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Preface

Preface 
 
 
 
The present publication comprises a descriptive catalogue of the Tibetan texts found from 
the Khara-khoto sites and a list of Tibetan texts found from the Etsin-gol site kept in the 
Stein Collection of the British Library.i In contrast to the Tangut and Chinese texts from 
Khara-khoto, the Tibetan texts from Khara-khoto and Etsin-gol have not been paid due 
attention and remain unrecogni ed. They are also less utili ed and poorly studied 
compared to other Tibetan texts unearthed from other ruined sites in Central Asia, e.g., 
Dunhuang, M r n, and Ma r T gh. The primary purposes of the present publication, 
therefore, are to present an overall vie  of the Tibetan texts from the Khara-khoto areas 
and to provide reliable data for further researches. 
 
     I started my cataloguing pro ect of the Tibetan texts in the Stein Collection in 199 . My 
primary targets ere the Tibetan paper documents and oodslips from Central Asia.ii But 

hile extensively searching for all the relevant Tibetan texts, I encountered the Tibetan 
texts from Khara-khoto and Etsin-gol from Stein s third expedition. They remained 
uncatalogued and unpublished. I thus promised raham Sha  and Michael Keefe of the 
British Library to catalogue these texts as ell. Since then, t enty-five years have passed. 
It is no  a great pleasure that e can eventually publish the catalogue. 
 
      hile doing a preliminary research on the Khara-khoto texts, I reali ed that the 
ma ority are Buddhist texts dating from after the post 12th century, hich are not really 

ithin my speciali ation. I then asked Maho Iuchi, a specialist in Buddhist studies 
especially early Kadampa texts, for cooperation. Iuchi visited and examined not only the 
texts in the Stein Collection, but also the Ko lov Collection in St. Petersburg and the 
collections in China here Tibetan texts from Khara-khoto are housed. Iuchi further 
identified several Buddhist texts and succeeded in dating them. As a result, e have 
reached a basic understanding of the dates and characters of the Tibetan texts from 
Khara-khoto and Etsin-gol. 
 
     The Tibetan texts from Khara-khoto are contemporary to the Tangut and Chinese texts 
and they date to from the 11th to 15th centuries, hile those from Etsin-gol are much later, 
dating from the 16th to even 2 th centuries. The latter also include many blockprints of the 
same Buddhist texts. e thus decided to focus more on the Khara-khoto texts. In this 
volume, e first provide a descriptive catalogue of the Khara-khoto Tibetan texts and 
their classification. e then provide a list of the Etsin-gol texts to serve as the basis for 
further investigation. 
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Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

     e also included photos of all the Khara-khoto texts and several Etsin-gol texts as 
examples. Although the photos included here are black and hite, the digital color photos 

ill soon be available in the IDP ebsite. e hope that this publication ill attract the 
attention of other researchers to this important collection and make it kno n and 
accessible. 
 
     The publication at hand is the second volume of a ne  series of publications, entitled 

ld Tibetan Texts from Central Asia  in the Toyo Bunko. The series aims at publishing 
important texts, data, research results and catalogues concerning ld Tibetan texts from 
various ruined sites in Central Asia, including the Dunhuang caves, M r n, Ma r T gh, 
Khara-khoto and Etsin-gol. 
 
     The ld Tibetan Texts from Central Asia  series constitutes part of the general series 
of publications of Tibetan studies in the Toyo Bunko, entitled Studia Tibetica,  hich 
has been edited by the Tibet research group in the Toyo Bunko since 1967 (present editor 
in chief  Chi uko oshimi u). e ish to ackno ledge Professor oshimi u for her 
generous advice and help in publishing this volume. 
 
     In the course of compiling the catalogue, e have received help and advice from 
colleagues. e are deeply indebted to Ka uo Kano for identifying many Buddhist texts. 

e are also grateful to Shintaro Araka a for identifying a Tangut text. My students, Eri 
atahara and Misaki u ii, sorted out paper documents for our research. 

 
     It remains to express our sincere gratitude to the British Library and the International 
Dunhuang Pro ect (Director  Susan hitfield) for the permission to include the 
reproduction of the photos in this volume. e are particularly grateful to Sam van Schaik 
of IDP for his generous help and cooperation. e are also deeply indebted to ania Assis 
(conservator) and osef Konc ak (photographer) for their vital practical help in the 
process of reproducing the photos. 
 
 
 

Tsuguhito Takeuchi 
Kobe City University of Foreign Studies 

 
 
 
 
 
 
 

                         
i  or the general description of the Stein Collection of the ld Tibetan texts, see Takeuchi OTM  
xv-xxviii. 
ii Catalogue of the paper documents as published as Takeuchi OTM in 1998, hile catalogue of 
the oodslips is in preparation. 
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Introduction 

 Tibetan Texts from Khara-khoto and Etsin-gol  
 

 
  

In the early t entieth century, a large number of manuscripts and ood-block prints 
ritten in various languages ere discovered at the ruins of Khara-khoto and Etsin-gol in 

the Etsin-gol delta of Inner Mongolia in China, on the route connecting the ansu 
Corridor and Mongolia (see Map).  
 Khara-khoto as a fortified to n of the Tangut state (1 38 1227), kno n in 
Tibetan as Mi nyag and in Chinese as i xia ( ). The unearthed texts include, in 
addition to those ritten in Chinese, ighur, Mongol and Tibetan, numerous Tangut 
manuscripts and prints. They attracted the attention of scholars as the most important 
source for deciphering the Tangut script and for uncovering the history of the Tangut state 
together ith contemporaneous Chinese texts.1 Subsequently, there appeared numerous 
studies of the Tangut and Chinese texts from Khara-khoto.2 
 In contrast, the Tibetan texts from Khara-khoto and Etsin-gol have not been paid 
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utili ed and poorly studied compared to other Tibetan texts unearthed from other ruined 
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ld Tibetan style, some in the Classical Tibetan style, some include Mongolian texts, and 
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Khara-khoto and Etsin-gol and discuss their significance in the historical development of 
the Tibetan literary tradition and Tibetan Buddhism in Central Asia. 
 
  

                                                           
1 Among the Chinese texts, the dated administrative documents are also considered to be important 
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been published in China Tangut Mss.  the Chinese texts in China have been published in China 
Chinese Mss 1 and China Chinese Mss 2. 
3 Photos of several texts ere published by Stein in Innermost Asia (Stein IA  C I-C II). 
Recent studies are Takeuchi (1998, 2 2, 2 4, 2 7), Kano (2 8), Iuchi (2 11) and Shirai 
(2 4). 
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 The t o ma or collections in Europe and the collections in China (Inner Mongolia) 
are as follo s  
 
   A) The Stein Collection in the British Library 
   Stein s third expedition (1913 1915) 
   1 61 items  (285 from K.K.  776 from E. .) 
   B) The Ko lov Collection in the Russian Academy of Sciences in St. Petersburg 
   Ko lov expedition (19 7-19 9)  
   81   items 
   C) Collections in China4 
   Inner Mongolia Institute of Archaeology  41 items5 (1983 1984) 
   Inner Mongolia Etsina Archives  38 items 6 
 
A)    The Khara-khoto and Etsin-gol texts in the Stein Collection 

ere found and acquired by Stein s third expedition. The ma ority of the Tibetan texts 
ere originally stored at the India ffice Library (I L). 

 hen Takeuchi first searched for these texts in I L in 199 , they ere bound in 
seven volumes together ith t o Tangut texts. In addition, a considerable number of texts 

ere placed in one box ith the title Stein 3rd Expedition.  A fe  more texts ere also 
found in the I L storeroom. All of them have since been conserved in ne  boxes.7 They 
retain the old requisition number I L Tib M. 8 Also, Takeuchi found one text ith a site 
number K.K.  in the r. 8212 sequence9 and one ooden tablet ith a site number E. .  
in the I L Tib N  sequence.1  In the present catalogue e count a total of 1 61 texts.  
 In addition to the requisition numbers, the texts in the Stein collection bear site 
numbers beginning ith K.K. (  Khara-khoto) or E. . (  Etsin-gol) assigned by Stein 
himself, as e ill see in the next section. 
 
B)    Peter Ku mych Ko lov made the first scientific excavation 
of the Khara-khoto sites in 19 8 and 19 9. Ko lov made a second visit to Khara-khoto in 
1926. During the expeditions Ko lov acquired vast amount of texts and artifacts, hich 

ere sent to and kept in St. Petersburg.11 
 The Tibetan texts are kept at the St. Petersburg Branch of the Institute of riental 
                                                           
4 Beside these three expeditions, several Chinese archaeological expeditions ere sent to the 
Khara-khoto sites in 1927, 1962 63, 1976, and 1979. They acquired a number of texts, but hether 
any Tibetan texts ere found or not remains unclear. 
5 Published partly in Takeuchi 2 8 and later in full in China Miscell. Mss. 
6 Maho Iuchi visited the Archives in 2 5 and examined 38 Tibetan texts (Iuchi 2 11  p. 36). 
7 ith the stack location numbers I L Tib M Box 1 12.  
8 Takeuchi OTM  pp. xix xxi. I L oined the riental Collections in 1991 to form the riental and 
India ffice Collections, hich later changed into Asian and African Studies, the British Library. 
9 K.K. II. 279. sss.  r. 8212  1914  Text 674 in Takeuchi OTM. 
1  E. . 2   I L Tib N 2235. The item ill be relisted in Takeuchi s catalogue of oodslips. 
11 Details of the Ko lov expeditions are described in Ko lov 1923 and Ko lov s diary (  

-  , 19 7 19 9). They are informatively summari ed in 
Kychanov 1996. 
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Studies, Russian Academy of Sciences. o ever, they have not been clearly sorted and 
arranged  most of the Tibetan texts had originally been included in the fund of Chinese 
texts from Dunhuang and Tangut texts from Khara-khoto. Tibetan texts ere found and 
taken out hile sorting these funds of texts but it is not clear hether they are from 
Dunhuang or from Khara-khoto.12 The follo ing groups of Tibetan texts are considered to 
have been brought from Khara-khoto.13 
 1) The texts referred to under the code T, hich is the abbreviation for the 
Russian - ,  ( Khara-khoto, Tibetan ). This label given in 196714 
led to the misunderstanding that all the texts ith T  numbers came from Khara-khoto. 
In fact, although the ma ority are from Khara-khoto, several texts that apparently stem 
from Dunhuang ere also included, for example  T 2 and T 31, Buddhist texts ritten 
in ld Tibetan 15 T 4, a contract (published in Takeuchi 1995 and OTC)  T 56, a 
glegs-tshas document 16 T 8 , continuation of Pelliot tib tain 1128.17 These ld Tibetan 
texts ere most probably brought back from Dunhuang by the ldenburg expedition.18  
 riginally there ere 7  T fragments ( T 1  T 7 ). Then, 16 texts ere found 

hile sorting the Tangut texts ( T 71  T 78). In addition, T 87 and 88 are Tibetan and 
Tangut bilingual texts.19 So far five T texts ere presented in Lost Empire, but the 
overall vie  has remained unkno n. 
 2) About 1  folios of the Prajñ par ramit  s tra taken out of the bindings of 
Tangut manuscripts. ntil recently they had no inventory numbers.2  
 3) Another group of Tibetan fragments taken out of the bindings ere presented to 
the Asiatic Museum by Ko lov himself in 1915. They are glued on 11 big folios of hite 
paper and marked as Supplement 2.  There are 15 fragments in cursive script (Ko . 1  
Ko . 5) and 16 fragments in formal dbu-can (Ko . 6  Ko . 11). 21 
 
 C)    After Ko lov and Stein, the Sino-S edish North estern 
Scientific Expedition, headed by Sven edin and u Bingchang ( ), ent to 
investigate the lo er reaches of the Ed ina River centered on Khara-khoto, here uang 

enbi ( ) excavated several hundred documents.22  
 After 1949, Ed ina Banner or E i na qi ( ), including Khara-khoto, as 
                                                           
12 nly a small part of the  Tibetan fragments extracted from the bindings of Tangut manuscripts 
can be identified exactly as once belonging to the Big Mound hoard in Khara-khoto .  

orobyova-D. 1995  p. 46. 
13 orobyova-D. 1995  p. 47. 
14 The labels ere given in a hand ritten inventory by A. S. Martynov (cf. orobyova-D. 1995  p. 
47). 
15 T 11  15 may be from Dunhuang as ell. 
16 Takeuchi 2 13. 
17 According to the investigation by Ka ushi I ao. 
18 Takeuchi 1995  p. 52 fn. 5. 
19 Takeuchi 2 4  p. 345. 
2  orobyova-D. 1995  p. 47. 
21 orobyova-D. 1995  p. 47. 
22 Preface by Shi inbo ( ) to Russia K.K. Mss and China Miscell. Mss (p. 2). These 
documents are no  kept at the Chinese Academy of Social Sciences, Institute of Archaeology (

), but e have no detailed information about them. 
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placed first under the administration of ansu Province and then the Inner Mongolian 
Autonomous Region. The Inner Mongolian Cultural Relics Preservation Team made 
archaeological investigations t ice in the Khara-khoto ruins in 1962 and 1963.23 Then, 
the ansu Province Cultural Relics Preservation Team made archaeological 
investigations in 1976 and 1979.24 
 More extensive expeditions ere conducted in 1983 and 1984 by the Inner 
Mongolian Institute of Archaeological Studies and the Alashan Center of Cultural Relics 
Protection.25 Through extensive excavations, over 3,  documents ere found. They are 
no  kept in the Institute of Relics and Archaeological Studies or Nei menggu kaogu 
yan iusuo ( ) at uhhot, in the Inner Mongolian 
Autonomous Region. 
 Among the finds acquired by these Chinese expeditions, 41 Tibetan texts ere 
recently published in 2 13 in China Miscell. Mss, together ith texts in other languages 
( ighur, Mongolian, Arabic, Persian, Syriac and Sanskrit). 
 Another collection is in the Inner Mongolia Etsina Archives or Nei menggu E ina qi 

en u guanlisuo ( ) at E ina, hich houses 39 Tibetan 
texts. They are considered to be from the Khara-khoto area, but no data is available 
concerning their place of excavation. udging from their appearance, they look relatively 
ne  and resemble the texts from Etsin-gol in the Stein Collection. Thus, they are more 
likely not to have been found in the Khara-khoto sites but ere acquired near Khara-khoto 
and Etsin-gol (cf. 2). They remain unpublished. 
  
 Summari ing previous studies on the Tibetan texts from the Khara-khoto and 
Etsin-gol area kept in the ma or collections, half of those in Chinese collections ere 
recently published, but the ma ority of the texts both in the Stein Collection and in the 
Ko lov Collection remain unpublished. 
 

      
  

Khara-khoto is located in E inaqi ( ) of Alashanmeng ( ) in Inner 
Mongolia, to the northeast of iuquan city ( ). Stein made excavations at six sites in 
and around the Khara-khoto to n and numbered them from K.K. I. to K.K. I. The site 
K.K. I. (  Khara-khoto site 1) refers to the ruined to n of Khara-khoto. The sites K.K. II. 
to K.K. I. are outside the to n. Tibetan texts ere found from K.K. I., K.K. II., K.K. III., 
and K.K. . (See Plan 1 and Plan 2). 
 As regards K.K. I., there ere many excavation points ithin the to n. Ma or ruins 
are designated by adding Roman l.c. numbers from i. to ix. (K.K. I. i.  K.K. I. ix.).26 A 
                                                           
23 A small number of documents found by the expeditions are kept at the Museum of the Inner 
Mongolian Autonomous Region ( ). Cf. China Miscell. Mss  p. 2. 
24 A small number of documents found by the expeditions are kept at the Museum of ansu 
Province  ( ). China Miscell. Mss  p. 2. 
25 See the excavation report in Neimenggu 1987. 
26 See Plan 2. o ever, there seems to be some confusion in the numbering system  e.g., K.K. i. 
and K.K. ii. coexist ith K.K. I. i. and K.K. I. ii. ithin the to n. The latter seems to refer to more 
clearly preserved buildings or st pas. 
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fe  Tibetan texts ere found at K.K. I. ii. and K.K. I. ix.27 In addition, about t enty small 
fragments containing both Tibetan and Tangut riting ere found ithin the to n. They 
are collectively designated as K.K. 121.  
 K.K. II. is situated to the est of the to n and close to the estern river-bed. rom 
K.K. II. a relatively small number of Tibetan texts ere found, among hich a 

ell-kno n Tangut-Tibetan bilingual text fragment (K.K. II. 234  Stein IA, Pl. 
C I ).28 The K.K. II. site is identical ith the Ko lov s famous Suburgan  from here 
Ko lov acquired numerous valuable finds.29  
 K.K. III. is a collapsed st pa situated less than a hundred yards (circa 91 m) from 
the northeastern corner of the to n alls. ive Tibetan manuscripts ere found here, one 
of them ith a Tangut riting on it.3   
 K.K. . is near the north estern corner of the to n, here there ere t o groups of 
st pas, designated K.K. . a.  and K.K . b.  The ma ority (253 out of 285) of the Tibetan 
manuscripts from Khara-khoto ere taken from the latter site.31 
 

   The name Etsin-gol  originally refers to the Etsin-gol river and the area 
along the river, the Etsin-gol delta. Stein, ho ever, gave the name to another ruined site 
near Khara-khoto. The Etsin-gol site is a ruined to n resembling Khara-khoto but smaller 
in si e, located about 25 miles NN . of Khara-khoto, 32 from here numerous leaves of 
Tibetan and Mongolian manuscripts and prints ere excavated. nfortunately, ho ever, 
the Etsin-gol site as not visited and excavated by Stein himself, but as found and 
excavated by Stein s head camel-man asan kh n. This is the reason hy the finds from 
the Etsin-gol site lack the detailed site numbers designating the points from hich texts 
and artifacts ere excavated ithin the site (only E. .  number  e.g., E. . 1).33 There is 
also no sketch plan of the site. This situation makes the character of the E. . Tibetan texts 
vague, insofar as it is unclear if they ere actually excavated at the site or acquired 
some here nearby. 
 
 ith respect to the Ko lov Collection, due to the excavators  lack of archaeological 
background, the finds ere not located and described systematically.34 The ma ority of the 
texts, especially the Tibetan manuscripts found together ith Tangut manuscripts, 
obviously came from Khara-khoto.35 o ever, several Tibetan manuscripts and block 
prints look considerably ne er and similar to those from the Etsin-gol site in the Stein 
                                                           
27 Cf. Stein IA, p. 444. 
28 Stein IA  p. 449  The great rarity of Tibetan texts from K.K. II  only thirteen complete folia are 
recorded in the inventory  is also of interest, hen compared ith the large number of Tibetan 
materials from K.K. .  
29 Stein IA  pp. 447 448.  
3  Stein states  Tibetan riting as here rare sic  and as found almost exclusively on the reverse 
of si-hsia and Chinese papers.  (Stein IA  p. 446). 
31 Stein IA  p. 446. 
32 Stein IA  p. 461. 
33 The texts and ob ects found from the Etsin- ol site bear the site numbers E. . 1.  E. . 24. (cf. 
Stein IA  pp. 5 4 5 6 and A List of Tibetan Texts from Etsin-gol  in the present catalogue). 
34 Kychanov 1995  p. 4  Kychanov 1996. 
35 Most probably from the famous Suburgan,  hich is identical ith Stein s K.K. II. 
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en u guanlisuo ( ) at E ina, hich houses 39 Tibetan 
texts. They are considered to be from the Khara-khoto area, but no data is available 
concerning their place of excavation. udging from their appearance, they look relatively 
ne  and resemble the texts from Etsin-gol in the Stein Collection. Thus, they are more 
likely not to have been found in the Khara-khoto sites but ere acquired near Khara-khoto 
and Etsin-gol (cf. 2). They remain unpublished. 
  
 Summari ing previous studies on the Tibetan texts from the Khara-khoto and 
Etsin-gol area kept in the ma or collections, half of those in Chinese collections ere 
recently published, but the ma ority of the texts both in the Stein Collection and in the 
Ko lov Collection remain unpublished. 
 

      
  

Khara-khoto is located in E inaqi ( ) of Alashanmeng ( ) in Inner 
Mongolia, to the northeast of iuquan city ( ). Stein made excavations at six sites in 
and around the Khara-khoto to n and numbered them from K.K. I. to K.K. I. The site 
K.K. I. (  Khara-khoto site 1) refers to the ruined to n of Khara-khoto. The sites K.K. II. 
to K.K. I. are outside the to n. Tibetan texts ere found from K.K. I., K.K. II., K.K. III., 
and K.K. . (See Plan 1 and Plan 2). 
 As regards K.K. I., there ere many excavation points ithin the to n. Ma or ruins 
are designated by adding Roman l.c. numbers from i. to ix. (K.K. I. i.  K.K. I. ix.).26 A 
                                                           
23 A small number of documents found by the expeditions are kept at the Museum of the Inner 
Mongolian Autonomous Region ( ). Cf. China Miscell. Mss  p. 2. 
24 A small number of documents found by the expeditions are kept at the Museum of ansu 
Province  ( ). China Miscell. Mss  p. 2. 
25 See the excavation report in Neimenggu 1987. 
26 See Plan 2. o ever, there seems to be some confusion in the numbering system  e.g., K.K. i. 
and K.K. ii. coexist ith K.K. I. i. and K.K. I. ii. ithin the to n. The latter seems to refer to more 
clearly preserved buildings or st pas. 
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Collection. According to orobyova-D. 1995 (p. 46), the  Ko lov expedition  brought 
back not only fragments found in the Khara-khoto suburgan, but collected in the vicinity 
of these sites as ell.   
 The collections in China kept at the Inner Mongolia Institute of Archaeology are no 
doubt from Khara-khoto, hile the provenance of those kept at the Inner Mongolia Etsina 
Archives remains unclear. 
 

      
 If e compare the texts excavated from the Khara-khoto sites and those acquired 
from Etsin-gol and environs, e notice distinct chronological differences. Namely, the 
former are clearly older than the latter  Those from the former site date to from the late 
11th to 15th centuries, hile those from the latter sites date to from the 16th to the early 2 th 
centuries. In addition, the material from the former consists only of manuscripts, hile the 
latter includes both manuscripts and prints. Tibetan texts from Khara-khoto ere found 
together ith Tangut texts, hile the material from the latter sites includes Tibetan and 
Mongolian bilingual texts36 but no Tangut texts.37 These may be summari ed as follo s. 
 
 Khara-khoto    circa 11th c.  15th c. 

  a) relatively old 

  b) only manuscripts 

  c) ith Tangut texts 

 Etsin-gol   circa 16th c.  2 th c. 

  a) relatively ne  

  b) manuscripts and prints 

  c) Tibetan Mongolian 
  

                                                           
36 or example, E.C. 14.rr. 
37 Stein states  the total absence of is-hsia texts among the ritten or printed remains from this 
source is certainly significant, and suggests that the deposit from hich they ere obtained is of 
considerably later date than the similar deposits found by us at Khara-khoto.  (Stein IA  p. 462). 

fig. 1 
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 A closer look at the dates reveals that the earliest texts from Khara-khoto date to the 
late 11th to 12th centuries, so that they are either contemporary ith or earlier than the 
Tangut period. They retain ld Tibetan palaeographic traits and resemble the 9th 1 th 
century Buddhist texts from Dunhuang (fig. 1). A Prajñ paramit  s tra in Tibetan 
translation ritten on large pothi, found in the Ko lov Collection, bears a Tangut text on 
the verso (fig. 2).38 Apparently the Tangut side as ritten later, but the time interval  
cannot have been very long. In the Stein Collection several Tibetan texts ith ld Tibetan 
palaeographic features ere found together ith a previously unnoticed Tangut text.39 
The most probable date for these Tibetan texts appears to be the late 11th to 12th centuries. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Among the texts from Khara-khoto, the Buddhist texts belonging to the Kadam 
(bka' gdam) school may date to the 13th to 15th centuries, as e ill discuss in more detail 
belo  ( 5.2). They are ritten in a cursive dbu med style (fig. 3) clearly distinct from the 
above-mentioned older texts. 
  

                                                           
38 Numbered T 87. riginally t o sheets of paper ere glued together to form a t o-layered 
sheet on both sides of hich as ritten the s t a s . The t o original sheets 

ere later separated and the Tangut texts ere ritten on their blank back sides. The Tangut text 
ritten in verse has not been identified. See Takeuchi 2 4. 

39 The Tangut text is numbered K.K. II. 3 3.a.  (Catalogue no. 22). 

fig. 2 
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 e also find another group of texts hich may be dated to a time bet een the 
above t o groups, namely the 12th to 13th centuries, according to their riting style, forms 
of the shad, and the like. As for the transitional processes of palaeography and riting 
style, e hope to discuss this in more detail in a separate paper. 
 Thus, e might provisionally propose three time periods for the Tibetan texts from 
Khara-khoto  1) early period  late 11th to 12th centuries. 2) middle period  late 12th to 13th 
centuries. 3) late period  late 13th to 15th centuries. The shift from ld Tibetan to Classical 
Tibetan occurred in the middle period, hile the establishment of the Classical Tibetan 
style occurred in the late period. 
 
 As regards the Tibetan texts from Etsin-gol, no texts ritten in ld Tibetan style 

ere found. All are ritten in more recent styles  some are in running hand (skyug-yig)  
some are Tibetan and Mongolian bilingual texts (fig. 4).4  They all seem to date to after 
the 16th century. Among them, the follo ing texts are dated to as late as the 19th to early 
2 th centuries   
 a) rje btsun sgrol ma'i gsang mchod  (E. . 23.ff  fig. 5) by Blo b ang tshul 
 khrim rgya mtsho (1845 1915)41 
 b) sgrol ma manda la bzhi pa'i cho ga bya tshul (E. . 23.v) by Ngag dbang 
 mkhen rab bstan pa i dbang phyug (19th c.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
It is surprising to find such modern texts. Especially, the former is nearly contemporary to 
the time of the Ko lov and Stein expeditions. Thus, it is not likely that they ere 
excavated from the old ruins but ere possibly still in use among local Mongolian Tibetan 
Buddhists and ere acquired from them. 
 

                                                           
4  E. . 13.a.xvi., E. . 14.rr. Poppe (1959) also contains several Mongol and Tibetan-Mongol 
fragments (E. . 21.g. and 21. i.). 
41 The person might be ser thog no min han, ho as the 63rd Sku bum khri chen. 

fig. 4 fig. 5 
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 As e mentioned in the Introduction, the Tibetan texts from Khara-khoto and 
Etsin-gol are extremely variegated in variety in terms of dates, forms, riting style and 
contents. There are about 7  manuscripts and 4  printed texts. The ma ority of the 
printed texts are xylographs, but there is a stamp and a print from ooden movable type.42 
Their forms also vary, including single leaf, pothi, scroll, concertina and codex. 
 As for the riting style, some are ritten in an ld Tibetan style similar to the 9th to 
1 th centuries texts (figs. 1 and 2). Some are ritten in a later cursive dbu med style (fig. 
3), and some are in running hand or skyug yig style (fig. 6). 43 These varieties provide 
evidence for stages of the development of Tibetan riting styles.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Regarding their contents, Buddhist texts are by far the most numerous, but there are 
other kinds of texts, including divinational, calendrical, and medical texts, and 
Tibetan-Tangut and Tibetan-Mongolian bilingual texts of varying content. In the next 
section e ill look at some characteristics of Buddhist texts. 
 

          bka' gdams pa   
  arious kinds of Buddhist texts ere found in Khara-khoto and Etsin-gol, 
including s tras,44 commentaries,45 Tantric texts46 and others.47 f these, e ish to take 
up t o groups of texts  namely, Tantric texts and the Kadam school texts, hich represent 
t o trends of Tibetan Buddhism in the Tangut state and the ansu area. 
 

                                                           
42 Shi 2 5. 
43 or example, a letter  E. . 18.a. 
44 E.g., Pañcavi tis hasrik  Prajñ p ramit  (P.731  D.9) (Catalogue nos. 5, 9, 13, 15). 
45 E.g., Abhisamay la k raviv ti by aribhadra (P.5191  D.3793) (Catalogue no. 6 , 61, 11 , 119, 
121 , 212, 242, 243). 
46 E.g., Laghu a vara (P.16  D.368) (Catalogue nos. 68, 69, 7 , 78 ).  
47 or all the identified Buddhist texts, see Classification of Khara-khoto texts.  

fig. 6 
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 It has been argued by Nishida and Kychanov from examination of Tangut texts that 
Tangut Buddhism as heavily influenced by Tibetan Buddhism. 48  Several Tangut 
Buddhist texts are regarded as having been translated from Tibetan.49 Shen eirong, 
having examined the Khara-khoto Chinese texts, has sho n that many Chinese Buddhist 
texts are translations of Tibetan tantric texts as ell. Shen has further compared these 
Chinese texts ith the ighur Buddhist texts from Turfan and the Tangut texts from 
Khara-khoto and Ningxia. e concludes that the Chinese, ighur, and Tangut Buddhist 
texts all go back to the same origin, namely Tibetan Tantric texts.5   
 Many of the Tantric texts are continuations from the 1 th century texts found in 
Dunhuang, that is, before the phyi dar or second diffusion.  But there also exist Tantric 
texts hich belong to the Kagyu (bka' brgyud) school. In both cases they ere translated 
into Chinese, Tangut and ighur. In this sense, the Tibetan Tantric texts from Khara-khoto 
need to be sorted out and further identified in comparison ith the 1 th c. Dunhuang texts 
and the texts in other languages.  
 

   bka' gdams     
 T o texts have been identified as belonging to the Tibetan Buddhist Kadam school. 
Both ere found from the site K.K. . b. 
 ne, numbered K.K. . b. 35.b. (Catalogue no. 267), has been identified by Ka uo 
Kano as the topical outline or synopsis of the rgyud bla ma'i bsdus don ritten by the 

ell-kno n translator Rngog blo ldan shes rab (1 59 11 9).51 
 The other consists of five pothi leaf fragments,52 hich are likely to belong to one 
text. Since both the cover page and colophon are lacking, the title of the text and the 
author remain unidentified. o ever, as Iuchi (2 11) has pointed out, the names of 
Kadampa masters such as Dge bshes ston pa ( brom ston pa rgyal ba i byung gnas, 1 5
1 64), Pu to ba (po to ba rin chen gsal, 1 27 11 5), Bya yul ba (bya yul ba g hon nu od, 
1 75 1138) and Sne u ur ba (sne u ur pa ye shes bar, 1 42 1118) appear frequently in 
this text, here the ords of these Kadampa masters are quoted as follo s.  
 

bya yul ba'i zhal nas mi mu stegs can bya ba rang gyi bla ma'i lta spyod sun byin pa 
de la zer de dang rnam pa thams cad du mi 'grogs gsung  (K.K. . b . 21.c.  ka, 
49a7 8) Bya yul ba says  A heretic is a person ho critici es the vie s and practices 
of his o n Lama. ence, it is not advisable to be on good terms ith such a person.  
 

                                                           
48 Nishida 1975 and Kychanov 1978. 
49 or the Tangut Buddhist texts translated from Tibetan, see Nishida1975  pp. 8 14  1997  pp. 
455 468. In the Catalogue, e provide Kychanov catalogue number (Kychanov Cat.) and or 
Nishida 1977 number to corresponding Tibetan texts. 
5  Shen 2 1 . 
51 Kano 2 8  pp.134 36. The text has a colophon, hich reads  rgyud bla ma'i bsdus don lo tsa ba 
dge slong blo ldan shes rab kyis sbyar pa // Topical outline of the ttaratantra composed by the 
monk Blo ldan shes rab, the translator . 
52 They ere all found from the same site, K.K. . b. They are numbered  K.K. . b. 9. f., K.K. . 
b. 9. n., K.K. . b. 11. c., K.K. . b. 21. c., and K.K. . b. 34. b. (Catalogue nos. 74, 82 , 1 , 
21 , 26 ). 
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bya yul ba'i zhal nas zla gzas 'dzin pa'i dus su dus gzhan las khri 'gyur gyis bsod 
nams che ba yin / (K.K. . b. 21.c.  ka, 49b8 9) Bya yul ba says  The merits 
acquired  during the lunar eclipse are ten thousand times greater than at other 

times.  
 
dge bshes ston pa'i zhal nas skyabs 'gro shor na sdom pa gzhan rnams mi 'chor sbang 
ro bzhin du nus med du 'gro ba yin skyabs 'gro sor chud na sdom pa gzhan rnams 
kyang sor chud pa yin / (K.K. . b. 11.c.  ka, 3a1 2) Dge bshes ston pa ( brom ston 
pa) says  if one  loses the vo  of taking refuge in Buddha and sa gha , other 
vi aya vo s are not lost but become ineffective ust like a drained malt ( ). If the 
vo  of taking refuge is recovered, other vi aya vo s are also recovered.  

 
The quotations of these Kadampa pa masters, ho belong to the early phase of the phyi 
dar and the foundation of the Kadam school in the middle of the 11th century, clearly 
indicate that the text belongs to the Kadam Buddhist School. The content of the text is 
similar to the so-called bka' gdams gsung thor bu, a collection of quotations from the 
Kadampa masters, hich started to be compiled from the 12th 13th centuries on ard.53  
 Ka uo Kano recently identified one of the K.K. texts (Catalogue no. 153) as Ati a s 

ork.54 Presence of the Ati a s orks both in Tibetan and Tangut reinforces the intensive 
relationship bet een the Kadam school and Tangut Buddhism.55 
 

     
 In order to further understand the nature of the Khara-khoto and Etsin-gol Tibetan 
texts, e should compare them ith other groups of texts hich may possibly belong to 
the same or similar period of time. The importance of the Tibetan texts from the Tabo 
Monastery in estern Tibet has been ell recogni ed.56 These texts, ritten in ld 
Tibetan riting style, resemble the early period Khara-khoto texts.  
 Also no less important are the texts found from the Northern rottoes of Magaoku 
(Mogao Cave) in Dunhuang, here a considerable number of Tibetan Buddhist 
manuscripts ere found together ith Chinese, Tangut, ighur, Mongol, Sanskrit, and 
Syrian ones. Many of them are considered to date to the Tangut and Mongol periods, 
namely the 13th to 15th centuries. In this sense, they may be contemporary ith the middle 
and late periods of Tibetan texts from Khara-khoto.57 
                                                           
53 Regarding the relationship bet een R a sgreng monastery, the mother monastery of the Kadam 
school and the ixia court, see Iuchi 2 12. Kirill Solonin of Renmin niversity (Bei ing, PRC) 
discusses a Tangut version of a ork by Ati a s from Khara khoto in his forthcoming article, 
D pa kara in Tangut Context  An Inquiry into Systematic Nature of Tibetan Buddhism in ixia.  

54 Bodhim rgaprad papañjik  (Byang chub lam gyi sgron ma'i dka' 'grel) (P.5344  D.3948). 
(Personal communication). There is a Tangut translation of this text, see Nishida 1977  no. 292 
(p.56). 
55 Solonin s recent article (Solonin 2 15) summari es strong influence of Tibetan Buddhism to 
Tangut Buddhism. 
56 or the Tabo texts, see East and West 44 1 (1994, Rome  IsME ), Scherrer-Schaub  
Steinkellner 1999, and Petech  Luc anits 1999. 
57 There are several other groups of texts hich may be compared ith them   
  The Phu ri’i yig tshangs from nya  lam rd ong 
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 Among the 139 Tibetan texts in the erman Turfan Collection published by Taube, 
the ma ority belong to the Tibetan imperial period, but 14 texts definitely belong to the 
post-imperial period or even later,58 and further 12 may also belong to the same periods.59 
They are most likely to have been produced by ighur Buddhists in Turfan, as e ill 
discuss in 7. 
 The Tibetan texts from Etsin-gol, hich date to the 16th to 2 th centuries, ritten 
mainly by Mongol Buddhists, may be better compared ith the Tibetan texts brought 
from Mongolia to Russia and ungary and no  preserved in St. Petersburg Academy of 
Science and ungarian Academy of Science respectively.6  They reflect the activities of 
Mongolian Buddhists. 
 

            
 In hat historical, social and sociolinguistic backgrounds ere these Tibetan texts 
produced in or brought into Khara-khoto and Etsin-gol after the 12th century, here there 

as almost no Tibetan population  Let us look at the preceding periods. 
 The Tibetan Empire occupied vast areas of Central Asia, including the ansu 
Corridor, till the mid-9th century. In that time, the Tibetan language prevailed among the 
various ethnic groups under Tibetan rule.61 It has been recently recogni ed that Tibetan 
continued to be used by non-Tibetan peoples in Central Asia as an international lingua 
franca even after the end of the Tibetan domination.62  
 Recent researches further revealed that Tibetan Buddhism also continued to be 
revered by local inhabitants, and that an increasing number of Tibetan Buddhist texts, 
especially Tantric texts, ere produced in the 1 th century, as attested by numerous ne ly 
identified Tibetan texts from the Dunhuang cave.63 Chinese, Khotanese and ighurs 
copied Tibetan Buddhist texts and donated them to temples in Dunhuang.64  
 Tibetan Buddhism continued to flourish among local peoples in Central Asia in the 
11th to 13th centuries. The activities of ighur Buddhists ere particularly conspicuous. 

ighur monk pilgrims visited the Dunhuang and ulin caves and left graffiti of their 
names on the cave alls.65 These ighur pilgrims ere from Turfan and ami. The 

                                                                                                                                                             
  The Bon gyi gna’ dpe from Dga  thang 
  The texts preserved in Liang hou Prefecture 
  The Bla ’bum at ro mkhar dgon in nyal yul 
58 Taube 198  Texts 26, 49, 5 , 52-56, 69, 1 2, 1 7,1 9, 12  and 127. 
59 Taube 198  Texts 19, 25, 36, 47, 48, 51, 71, 1 3, 1 4, 111, 115 and 117. 
6  Takeuchi had the opportunity to examine these texts hen he visited the institutes, but e have 
no information about hether or not they have been published. 
61 Takeuchi OTC  p. 133. 
62 Takeuchi 2 4, 2 12. 
63 Takeuchi 2 12. 
64 or example, Tibetan Buddhist texts ith page numbers in Khotanese (e.g., I L Tib  423) ere 
apparently copied and donated by Khotanese pilgrims (Takeuchi 2 12). 
65 They rote their names in Tibetan  se chu stong brtsan Stong brtsan from Turfan , ^yi cu chos 
sprin Chos sprin from ami , ^yi cu pa btsun pa sar pa novice Btsun pa from ami.  The last one 
also rote his name in ighur script  yangï tsunpa. See I ao 2 12. They also rote their Tibetan 
Buddhist names in ighur script  ospal  Tib. chos dpal, or ïpal  Tib. rdo rje dpal. See Matsui 
2 8a, 2 8b. 
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aforementioned (cf. 6) post-imperial period Tibetan texts in the erman Collections 
from Turfan are most likely to have been produced by these ighur Buddhists in the 
Turfan area. 
  The presence of ighur Tibetan monks in Khara-khoto is attested by ighur texts 
from Khara-khoto.66 There as a ide range of activities by ighur Buddhists connecting 
Turfan, ami, Dunhuang and Khara-khoto. They must have been instrumental in bringing 
Tibetan Buddhism into the Tangut state.  
 In this ay, after the collapse of the Tibetan Empire Tibetan Buddhism continued to 
flourish in Central Asia from the 1 th to 14th centuries, namely the Tangut and Mongol 
periods. Tibetan Buddhism played a key role in the Tangut state and continued to do so in 
the Mongol period. 67  Numerous Tibetan Tantric texts from Khara-khoto ere most 
probably produced in this context. 
 This Central Asiatic vie  of Tibetan Buddhism is in sharp contrast to the traditional 
Tibetan vie  that the age after the collapse of the empire, i.e. the late 9th to early 11th c., is 
seen as dark and fragmented, ith no prominent Buddhist activities until the so-called 
later diffusion  or phyi dar, after hich ne  Buddhist schools, such as the Kagyu and 

Kadam, emerged. Interestingly, Tibetan texts hich belong to the Kagyupa and Kadampa 
traditions ere also found in Khara-khoto.68 
 Thus, the Tibetan Buddhist texts from Khara-khoto, in other ords, Tibetan 
Buddhism in the Tangut state, seem to have t o trends or origins  one is a continuation of 
Tibetan Tantric Buddhism that flourished in Central Asia and as maintained largely by 
non-Tibetans, and the other is the ne ly emerged Buddhist traditions, Kagyupa and 
Kadampa, supported mainly by Tibetans. Both trends flo ed into the Tangut state and 
became sources for Tangut, Chinese and ighur translations. 
 After the to n of Khara-khoto as completely abandoned, Tibetan Buddhism still 
continued to be venerated, mainly by local Mongols  they also produced calendars, and 
medical and divinational texts in Tibetan, as attested by various Tibetan texts from 
Etsin-gol. 
 Thus, the Tibetan texts from Khara-khoto and Etsin-gol are valuable evidence for 
the continuous presence of Tibetan Buddhism and the Tibetan literary tradition in Central 
Asia ( ansu to Mongolia) for over ten centuries (11th to 2 th c.). 
 

                                                           
66 Matsui 2 8a  p. 39. 
67 n the orld-historical role of the continued influence of the Tibetan Empire after its fall, via 
Tibetan Buddhism, see Beck ith 1987. 
68 E.g., Catalogue no. 1 2, 232, 27 , 274. As a Kagyupa text, K.K. . b. 11. e. (Catalogue no. 1 2) 
mentions Mar pa and Naropa. Both Chinese texts and Tangut texts concerning The Six Doctrines of 
N ropa (N  ro chos drug) also attest the presence of Kagyupa teachings in the Tangut state (Shen 
2 1  p.348  Nishida 1999  p. L). or Kadampa texts, see  5.2. 

 
 

 
 

 Among the 139 Tibetan texts in the erman Turfan Collection published by Taube, 
the ma ority belong to the Tibetan imperial period, but 14 texts definitely belong to the 
post-imperial period or even later,58 and further 12 may also belong to the same periods.59 
They are most likely to have been produced by ighur Buddhists in Turfan, as e ill 
discuss in 7. 
 The Tibetan texts from Etsin-gol, hich date to the 16th to 2 th centuries, ritten 
mainly by Mongol Buddhists, may be better compared ith the Tibetan texts brought 
from Mongolia to Russia and ungary and no  preserved in St. Petersburg Academy of 
Science and ungarian Academy of Science respectively.6  They reflect the activities of 
Mongolian Buddhists. 
 

            
 In hat historical, social and sociolinguistic backgrounds ere these Tibetan texts 
produced in or brought into Khara-khoto and Etsin-gol after the 12th century, here there 

as almost no Tibetan population  Let us look at the preceding periods. 
 The Tibetan Empire occupied vast areas of Central Asia, including the ansu 
Corridor, till the mid-9th century. In that time, the Tibetan language prevailed among the 
various ethnic groups under Tibetan rule.61 It has been recently recogni ed that Tibetan 
continued to be used by non-Tibetan peoples in Central Asia as an international lingua 
franca even after the end of the Tibetan domination.62  
 Recent researches further revealed that Tibetan Buddhism also continued to be 
revered by local inhabitants, and that an increasing number of Tibetan Buddhist texts, 
especially Tantric texts, ere produced in the 1 th century, as attested by numerous ne ly 
identified Tibetan texts from the Dunhuang cave.63 Chinese, Khotanese and ighurs 
copied Tibetan Buddhist texts and donated them to temples in Dunhuang.64  
 Tibetan Buddhism continued to flourish among local peoples in Central Asia in the 
11th to 13th centuries. The activities of ighur Buddhists ere particularly conspicuous. 

ighur monk pilgrims visited the Dunhuang and ulin caves and left graffiti of their 
names on the cave alls.65 These ighur pilgrims ere from Turfan and ami. The 

                                                                                                                                                             
  The Bon gyi gna’ dpe from Dga  thang 
  The texts preserved in Liang hou Prefecture 
  The Bla ’bum at ro mkhar dgon in nyal yul 
58 Taube 198  Texts 26, 49, 5 , 52-56, 69, 1 2, 1 7,1 9, 12  and 127. 
59 Taube 198  Texts 19, 25, 36, 47, 48, 51, 71, 1 3, 1 4, 111, 115 and 117. 
6  Takeuchi had the opportunity to examine these texts hen he visited the institutes, but e have 
no information about hether or not they have been published. 
61 Takeuchi OTC  p. 133. 
62 Takeuchi 2 4, 2 12. 
63 Takeuchi 2 12. 
64 or example, Tibetan Buddhist texts ith page numbers in Khotanese (e.g., I L Tib  423) ere 
apparently copied and donated by Khotanese pilgrims (Takeuchi 2 12). 
65 They rote their names in Tibetan  se chu stong brtsan Stong brtsan from Turfan , ^yi cu chos 
sprin Chos sprin from ami , ^yi cu pa btsun pa sar pa novice Btsun pa from ami.  The last one 
also rote his name in ighur script  yangï tsunpa. See I ao 2 12. They also rote their Tibetan 
Buddhist names in ighur script  ospal  Tib. chos dpal, or ïpal  Tib. rdo rje dpal. See Matsui 
2 8a, 2 8b. 
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Map and Plans

Plan 1
Sketch Plan of Khara-khoto Sites

(Stein IA: Plate 17)
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Plan 2
Sketch Plan of Ruined Town of Khara-khoto

 (Stein IA: Plate 18)
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Guide to Text Entries 

1, 2 For example:   
ms manuscript
printed printed
frag fragmentary text
complete text written on a complete single sheet of paper 

3 For example: 
r 2+1, v 1 two lines and one interlinear line on recto and one line on verso  

interlinear lines are not included in transliteration
v 9+1 (Tangut) nine lines in Tibetan and one line in Tangut on verso 

4 The Roman transliteration of Tibetan follows the Wylie System proposed in Wylie (1959), with 
the following modi cations.  

I reversed gi-gu
T reversed t
a', i', u', e', o' long vowels (ā, ī, ū, ē, ō) expressed by sub xed a-chung
^a ཨ་
s+ho   སྷོ་
$ a sentence and page initial sign �↵
:↵ tsheg written with two dots

Signes Critiques
[abc] supplements; letters illegible or disappeared, but supplied by the editors
[abc?] doubtful readings
[. . .] illegible letters; number unknown
[---] illegible letters; number known, indicated by broken lines
(abc) editors’ note

physical condition2

description of the text

form1

catalogue number requisition number

classification

site number format

language 1

language 2

size

location number

transliteration4

number of lines3

style of script
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Descriptive Catalogue of Tibetan Texts from Khara-khoto

K.K.0121.ff Vol.12 fol.1 IOL Tib M 1002
16 pieces frag dbu can
ms Tibetan Tangut
Buddhist text, Unidentified
Sixteen small pieces. Ten contain Tibetan (ms, dbu can); four contain Tangut; two are blank.

1

K.K.0121.gg Vol.03 fol.54 IOL Tib M 200
7.6x15.5 frag dbu can
ms pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Six small fragmentary pieces, each bearing one or two lines. Words, such as nam mkha['], kun las
rgyal, bcom [ldan 'das?], are legible.

2

K.K.I.ii.03 Vol.05 fol.22 IOL Tib M 343
17.0x12.5 frag r blank, v blank

single sheet
Unidentified
Paper cut into the shape of a flower on top of trapezium.

3

K.K.I.ix.017.t.i Vol.05 fol.23 IOL Tib M 344
12.3x11.5 frag r 10, v 6(Chin.) dbu can
ms single sheet Tibetan Chinese
(r) Buddhist text, Tantric, (v) Buddhist text, Hua yan jing華厳経

Middle part of a pothi leaf. Chinese on verso is probably from the Hua yan jing華厳経 (Taisho,

vol.10: No.279, 211b15–17).

r
(1) ] [. . .] du gsung / / g.yon [. . .]su b[
(2) ] [-sal] / / ^om / na ga ba [/] [-n] ya [-s] rba da na da' [--] [
(3] ] nI [brda] dar sa man ya' ma nu / smar ^u g[
(4) ] [-ng] 'tshas su [-l] / mngon par [--] ste / [
(5) ] [-zugs] / srIn [lta gtang?] mthe bo gnyIs [
(6) ] dgur [chas] brtan te / mdzub mo khyob pa'I thang du byas [
(7) ] [---] stan hum phang svo ha / : / de na [
(8) ] [-] chung gnyis gshab [-b] [rkyang] la de'i rgy[
(9) ] sa so rdo rje ltar [phya?] la / so sor brgyang ste snyIng kha[
(10) ] pa ^a / [dha?] pa ta ye svo ha / (three dots sign) / de nas / bya[
v

(1) [---] 慧 [----] [
(2) 藏菩薩智曰菩薩 [-] [
(3) 菩薩普見菩薩不空 [
(4) 剛智菩薩金剛 [-] 菩薩 [
(5) 薩佛曰菩薩持佛金 [
(6) [界] 智 [-] 嚴菩薩 [-] [

4

Guide to Text Entries 
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r 2+1, v 1 two lines and one interlinear line on recto and one line on verso  

interlinear lines are not included in transliteration
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Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.II.02.cc Vol.12 fol.2 IOL Tib M 1003
13.2x23.7 frag r 7, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā
Middle part of a pothi leaf. Texts 5, 9, and 15 are from the same text, Pañcaviṃśātisāhasrikā
Prajñāpāramitā (P.731/ D.9, D.: ka, 81b6–82a4).

r
(1) ] la yang dag par skul ba yin / chags sems spang pa'i le [
(2) ] byad pa yin / bdag gis (lower margin: kyang) gnod sems spangs pa yin / [gzhan] [
(3) ] gis gnod sems spangs pa de dag gi legs pa brjod cing mthun b[
(4) ] skul ba yin / log par lta ba spong ba'i legs pa brjod pa [
(5) ] yin te / tshul khrims kyi pha rol du phyin pa des 'dod pa'i khams [
(6) ] gnas par myi byed / nyan thos kyi sa 'am / rang sangs rgyas kyi sa la [
(7) ] byam shing / bla na yang dag par rdzogs pa'i byang chub du yongs su sngo [

5

K.K.II.0233.a.i Vol.02 fol.69 IOL Tib M 131
8.2x8.6 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi? Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle potion. Upper and bottom edges remain partly. Writing not clearly legible.

r
(1) ] pa [. . .] byes te [
(2) ] [. . .] bzhin [
(3) ] (blank) [
(4) ] [. . .] [
(5) ] pa [. . .] [ye shes?] [. . .] [
(6) ] (blank) / / rgya [
(7) ] [. . .] pa 'o [
v
(1) ] bzhI [--] bzhin / / gzh[
(2) ] [. . .] nI 'pho[. . .] [
(3) ]n 'tshams nI [--] [
(4) ] thun [gtug?] / / [. . .] [
(5) ] [. . .] nas / / sems [-] [
(6) ] sgoms ba ba'I [g.yeng?] [
(7) ] phI rol yan [

6

K.K.II.0233.a.ii Vol.05 fol.23 IOL Tib M 346
7.0x5.5/ 6.7x5.5/ 5.2x7.1 frag r 6/ 6, v blank/ blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Three pieces. Two pieces bear writing on one side.

(a) r
(1) ] [-]
(2) ] las [b-l]
(3) ] [-] la gzugs /
(4) ] lha gang 'am /
(5) ] rang gi sgo 'og 'am /
(6) ] [. . .] 'dra' /
(b) r
(1) ] [. . .] [
(2) ] [-] de / [-] 'o gnod
(3) ] / kha sbyor 2 pa'o / /
(4) ] gis bzung nas /
(5) ]u la bla [--] [
(6) ] [-] / [

7

'pho [. . .] [
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Descriptive Catalogue of Tibetan Texts from Khara-khoto

K.K.II.0244.a.xix Vol.12 fol.6 IOL Tib M 1007
13.5x27.4 frag r 7, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, ryadaśasāhasrikā Prajñāpāramitā
Right half of a pothi leaf. ryadaśasāhasrikā Prajñāpāramitā (P.733/ D.11, D.: nga, 204b2–4?).

r
(1) ] [chen?] po shes rab kyi pha rol du phyin pa la spyod pas / [rmi lam?] lta bu'i chos dang / sgyu ma lta
(2) ] dang / de ltar yongs [--] shes pa / byang chub sems dpa' sems dpa' chen
(3) ] [. . .] su myi byed / sprul pas rlom sems su myi byed /
(4) ] sems dpa' chen po (blank) shes rab kyi pha rol du phyin pa la spyod pa'i tshe
(5) ] rmyi ram rlom sems su myi byed / rmyi lam gis rlom sems su myi byed / rmyi
(6) ] pa la rlom sems su myi byed do / / tshor ba dang / 'du shes dang /
(7) ] sems su myi byed na / rmyi lam de rlom sems su myi byed /

8

K.K.II.0244.a.xvi Vol.12 fol.3 IOL Tib M 1004
9.0x11.6/ 4.2x9.1 frag r 4/ 3, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā
Two pieces. One is upper left portion and the other is left portion of a pothi leaf. Possibly pieces from
the same pothi leaf. Texts 5, 9, and 15 are from the same text, Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā
(P.731/ D.9, D.: kha, (a)140a4–5, (b)unidentified).

(a) r
(Marginal number: nyar bzhi)
(1) de ltar byang [
(2) sems de lta bu [skyes?] par [
(3) byang chub sems dpa'i theg pa [
(4) [-gs] pa de dag dmyigs su [
(b) r
(1) snyad pa [de?] dag thams cad [
(2) zhes bya par 'du shes [
(3) ces [

9

K.K.II.0244.a.xvii Vol.12 fol.4 IOL Tib M 1005
7.6x5.6/ 7.1x3.8/ 7.1x8.6 frag r 4/ 3/ 3, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Sūtra
Three pieces. Upper left conner(a), upper middle portion(b), and lower middle portion(c) of a leaf.
Possibly pieces from one leaf. Probably the ryadaśasāhasrikā Prajñāpāramitā (P.733/ D.11) or the
Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā (P.731/ D.9).

(a) r
(1)  zhin no / / [
(2)  rang bzhin [
(3) ] stong [
(4) ] [
(b) r
(1) ]b [
(2) ] / [
(3) ] [-n] pa [--] [
(c) r
(1) ] [. . .] [
(2) ] [--]  du [. . .] / [
(3) ] zhin [stong ?] pa [

10
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Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.II.0244.a.xviii Vol.12 fol.5 IOL Tib M 1006
9.0x16.6 frag r 5, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Sūtra
Upper middle portion. Probably the ryadaśasāhasrikā Prajñāpāramitā (P.733/ D.11) or the
Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā (P.731/ D.9).

r
(1) ] ltar [byang?] chub sems dpa' sems dpa' chen po [shess?] [
(2) ] du phyin pa ni [rnam-] par myi rtog pa'o / / [
(3) ] ldan 'das la [-] 'di [skad?] ces gsol to / / [
(4) ] mchis pa'o / [. . .] lags [
(5) ] [--] [. . .] cing [

11

K.K.II.0257.r Vol.05 fol.24 IOL Tib M 347
6.4x4.5 frag r blank, v blank

wood no text
Relievo
A small piece of wooden stucco relievo. (See Text and Plate 13) .

12

K.K.II.0257.r Vol.05 fol.25 IOL Tib M 348
16.5x5.3 frag r 8/9, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā
Fifteen pieces or a sheet. Ten of them bear writing from probably the Pañcaviṃśātisāhasrikā
Prajñāpāramitā (P.731/ D.9). The whole original sheet was used as backing for a stucco relievo. (See
Text 12).

(a) r
(1) ] dang / mtshan m [ (2) ] pa dang / smon pa mye [ (3) ] dang / rnam pa tha[ (4) ] [-r] dag pas / [ (5) ] mye [-]
[so so?] ma yI [ (6) ] dang mtshan m[ (7) ]g pas / [-] sna'I [ (8) ] pa [thams] cad [
(b) r
(1) ]d mkhyen pa nyid [ (2) ] [-r] pa'i sgo stong pa [ (3) ]r dag pa dang / [ (4) ] [---] yId kyI rnam [ (5) ]s su myed
de gnyi [ (6) ]r dag pa ste [-] de [ (7) ] mye dad do / rnam par [ (8) ]n ma myed pa dang / so [ (9) ] [. . .] [
(c) r
(1) ] gnyis su byar mye [ (2) ] 'di la gnyis su mye[ (3) ]gas rnam par [ (4) ]m par dag pa ste [ (5) ] / rnam pa thams
[ (6) ]g pa / ro rnam pa [ (7) ] dag pas / rag [ (8) ]g par yong ba [
(d) r
(1) ] pa dang / rnam pa tha [ (2) ] rnam pa [---] pa [ (3) ] reg pa'i rkyen [gyi] [ (4) ] nyid rnam par dag [ (5) ] ltar
na dran pa nye [ (6) ] par dag pa [-] gzu [ (7) ] ma yin [-] myi dad [ (8) ] nyid dam [--] dag [
(e) r
(1) ] myi spro ba aphro bar [ (2) ] myi byed do / / mying d[ (3) ] bar myi spro ba 'phro [ (4) ] bar myi spro ba
'phro [ (5) ] mying dang gzugs [ (6) ] yongs su shes pa [ (7) ] gzugs yongs su [ (8) ] bya bar myi spro ba [
(f) r
(1) ] bar myi byed do / / [ (2) ] dus te reg [pa'i] rkye [ (3) ] bar myi spro ba 'phro [ (4) ]s bya bar myi spro b[ (5) ]
bar myi spro [ba'i] [ (6) ]'i khmas bdag [ (7) ]g myed ces bya ba [ (8) ] myi spro ba 'phro bar myi [ (9) ]s su shes
par bya ba [
(g) r
(1) ] [khams] nga ba [nyid] [myed] do / [ (2) ] [spad] pa la ngo bo nyid myed [ (3) ]s kyi pha rol du phyi [ (4) ]
chen po stong pa nyid [ (5) ] / dran ba nye bar [ (6) ] [myed] do / / 'phags [ (7) ] [nyid] myed do / rnam [ (8) ] po
nyid myed do / [
(h) r
(1) ] myi'i khams ni [ (2) ] ni [spro-] myed pa'o [ (3) ]s kyi pha rol du phyi [ (4) ] don dam pa stong [ (5) ] cad
stong pa nyi [ (6) ] [sprar] myed pa'o / ya [ (7) ]'i bden ba rnams ni [ (8) ] stong pa nyid dang mtshan [ (9) ] dgra
bcom ba nyid ni sbro [
(i) r
(1) ] 'phra bar mya byed de [ (2) ] [yongs] su smyin par bya'o [ (3) ] [bar] myi spro [ba] 'phro b[ (4) ] [thams] cad
mkhye [ (5) ] [. . .] dang dngos [ (6) ] ni spror myed pa'o [ (7) ] spror myed pa'o / [ (8) ] spror myed pa'o / [ (9) ] /
sna'i 'dus te [
(j) r
(1) ] ba bar myi [---] [ (2) ] spro ba 'phro bar [ (3) ] [byed] do / / sbyin [ (4) ] bya'o zhes [--] [ (5) ] bsom bar by
[ (6) ] [byed] do // don [ (7) ] sgom bar bya'o [ (8) ]ms cad stong pa nyid [ (9) ]os 'pho bar [

13
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K.K.II.0259.g Vol.12 fol.7 IOL Tib M 1008
13.1x17.2 frag r 7, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, atasāhasrikā Prajñāpāramitā
Middle part of a pothi leaf. atasāhasrikā Prajñāpāramitā (P.271/ D.576, D.: ^a, 26b2–7).

r
(1) ] dpa' sems dpa' che [
(2) ] / byams pa chen po [--] [
(3) ] [-] thob bo / / de dag rnam par [
(4) ] de dag mtshan ma de dang lhan cig du myi [. . .] [
(5) ] 'di ltar [. . .] du phyin pa'i snang ba'i [
(6) ] pha rol du phyin pa dang / shes rab gyi pha rol du phyin pa [
(7) ] thams cad kyi sbyin ba'i gnas su 'gyur [te?] / bla na mye [

14

K.K.II.0259.h Vol.12 fol.8 IOL Tib M 1009
15.2x24.4 frag r 7, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Pañcaviṃśātisāhasrikā Prajñāpāramitā
Right half of a pothi leaf. Texts 5, 9, and 15 are from the same text, Pañcaviṃśātisāhasrikā
Prajñāpāramitā (P.731/ D.9, D.: ka, 111b6–112a3).

r
(1) ] de lta ma lags so / / bcom ldan 'das [kyis?] bka' scal pa / / rab 'byor
(2) ] / gsol pa bcom ldan [. . .] ma lags [. . .] / bcom ldan 'das kyis
(3) ] dang / tshor pa mtshan [--] pa dang / 'dung (/'du) shes mtshan ma yod pa dang /
(4) ] mtshan m[. . .] dang / rnam par shes pa mtshan ma mye [. . .]'i [-g] bla [-gs] [
(5) ] / rab [. . .] ji snyam du sems / byang rkyab sems dpa' zhes [
(6) ] 'das kyis [. . .] ltsal pa / / rab 'byor 'di ji snyam du sems / [
(7) ] ldan [. . .] so / / bcom ldan 'das kyis bka' stsal la [

15

K.K.II.0259.i Vol.11 fol.81 IOL Tib M 978
7.0x16.8 frag r 4, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right half of a pothi leaf.

r
(1) ] sbyar bar bya / [nags?] bral rdo rje rtsa bas
(2) ] [rdo?] rje slob dpon la / lus dang long spyod gtong
(3) ] don [-] la / rtse gcig ru ni bsgom bar
(4) ] [. . .] bzhin ni / chags dang chags bral la sogs

16
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Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.II.0270.yy Vol.03 fol.55 IOL Tib M 201
8.0x13.0 frag r 4/ 4, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Two small fragmentary pieces, each bearing four lines.

(a) r
(1) ] ye rang mchog du 'gyur / [
(2) ] 'das pa dang / da ltar gyi chos [
(3) ] rtogs ste / chos thams c[
(4) ] 'gyur ro / chos [
(b) r
(1) ] stsal pa [
(2) ] sangs rgyas su bcas [
(3) ] cad gcig du b[
(4) ] med pa / gong ma [

17

K.K.II.0275.a.xvii Vol.09 fol.18 IOL Tib M 814
8.0x9.0 frag r 6, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Right middle portion.

r
(1) ] rdo rje sgya gram gis
(2) ] de nas lam gyi bar der
(3) ] blta' / lam gi bar de
(4) ] [--] [--] [bskong?]
(5) ] go /
(6) ] ['g-] / /

18

K.K.II.0279.sss Or. 8212/ 1914 Takeuchi OTM no.674
13.0x8.5 frag r 6, v blank
Blockprint Tibetan
Medical text?
See Takeuchi OTM : Text 674 (p.233).

19
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K.K.II.0282.b Vol.05 fol.26 IOL Tib M 349
7.7x8.3 frag r 5/ 4/ 5/ 5/ 5/ 2/ 2, v blank     dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mahāsahasrapramardana
Seven pieces from a pothi leaf. Mahāsahasrapramardana (P.177/ D.558, (b) D.: pha, 82b3–4). Cf.
Kychanov Cat.: 214–230 and Nishida 1977: no.105 (p.28).

(a) r
(1) ] 'byung [---] [ (2) ] gnod bgyid gzhan yang ma lags so [ (3) ] 'bab pa na / / gnad rnams kun [ (4) ] 'thungs sam
byugs na thar pa [ (5) ] ma grub pa yang grub par 'gyur [
(b) r
(1) ] la / / gal te mtshon cha rnams [ (2) ]gs so / / lha rnams kyis mthun [ (3) ] / deng ni bden [--n] la gnas [ (4) ]
[m-] byed pa / / legs par gsu[
(c) r
(1) ]ng sngags sman dang ldan pa'i / / rig [ (2) ]b la ra sa bi ra dang / / sa ma ka dang [ (3) ] dag gur kum [-] kun
dang / / lo ma [ (4) ] la de yis bskus pa bgyis na ni [ (5) ] / / 'byung po rnams la 'jigs na [
(d) r
(1) ] po bdag la gsan / / ['dzam] [---] [ (2) ] / bzhin brgyan dang mi myig 'byang ba / [ (3) ] / 'dzam [-] ni zin gyur
na / [ (4) ] / brjed byed kyis ni zin gyur na / [ (5) ] / dgod cing de bzhin sgra yang 'byin / [
(e) r
(1) ]s ni 'cha bar bgyid / / srul pos [ (2) ]r  bar 'gyur / / gnua' lag can gis [ (3) ]s bu dang ni snga [mar] 'gyur / /
byis [ (4) ]gs / / brjed byed pa ni wa 'dra'o / [ (5) ] / / srul po phag gi gzugs kyis so [
(f) r
(1) ] gtso bo / / khyad par du 'phags pa / d[ (2) ] / lha'i rgyal po bde ba stsogs khyod / [
(g) r
(1) ] bdag cag rgyal po chen po bzhis kyang de la [ (2) ] / rgyal po dang blon po dag gis kyang bla na [

20

K.K.II.0300.a Vol.12 fol.9 IOL Tib M 1010
9.1x11.2 / 9.1x10.8 / 8.9x10.0 frag r 5/ 5/ blank, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Sūtra?
Three pieces. Two pieces with Tibetan writing are middle parts of a pothi leaf (probably originally
glued together to form recto and verso). One piece is blank.

(a) r
(1) ] zhon pa dang / 'jig rten yongs ka phung [
(2) ] khayb pa mo 'i phur bus gdab bo / [
(3) ]d ma / gur nad snying gi nad [
(4) ] [. . .] / rka thub gtso'i [
(5) ] / gser gi phur [
(b) r
(1) ] mor byung ba nI / gser g.yus [
(2) ] 'phrul yin / dus ngan char pa mye [
(3) ] [cig?] dbyings kyi chos bdag mo [
(4) ] [--d] / ting nge 'dzin gyi phur bus gdab [
(5) ] [--] byo phad / g.yu' gur gnyis la dab [

21

K.K.II.0303.a Vol.12 fol.10, fol.10a IOL Tib M 1011
18.4x47.6/ 18.5x47.9 frag/ complete r 30/ 27, v blank
ms single sheet Tangut
Buddhist text, Unidentified (according to Shintaro Arakawa)
Two sheets, fol.10 and fol.10a. Right upper part and right lower conner of fol.10 torn off. Fol.10a is
continuation from fol.10.
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K.K.II.279.rrr Vol.03 fol.56 IOL Tib M 202
7.4x10.0 frag r 4, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) ] mar zug gnyis / rim pa '[
(2) ] dang lda [-] shes rab can / bla [
(3) ] [b-n] pa'a / rang bzhin [
(4) ] myi rtog ye [-s] skye / [

23

K.K.III.022.a Vol.05 fol.29 IOL Tib M 360
10.3 8.6/ 4.1 3.7/ 2.8 3.5 frag r 10/ 3/ 2, v 7/ 3/ blank dbu med
ms uncertain Tibetan Tangut
Buddhist text, Unidentified
Middle portions. Three pieces of probably one text. Probably belongs to the same text as Text 25. Each
bears Tibetan writing on one side and Tangut writing on the back. Very thin paper. Writing very
indistinct and hardly legible.

24

K.K.III.022.b Vol.05 fol.29 IOL Tib M 361
9.0x9.0 frag r 10, v 5 dbu med
ms uncertain Tibetan Tangut
Buddhist text, Unidentified
Middle portions of a Buddhist text. Probably belongs to the same text as Text 24. Tibetan on one side
and Tangut on the back. Very thin paper. Writing very indistinct and hardly legible.

25

K.K.III.029.l Vol.09 fol.16 IOL Tib M 810
8.3x5.1 complete r 7, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Dh ra
Texts 26, 27, and 28 are probably from the same text.

r
(1) ^o'M ma ne pad me huM
(2) ^o'M ha re du ha re du re
(3) sba' ha' ^o'M mun ne
(4) mun ne ma ha mun
(5) ne sba' ha' / ^o'M
(6) bdzra tsan [dha] ma ha ro
(7) sha na huM pad sba' ha'

26

K.K.III.029.m Vol.09 fol.16 IOL Tib M 811
4.2x4.0 frag r 3, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Dh ra
Left lower conner. Probably from the same text as Texts 26, 27, and 28.

r
(1) ^o'M bdzra tsan [
(2) [dha] ma [. . .] sha [
(3) na huM ph[. . .] [
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K.K.III.029.n Vol.09 fol.16 IOL Tib M 812
2.3x5.0 frag r 2, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Dh ra
Middle portion. Probably from the same text as Texts 26, 27, and 28.

r
(1) ] ^o'M ma ni [pad?] me [
(2) ] [. . .] [

28

K.K.V.b.05.bb Vol.03 fol.69 IOL Tib M 215
9.7x14.2 frag r 7, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Tantric?
A badly damaged fragment. Only a few words can be made out: skad cig gi, bde mchog.

29

K.K.V.b.06.dd.i Vol.06 fol.32 IOL Tib M 596
3.5x5.8 frag r 4, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion of a pothi leaf.

r
(1) ] [--] du [sdzogs?] [pa'i?] 'gyur ro [
(2) ] [---]n 'grus kyi pha rol du phyi [
(3) ] zhin [g---] ba thams cad [
(4) ] [. . .] [
v
(1) ] par byed na / spy[
(2) ] po gnas gang yin [
(3) ] zhing la gnas kyi b[
(4) ] [. . .] 'gyur ro // // de [

30

K.K.V.b.06.dd.ii Vol.06 fol.32 IOL Tib M 597
9.2x12.2 frag r 10, v 10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper? middle portion. Paper badly damaged. Lines 4–10 on verso are not clearly legible due to paper
damage.

r
(1) ] zhug gi [. . .] [
(2) ] dang bral 'bral bar gyi [
(3) ] [-gs] 'tshal lo // bya [
(4) ] [---] [. . .] gzi [. . .] phyu [
(5) ] // ^a' [
(6) ] ma ti [--] rtsa [bo'i?] mo ka' [
(7) ] / gzungs [-'i] 'phags pa [
(8) ] [. . .] myigs nas / yid [-] [gco?] [
(9) ] [. . .] gyis [mod?] la / des [-sab] [
(10) ] [. . .] ro [gang?] [
v
(1) ] la snyi[-] [. . .] [phyir?] / gang zhig [
(2) ] [sems?] [. . .] thar par 'gyur [
(3) ] [. . .] [gro la?] bar ['gyur?] [-'o] // nam [
(4–10) ] (illegible) [
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K.K.V.b.06.ee Vol.06 fol.32 IOL Tib M 602
9.4x3.8 frag r 2, v 2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper left conner.

r
(1) ] pas / / sangs rgyas [-] [
(2) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] [--] la byed [. . .] [

32

K.K.V.b.06.ff Vol.06 fol.32 IOL Tib M 598
8.0x9.4 frag r 8, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] [. . .] [
(2) ] [. . .] [
(3) ] [--] // de la [. . .] te [. . .] [
(4) ] / shing kun [. . .] [dbag?] phye dang sby[
(5) ] [-r] bsgyas la [. . .] rgya chings gyis [
(6) ] [. . .] lnga'i phar du [3?] [
(7) ] cig rna ba nas [--] // ma thung na [
(8) ] [--] bor spra [-og] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] [slang?] [. . .] [
(3) ] [. . .] steng du [--] [
(4) ] [. . .] [
(5) ] gsuM gyi [. . .] // na? ba'i [. . .] [
(6) ] [-gs] sgo tshad [---] du bya'o // [--] [
(7) ] gyi thor ta [. . .]  tshums gsuM [
(8) ] phan no // [
(9) ] [. . .] rig [par?] zhes pa [

33

K.K.V.b.06.gg Vol.06 fol.32 IOL Tib M 601
4.5x7.7 frag r 2, v 2+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right conner. Old Tibetan writing style: myi dmyigs. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] myi dmyigs pa [-] /
(2) ] dang / chen po bsod nams
v
(1) ] [. . .]
(2) ] [. . .] mtshan [. . .]

34

K.K.V.b.06.hh Vol.06 fol.32 IOL Tib M 600
5.8x6.5 frag r 6+3, v 5+6? dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. No significant expressions can be made out.
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K.K.V.b.06.ii Vol.06 fol.32 IOL Tib M 599
7.0x5.0 frag r 8, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] [. . .] rdo rje [-] [
(2) ] [. . .] dang dam tshig sru [
(3) ] bring dge tshul / thang b[
(4) ] tsam ba dang / dbu [
(5) ] po'i sa phyog [
(6) ] [zhes?] gsungs pa [
(7) ] dang / [
(8) ] za'i [

36

K.K.V.b.06.jj Vol.06 fol.33 IOL Tib M 608
8.1x4.2 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Paper badly damaged. Lines 1–9 on verso are not clearly legible due to paper damage.

r
(1) ] [. . .] [
(2) ] 'gyur ba s[
(3) ] 'gyur [-] med / [
(4) ] [. . .] mkhan gy[
(5) ] byal byed [
(6) ] la dang po [-] [
(7) ] ba 2 [kyis?] dri [
(8) ]'i zhus [rnon?] [
(9) ] mi gs[
v
(1) ] [
(2) ] [. . .] [
(3) ] [. . .] [
(4) ] rdung 'tshod [gnan?] [
(5) ] [. . .] [bsgribs?] [
(6) ] [. . .] [
(7) ] [. . .] [
(8–9) (illegible)

37

K.K.V.b.06.kk Vol.06 fol.33 IOL Tib M 607
6.2x6.3 frag r 5, v 5 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] tshigs [--] [
(2) ] ru brgyal pa dang [
(3) ] brgal pa dang / yul [las?] sts[
(4) ] pa'i mtshan nyid rnam pa g[
(5) ] [--] ci 'i phyir sems ca [
v
(1) ] sems tsam gyi gzhung [
(2) ] sogs pa sgyu ma tsam du sn[
(3) ] / mu stegs rang nyan [-] kyi bd[
(4) ] de dag rang yang [--] [
(5) ] zung ['-i] [
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K.K.V.b.06.ll Vol.06 fol.33 IOL Tib M 609
6.0x7.0 frag r 5, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, S dhana
Middle portion.

r
(1) ] [--] [
(2) ] ['dag?] [
(3) ] [--] 'khor lo [sdom?] par brgom / [
(4) ] hu'M las rdo rje / [. . .] [
(5) ] snyoms [--] zhugs [-] [
v
(1) ] mdun [-nam] mkh[
(2) ] pa'i rdo rje nas yum myi [. . .] lhung [po?] [
(3) ] [-ms] [kyang?] [. . .] ma ha [su-] [
(4) ] [. . .] [
(5) ] de bas [

39

K.K.V.b.06.mm Vol.06 fol.33 IOL Tib M 606
5.3x6.4 frag r 4, v 5+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only a few words can be made out: rtsod pa in r(4), daM bca' in v(2).

40

K.K.V.b.06.nn Vol.06 fol.33 IOL Tib M 612
4.1x9.3 frag r 5, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only a few words can be made out: rdo rje in r(1).

41

K.K.V.b.06.oo Vol.06 fol.33 IOL Tib M 610
6.4x8.4 frag r 8, v 6+4 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Interlinear commentary in small script. Only a few words can be made out: ghu ha in r
(1), ^a' kar in r(2), myi ngan las in r(7), slon pos sngon in v(2), and dngos grub in v(6).

42

K.K.V.b.06.pp Vol.06 fol.33 IOL Tib M 611
4.7x4.5 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only a few words can be made out: bsdod pa'i in v(2).

43

K.K.V.b.06.qq Vol.06 fol.33 IOL Tib M 605
3.4x4.4 frag r 3, v 3 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower portion. Only a few words can be made out: gyur cig in r(3) and v(3), nor bu in v(1).
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K.K.V.b.06.rr Vol.06 fol.33 IOL Tib M 604
5.5x3.8 frag r 6, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only a few syllables remain in each line.

45

K.K.V.b.06.ss Vol.06 fol.33 IOL Tib M 603
5.6x3.3 frag r 1, v 2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower left conner. Only a few syllables remain.

46

K.K.V.b.07.b Vol.01 fol.57 IOL Tib M 57
9.7x41.6 frag r 8+9, v 8+9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mahāyānas trālaṃkārabhā ya
Middle part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script. Mahāyānas trālaṃkārabhā ya
(P.5527/ D.4026, D.: phi, 212b5–213a6). See Stein IA: p.1089 and Plate CXXXIII.

r
(1) ] [brten] ba'i rnam par dbye ba'i tshigs su bcad pa bdun te / de la tshigs su  bcad pa phyed dang 'das ni / / bsten
ba rten dang gzhi dang ni / / rgyu mtshan dang ni yongs snga te / / rgyu dang ye shes zh[
(2) ] pa brtson bcas 'dung gyi byug / / de nyid rab tu rtogs pa [pamda?] mkhas ldan / / brtse ba'i bdag nyid skyo
ba sangs pa la sten / / bsten ba'i rten ni yon tan lta bu dang ldan ba'i dge [
(3) ] [ting?] nge 'dzin dang ldan ba'i phyir sems na du zhi bar gags pas so / nye bar zhi ba ni shes rab dang ldan
ba'i phyir nyen mo sangs nye bar gnas pa zhi bas so / yon tan lhag pa ni [
(4) ] ba'o / lung gis phyug pa ni thos pa nyung ru ma yin ba'o / de kho na nyid rtogs pa ni de kho na nyid khong
dang chud pa'i phyir ro / smra mkhas pa dang ldan ba ni smra ba dang 'dan ba'o / brtse [
(5) ] bkur ste rnyed pa dag dang rom gro dang / / sgrub pa'i sgo nas bshes gnyen bsten bar bya / / zhes bya ba ni /
/ bsten gzhi de bzhin blo ldan chos la ni / / shes bsam dus su 'dud pas [--] [
(6) ] pa nyid dang / nga rgyal med pa nyid do / / de ni bsnyen bkur rnyed la 'dod pa med / / bsgrub par bya phyir
de yongs sngo bar byed / / ces bya ba ni yongs su sngo  ba ste / sgrub pa'i don du sten gyi rnyed / [
(7) ] byed / / ces bya ba ni / sten ba'i rgyu ni ji skad du bstan ba'i sgrub pa yin te / des sems mgu bar 'gyur ba'i
phyir ro / / theg pa gsum la mkhas par byes rtogs nas / [
(8) ] can tshad med yongs smin bya phyir dang / / zhing dag pa mang sbyang bar bya ba'i phyir / / zhes bya ba ni
sten ba'i zhin rnam pa gnyis te / sems can tshad med pa [
v
(1) ] [. . .] 'dan / / bshes gnyen rab tu sten byed za [bring?] min / / zhes bya ba ni sten ba'i gnas yin te / chos kyi
bag skal la spyod pa la brten nas [
(2) ] [. . .] bsten pa'i snam par dbye bar rig par bya ste / / blo dang 'dan ba rgu dang 'bras bu dang / / mos sgo rjes
'gro phyi dang thos mnyan dang / / sems kyi rnal 'byor nga rgyal [
(3) ]ds pa la sogs par dbye ba ste snga ma bzhin no / / chos sgo rjes 'gro phyi dang zhes bya ba ni na dang phyi'i
bye brag gis te chos kyi sgo'i rjes su 'gro ba ni chos kyi sgo'i rgun du / [
(4) ]b ni dags pa'o/ bsam ba de sgom ba ni phra ba ste de nyid sems kyi rnal 'byor yin no / nga rgyal dang bcas pa
dang nga rgyal med pa'i yid dang ldang bas zhes bya ba ni dman [ba dang?] gya nam [
(5) ] nye [---] [ba'i?] dbye pa nyi snga ma bzhin du sbyar bar bya'o // bsten ba'i mchog gi zhe na / tshigs su bcad
pa bdun pa ste // rang gi sems kyis bshes gnyen mchog sten ba // chos la mos [
(6) ] la 'jug pas mchog // ces bya ba ste snga ma bzhin no / / tshad med pa rnam par dbye ba'i tshigs su bcad pa
bcu gnyis te / / brten ba'i tshangs pa mi 'thun [ya?] pa // rnam par mi rtog [
(7) ] [-s] pa'i gns [--] tshad med pa bzhi ste / byams pa dang snying rje dang dga' ba dang btang snyoms so /
byang chub sems dpa'i de dag kyang mtshan nyid bzhir rig par bya ste / mi 'thun [-] [
(8) ] phyir 'jug pa'i khyad par te / 'di ltar de dag ni sems can la dmigs pa dang / chos la dmigs pa dang / dmigs ba
med pa'o / las kyi khyad par ni sems can yongs su smin bar [
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K.K.V.b.07.c Vol.01 fol.58 IOL Tib M 58
10.0x31.9 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric commentary
Right end torn off. Marginal number: gya lnga ‘85’.

r
(1) $$ / / sdud par byed pa'i tshig gis rang nyid kyi rdo rje bzlas pa gsungs par bstan pa'o / / sngags kyi don kun
zhes pa la sogs pas ni / des gsungs pa'i rdo rje 'dzin gyi bzlas pa [
(2) rten zung 'jug long spyod sdzogs pa'i sku las sprul bskur bsgyur ba ston pa ste dang po sbyor ba yin la / phyis
las rgyal mchog gi gnas skabs su yang rten de yod pa la svo [
(3) pa ni rtogs par bsla'o / / bla na med pa'i mchod pa zhes pa la sogs pas ni mchod pa bstan pa ste / 'di la yang 2
las sdzogs pa'i rim pa'i mchod pa ste / 'dis ni [rdo rje?] [
(4) pa la sogs pas ni dal rgyal mchog bskyed pa ste / de yang dbang po 2 snyoms par 'jug pa las dal rgyal mchog
gi lha bskyed cing gnas gnas su sphro ba la phyogs bcu'i 'ji [
(5) las  bsgrub pa de yang / dang po sbyor ba sngon du song nas / dal rgyal mchog spros ste / thun mong ma yin
pa'i las rgyal mchog de'i gtso bo'i nga rgyal la gnas nas zhi [
(6) la sogs pas ni thun 'tshams su dal bsdu bas te bskyed rdzogs 2 ka'i thun mong ngo zhes gsung ngo / / sku rde
rjes [-] ni zhes pa la sogs pas ni sku gsung thugs kyi bzlas pa'i sgo nas rdo rje [
(7) pa shes par bya'i don te / de nyid skyor bu yid la byed pas na bzlas pa zhes bya'o / / gsung gi daM tshig ni
zhes pa la sogs pas ni gsung gi bzlas pa ste / 'di nyid 'od dpag [
(8) thugs kyi daM tshig ni zhes pa la sogs pas ni thugs kyi bzlas pa ste / 'di nyid mi bskyod pa'i bzlas pa skad du
bstan kyang / seMs dben la gnas pa'i rnal 'byor pas seMs rang bzhi [
v
(1) 'di nyid rin 'byung gi bzlas pa skad du bstan kyang / rtsa ba'i rlung la brten pa'i rdo rje bzlas pa dngos bstan
pa'o / / yang zhes pa la sogs pas ni don grub kyi bzlas pa skad du bstan kyang / yan la [
(2) ngag gi bzlas pa zhes pa ni de'i bzlas tshul lo / de bstan par bya'i ba'i phyir zhes pa ste / 'di nyid sngar ngag gi
bzlas pa las bsgrub par gsol ba de'i lan te gnas skabs skabs 'dir bstan [-] [
(3) ni gti mug rnaM par dag pa'i bzlas pa ste / de yang lus ngag khyad par can las / sems can 'ga' zhig gti mug can
du dpags nas / de'i gti mug de dag pa'i bsam pas 'o [
(4) mugs snga ma bzhin no / / zhe stang ni zhes pa la sogs pas ni zhe stang rnaM par dag pa'i bzlas pa'o / / daM
tshig rdo rje 3 ni zhes pa la sogs pas ma ni gi bzlas pa ste / 'di nyid sku dang gsung [
(5) gsal du bsgom pa 'aM / yang na sngar drug 3 rnaM par dag par bsgoms pa'i 'od gsal de nyid la mnyam par 'jog
pa'o / / 'dod chags de nyid zhes pa la sogs pas ni 'dod [
(6) daM tshig zhes pa la sogs pas ni nyon mongs pa 2 las skyes pa'i bzlas pa bstan pa ste / 'di la 2 las drang ba'i
don te / 'dis ni gti mug las skyes pa'i bzlas pas rnaM snang gi ri [
(7) shis par bstan pa te / 'di yang don gyis na sngar gyi ngag gi bzlas pas las bsgrub par bstan pa te / 'di yang don
gyi ngag gi bzlas pas las bsgrub par bstan pa de'i lan te [
(8) kyis 'od gsal du bcug pas de mngon sum du byas nas / de las zung 'jug du 'grub par ston pa'o / / zhe sdang gi
bzlas pas ni snang ba 3 dang / phung po la sogs pa 'od [
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K.K.V.b.07.d Vol.01 fol.59 IOL Tib M 59
10.0x34.2 frag r 5+2, v 5+8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, r hevajrasādhana
Left half of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script. r hevajrasādhana (P.2347/ D.1218,
D.: nya, 3b, 3b7–4a4). Same pothi leaf from Text 99. See Stein IA: p.1089 and Plate CXXXII.

r
(1) $ / (three dots sign) ma ra ga ta lta bu / phyag g.yas na sbrul / g.yon na thod pa bsnams shing drag po mnan pa
lta bu blta' bar bya 'o / / [
(2) dgra sta bsnams shing / gzhin sje mnan pa rnam par bsam mo / / me 'i 'tshams su ri khrod ma chu 'i khams kyi
rang bzhin / sam yig la [
(3) bden 'bral gyi 'tshams su ni / gtum mo me'i 'khams kyi rang bzhin / laM yig las bskyed pa nam mkha'i mdog
can / phyag g.ya [
(4) gi khams gyi rang bzhin / daM yig las yang dag par byung ba / sna tshogs gyi mdog can / phyag g.yas na rdo
rje bsnams pa / [
(5) zhal cig pa phyag gnyis pa / mche' ba gtsigs pa / dbu' skra' kham pa gyen du 'greng ba / gcer bu phyag rgya
lnga' dang ldan pa / [
v
(1) 'dir mthar bcom ldan 'das shin tu 'jungs par mchog du bde' ba chen po 'i ro gcig du ldan pas rig ma dang ldan
cig du zhu ba las sa bon gyi gzugs su [
(2) cher yid mi bde' ba thob ste / shin tu mya ngan kyis gdungs ste / bcom ldan 'das kyi thugs sad par byed pa 'i
rdo rje 'i glu [
(3) ting 'dzin yangs nas su / / bde' chen 'dod nas bdag la sbyor / / khyad mi bzhugs na bdag 'gum pas / [
(4) 'dod pa'i 'jig rten snyan mnan nas / / gtso' bo ci phyir stong nyid bzhugs / / khyod mi bzhugs na phyogs
rmongs pas / / gtum mo bda[
(5) grong gtsho' sme ma bdag legs shes / / thugs rje rgyun chad ma mdzad cig / / de kho na nyid kyi glu 'dis /
grnyid bsangs pa dang 'dr[
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K.K.V.b.07.e Vol.01 fol.60 IOL Tib M 60
9.3x32.8 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric commentary
Left end torn off. v(6) mentions the saM bu ta'i rgyud (Saṃpu odhavatantra).

r
(1) ] kyi dus su rgas shing 'khog pa las / / ba sdzis mos ba cig gi 'o ma cig la blud la de ltar byas pa'i 'o ma phul
bas // sku gser gi gtan pa phyis pa ltar song ba'o / / ['tsho?] bdag
(2) ]ga' ban skal ldan du [bskur?] te / dbang phyug la sogs pa drug gis skal ba dang ldan pa'o // dbang phyug ni
'jig rten gi dbang phyug dang 'jig rten las 'das pa'i dbang phyug go / / ['-i]
(3) ] kyi dbang phyug ni 'dod sgyur bsgyur ba ste / 'dod na 'tshangs pa dang rgya byin dang ri bong gi gzugs su
bsgyur ba la sogs pa rin po che tog nas bshad pa lta bu 'o / / 'o na gzugs [-]
(4) ] la rnaM par rtog pa mnga' 'am zhe na phra ba dang yang ba ste / / ye shes kyi ngo bo yin ba'i phyir na rtog
pa myed do // gzugs bzang ba la mtshan dang dpe' byed dang ldan ba / / dpal
(5) ] khan kyi 'khor lo bzhin du 'byung ba / / gnas gang du thos zhe na / / bha ga zhes bya bar sbyar // bha ga ni
mthong ba ma dag pa la dpal shri ri da na so ba'i mchod rten phyi rol
(6) ] mo [nye?] bde ba bskyed pa'i don kyis na btsun mo 'o / / rnaMs zhes bya ba ni / rdo rje phag mo 'ba' zhig gi
chos kyi 'byung gnas ma yin ste rab tu gtuM mo la sogs pa
(7) ]'i sku'i gdul bya la sprul pa'i sku / / long spyod sdzogs pa'i gdul bya la long spyod sdzogs pa'i skur gsheg / /
thams cad ni gzhi mthun kyis bsdu' ba ste / khan dha ka pa la
(8) ] tub / / bzhugs pa ni 'og gi dbus su zhes bya ba dang sbyar ste / / gsung gi bzhugs pa ste chos ston pas bzhugs
pa'o / / yang na bi dza ha ra sti // bi' 'bi tsi tra sna tshogs su snang ba
(9) ] bya ba phrag brgya cu khan dha ka pa la la sogs pa 'o / / der ni chos kyi 'byung gnas kyi nang du gzhal yas
khang der / / de dper na grong khyer gi phyug po gang na yod zer na grong khyer pas
v
(1) ] // brtag pa bcu thaM ba // rab tu byed pa bzhi bcu yod kyang / / brjod bya 'i gtso bo thun mo 'i sdzogs pa'i
rim pa lhan cig skyes pa de gtan la dbab pa yin // brjod bya'i
(2) ] rgyas par bshad pa dang / / brjod par bya ba'i gtso bo gtan la dbab pa'i sgo nas rgyas pa'i rgyas par bshad pa
dang // thams cad kyi mtshan nyid rgyas par bshad pa dang / / dka' ba'i
(3) ]r bstan pa 'o / / de yang zhes bya ba nas thabs dang shes rab bdag nyid rgyud / / de ni nga yis bshad phyir
nyon zhes bya ba yan cod kyis gleng bslang ba'i tshul kyis rgyas
(4) ] // de la gleng zhi la drang ba'i don dang nges pa'i don te / / drang ba'i don la 'di skad ces bya ba ni sdud pa
po'i blo la gzhung ma lus pa blo la byas pa dang don ma lus pa yid la byas
(5) ] // kha sbyor ni thabs kyi rgyud / / kha sbyor las byung ba ni 'bras bu'i rgyud / / gsang cen dang mtshan nyid
ni gsuM char kyi chos so / / 'di skad thos byas pas byas pa'i sgro 'dogs bcad // bdag gis
(6) ] 'byung // gzhan dang gzhan du gzhan dang gzhan kyi don dang rgyud 'byung // bsdud pa po la gus pa skye
ba'i yan lag ste // bsdud pa po thos pa che ba nyid du ston // gnas skab cig du saM bu ta'i rgyud
(7) ] [-d] bcas [pa] cig bsdogs pa / / rjes su 'jug pa'i rgyud kyi ngo bo ni bsgrub pa po'i blo la laM 'bras bu dang
bcas pa cig bsdogs pa / / dbye ba rgyu 'bras thabs // thabs 'bras bu go [slang?] / / rgyu'i
(8) ] dra' ba la bya ste / / laM kyi gnas skabs na sku gsum ye shes lnga / / 'bras bu'i gnas skabs na sku gsum ye
shes lnga 'o / / pha rol du phyin pa'i lugs kyis laM 'bras bu rnaMs myi 'dra ba
(9) ] [-ed] pa gsuM na laM 'bras bu 'brel par 'dod / / su la thos zhe na // bcoM ldan 'das la ste / bdud bzhi bcoM ba
ni gzha' 'phrul dbang byed kyi lha'i tshogs kyis ma thub pa lha'i bu'i bdud do / /
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K.K.V.b.07.f Vol.07 fol.70 IOL Tib M 704
11.5x34.5 frag r 10, v 10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Right and left edges torn off.

r
(1) ] ba'i tshig kyang lan 3 du brjod de / bzod gsol gyi mchod pa dang bdud rtsi myang ba byas la / ^o'm pra tim
sbya zhes pas sa la lag pa reg pa tsam zhes te sa'i cha de nyid la [
(2) ] gyi sa byug la / me tog mdzes pa'i sel ma sna tshogs bkra shis la / de'i rjes la bdud rtsi lnga dang ldan pa'i
chu yis lha rnams kyi ma 'dal rab du bya ste / yang dal bris tsam na [
(3) ] pa de rang rang gi [bde?]n yin par bsam pas de la bdag nyid mkha' gsang dang rjes chags byas pas mgar lha
bcu 3 dang thod pa [4?] bskyed de dal de rang gi sngas kyis de sngags don [
(4) ] [--] [ngar?] ba la sogs pa brtan par bsgom la rnal 'byor chen po'i skabs ltar mchod pa dang bstod pa dang
bdud rtsi myang ba byas te / rang brtan par byed pa'i bzlas pa cung zad 1 bya'o // de nas buM [
(5) ] la 1 ste / 3 med du mi rung / de yang gser la sogs pa rin po che'i buM pa dri mas ma grol pas mi gnag pa
dang / de'i 'grin par ras bzang po'i kha tshar ma nyaMs pas bcings pa la kha[
(6) ] [-] [rdel?] / 'bru nas 'bras gro tol sran ma sha ste sna lnga / snying po mar sbrang rtsi bu ram tsha til te snying
po lnga rnaMs rtsogs te / gu gul gyis bdug cing yul kar gyis brabs te / ['-] [
(7) ] [-s] brlab pa bya ste / de yang buM pa'i khar dri sogs pad ma'i snod legs par gzhag ste / dri bzang pos gang
ba 1 rgyan gyi steng du bzhag la de'i khar kha dog sna tshogs pa brgyus pa'i skud pa [
(8) ] sna rgyal la rigs 4'i / las thams cad la tso bo'i / lhag ma la rang rang gi / las thams cad pa la 1 las med kyang
phyag mtshan thams cad dgod te / de ni buM pa bca' ba'o // de nas byin gy[
(9) ] [--] na snying kha nas bton yang chog gsung // de la skye [mchog?] drug dang sku gsung thugs dang dbang
bskur ba byas te / bdag gi mig 2 su hri las nyi ma'i teng du huM las rdo rje'i lte ba la ^o'm [
(10) ]n du bzhugs par bsaMs te / [rgyal?] ba'i dal rtso bo [la sogs?] pa la hri shii'i sngags bzlas nas ni mchod yon
dang 'thor 'thung zhabs bsil dbul / me tog dbul dang [
v
(1) ] [--] dung gi ste [. . .] yab yuM sbyor ba byas pas 'od du zhu de las 'od kyi gong bu luM par 'dzag pas dam
tshig pa bskul sbyor pa byas pas 'od du zhu / ye shes pa dang daM tshig pa [
(2) ] [-u] pa la rtso bo 1 su bskyed / buM pa lhag ma la lha du yod pa rnaMs ci rigs par bskyed / cho ga lhag ma
'dra'o // de nyid dang mtshan mo lan 3 du / rtor ma sbyin zhing de bzhin bzlas [
(3) ] pa bya ste / 'di chan chad bzlas pa thams cad [buM?] pa la dmyigs la bzlas pa bya'o // dgod pa'i dus su ni
buM pa de dag phal cher dal gyi phyi rol du ste / pad ma'i phreng ba la bkod la / g.yas su rgy[
(4) ] rtso [bo'i?] g.yon du 'ong bas de la chu blugs nas / chu de yis bsang rtor byas pas na / rdo rje slob dpon bdag
'jug pa dang / slob ma thams cad kyi chu yi dbang bskur gyur pa yin te / 'thob ces bya'o [
(5) ] pad ma'i 'dab ma 1 du bsaMs pa'i teng du [pas?] las zla ba la hu'M las rdo rje ste / lce rdo rje byas la lag pa
g.yas pas spos phor bteg nas su / g.yon las dril bu bsil zhing sus mo [
(6) ] [--] [dbyangs?] dang tshigs su bcad pas lan 3 du bya'o // sdug bsngal las [skyes?] pas 'gon pa zhe sdang
gshin rje'i ste spang bya'i ming gnyen po la btags pa'o // zhi las sogs pa'i las [
(7) ] la ci'i phyir na / slob ma rnaMs la phan pa ste // 'khor ba las bsgral ba'i phyir dang / phyogs bcu'i sangs rgyas
khyed rnaMs la yang mchod pa'i phyir ro // rgyu'i dgos pa de bas bcom [
(8) ] bdag la dge sa ste de dag kyang 'gro ba sems can rnaMs 'khor ba'i 'khor lor 'jug pa 'am don byed pa rnaMs /
sa bcu pa thob pa dang 'bras bu gnas pa'i byang chub sems dpa' dang / rigs pa'i rgya [
(9) ]s kyi bstan pa la [--n] par dga' ba dang / gang na gang su na su ste lha'i mig can rnaMs dang lha'i rna ba can
bya ba la sogs te mngon par shes pa thob pa'o // rang gi gsang ba [
(10) ] pa'i dri ma dag par bya'i don du bri bar bya'o // dal du 'jug pa'i slob ma dang bcas pa'i sgrub pa po bdag la
ni sangs rgyas rnaMs kyi thugs rjes nye bar bzung nas ni / bdag dang [-] [
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K.K.V.b.07.g Vol.03 fol.70 IOL Tib M 216
10.5x5.1 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end of a pothi leaf. Marginal number: bcu gsuM ‘13’.

r
(1) $ / / [
(2) zhes bya [
(3) bcas [
(4) 'di sk[
(5) bla [
(6) dang
(7) [
v
(1) nye [
(2) g[
(3) pas
(4) dge [
(5) par bya [
(6) ba 'am [
(7) tram / [

52

K.K.V.b.07.h.i Vol.04 fol.65 IOL Tib M 282
7.3x13.9 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Middle part of a pothi leaf. Right end cut off. Left end torn off.

r
(1) ] ba 1 me long gi gzugs bnyen bzhin bsam pa la / [. . .] [
(2) ] dang ces bshad pas [--] ba yod par gsal to / lag pa [. . .] [
(3) ] [. . .] 'di bsdu bar bya'o ces pas star na brul [. . .] gyis [--] [
(4) ] la ni / [-] la [-s] pa ni bgegs [gzhoM?]  par bya [. . .] pa'o / [
(5) ] [-d] pa ni [my--] to / de yang sku mdog [sngon?] [. . .] khro ba dang bcas [
(6) ] [. . .] bar 'dun du 'khrugs pa /  dbu [. . .] ba dang / [
(7) ] [-r] bsgom mo / 'o na rdo rje dgyil mo klu phyed du 'dug la [
(8) ] pa'i 'khor lo sgyur ba [yin la?] /  ti ri ti ri [-] dum [--] [
v
(1) ] / de yang 'gro ba 'chag pa [. . .] thams cad lha'i rgyal gyis bya b[
(2) ] gsungs pas so / de las tho ras gyi thun la ra [-] [sems?] [
(3) ] [---] sdam [--] yin te / 'dug bya ba ni gzung ba don dam [-s] [
(4) ] [. . .] la la [. . .] kun snying [gis?] lha'i [. . .] sngon du phyi' [
(5) ] [. . .] mthong ngo // / // [. . .] par bsgom pa [
(6) ] [. . .] bur [. . .] pas gang gzag gi bdag gi [. . .] 'khru la [
(7) ] [. . .] cung ni yangs nas su [. . .] ni [--] [
(8) ] [. . .] 'og  gi sngags [kun?] yang lan re [brjod?] [
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K.K.V.b.07.h.ii Vol.04 fol.66 IOL Tib M 283
7.1x8.2 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right end of a pothi leaf, paper badly damaged in parts, writing hardly legible.
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K.K.V.b.07.q Vol.07 fol.69 IOL Tib M 703
12.0x42.7 frag r 10, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right and left edges torn off. v(1) mentions the ye shes dbang phyug ma'i sgrub pa'i thabs (P.2483/
D.1612).

r
(1) ] nas [byis?] skad la gshegs pa [. . .] 'og bstan [. . .] / de la 2 ste me lha sgom zhing mchod pa dang / dngos
grub blang zhing gshegs su gsol ba dang / rtor ma [-ng] pa'o // [. . .] [
(2) ] rtogs pa'i sgom [. . .] [sbyin sreg?] bcwa ba'o // de la 2 ste [. . .] byin gyis brlab pa dang / 'phrin las kyi khyad
par bstan pa'o // // slob rnaM bar rgyal ba'i dpang po'i stes mdzad pa'i / [
(3) ] [-b] pa'i gnas dang / [. . .] [de?] la 2 ste / yon tan dang ldan pa'i rtso [-] mnyes par daM bca' ba dang / sgrub
pa'i thabs dngos so // de la 3 ste / bskyed pa'i rim pa dang / sdzogs pa'i rim pa dang / thun m[
(4) ] [. . .] lcel [. . .] dang / [mch-d] pa byin gyis brlab pa'o // tshogs bsags pa 2 / lus bcos pa sngon du 'gro bas
tshogs sogs pa'i rten la migs pa dang / tshogs bsags pa [---] [so?] // [
(5) ] [. . .] dang / 2 [-] kyi [. . .] bskyed cing byin gyis brlab pa'o // dkyil 'khor rgyal mchog la 2 ste / gnas bskyed
pa [dang/?]  lha bskyed pa'o // dang po la 2 ste / 'byung [pa?] rims [
(6) ] [babs pa dang/?] 'khor bskyed pa'o // rjes la 3 ste / dkyil 'khor bsrung pa dang / phyag [rgya?] [4?] pa rgyas
[---] pa dang / mchod pa stod bya ba bstan pa'o // dang po la 4 ste / zhu rten bya ba'i phyir mchod yon [sta?] gon
du g[
(7) ] / gtor ma [---] dang / dal gyi lha la mchod bstod bya zhing / ye shes kyi lha gshegs pa dang / dkyil ['kho]
[. . .] zhing lus 'srung pa dang / lus kyi lha mnyes par bya zhing daM tshig sjas la sogs pas mchod pa bstan pa
dang / lhag ma'i [. . .] [
(8) ] [. . .] glad kyi don [. . .] gzhung gi don no // dang po la 2 ste / [mtshon par?] brjod pa dang / bshad par daM
[---] ba'o / gzhung gi don la 2 ste / rang bzo yangs pa'i phyir lung gi khungs kyi sgo nas sgoM pa bstan pa dang /
nyams su blang pa'i thabs dang [
(9) ] [. . .] [bsod?] naMs [kyi?] tshogs bsag pa dang / ye shes kyi tshigs [. . .] / gzhal [. . .] bdag dang bcas pa
sgom pa dang / lha bskyed ba dang / gnas brgyad du yi ge dgod pa'o // le'u 2 pa la 2 ste / bshad par daM bca' ba
dang / gzhung sngo [
(10) ] par bshad [. . .] // le'u [3?] pa la 3 ste / bun pa mtshan ldan rgyas [. . .] bya ba dang / [byin?] gyis brlabs pa
dang / mchod sbyin cho ga rngos phan yon dang bcas pa bstan pa'o // le'u [4?] pa la 2 ste / bsgrub bya ba bdun du
sgom pa dang / dbang bya ba'i [
v
(1) ] [-dzad] pa'i ye shes dbang phyug ma'i sgrub pa'i thabs 'di la 2 ste / klad ki don dang / gzhung gi don no //
dang po la 2 ste / mchod par brjod pa dang / bshad par daM bca' ba'o // gzhung la 3 ste / rtog gi gang zag dang /
sgrub pa'i thab [
(2) ] [. . .] dang rjes so // dang po la 4 ste / [lco?] lag byin gyis brlab pa dang / mchod pa bza' zhing byin gyis
brlab pa dang / bsrung pa'i 'khor lo bsgoM pa dang / bsod naMs kyi tshogs bsags pa'o // bsrung pa la 2 ste / lus
ngag gi bya ba rtso bas [
(3) ] [--] pa dang / rgyas [--] bshad pa'o // de la lnga ste / mchod pa dang / phyag gya ba dang / skyabs su 'gro ba
dang / [sems skyes?] bskyed pa dang / sdoM pa bzung pa'o // dang po gzhi la 4 ste / rnal 'byor dang / rjes su rnal
'byor [. . .] shin du rnal 'byor ro // rnal 'byor chen po sgom [
(4) ] [---] pa'o // de la [lnga?] ste / gnas brgyad byin gyis brlab pa dang // sku ga dung thugs byin gyis brlab pa
dang / gnas 4 sngags dang phyag rgyas byin gyis brlab pa dang / rigs lnga'i dbu' rgan gyis byin gyis brlab pa dang
[/] bstod pa dang mchod pas byin gyis br[
(5) ] kha [-] pa'o // bdan sgoM pa'o // lha bsked pa 2 ste / rtso bo bskyed pa dang / 'khor dbyung pa'o // rnal 'byor
chen po la 4 ste / phyag rgya 4s rgyas gdab pa dang / mchod bstod bya ba dang / bdud rtsi myang pa dang / smon
laM [. . .] pa'o / rjes la [. . .] rtor ma [
(6) ] [. . .] lha la mchod pa dang / lhag ma'i rtor ma sbyin pa'o // dang po la 2 ste / rtor ma'i [rgyu?] dang / rtor
ma'i cho ga'o // dang po la 2 ste / thun mong gyi rgyu dang / khyad par [rgyu'o?] // cho ga la drug ste / [. . .] dang
/ [
(7) ] mchod pa dang / rdo rjes'i klus mchod pa'o // sbyin sreg la 4 ste / skyed rims sngon du song pa buM pa byin
kyis brlab pa des / [rjes?] kyi rim pa dang / sku [khyus?] gsol ba dang / thabs kyi rim pa dang / sjas ma 4 [. . .] [
(8) ] [. . .] pa dang / bsrung pa sngon du 'gro bas khrus gsol ba dang / khrus rang bsal ste / mchod pa'o / thabs kyi
rim pa la 2 ste / thabs sbyang pa dang / [bus shing?] rtsig pa sngon du 'gro ba kus sha dgra [-] dang / [--] [
(9) ] bzhag pa dang / mchod pa dang me lha me'i rnaM par bsgoM / mchod pa la 3 ste / me lha la mchod bstod
bya ba dang / lo [-] skyong pa rnaMs la mchod bstod bya ba dang / me lha la bsreg sdzas kyis [--] pa'o / [-] [
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K.K.V.b.08.a Vol.11 fol.69 IOL Tib M 966
9.8x17.5 frag r 8+5, v 9+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Sūtra?
Middle part of a pothi leaf. Upper left edge torn off. Interlinear commentary in small script on both
sides. According to Thomas slips, text is possibly from the Māyopamasamādhis tra (P.798/ D.130),
but unidentified.

r
(1) ] [. . .] go rims pa'i nges sgyu mtshan dang / sgyu ma lta bu'i [
(2) ] [--] nge 'dzin mthar phyin pa'i [rt-gs] sam phan yon bston pa dang / [. . .] lta bu'i ting nge 'dzin de nyi [
(3) ] mtshan bstan pa'o // sgyu ma lta bu'i dus kyi sgrub pa [. . .] rlung sems 2 'khor ba dang [
(4) ] [-n] [--] pa yang 2 ste / mdor bstan [-] dang / [rgya-] par bshad pa'o // sgyu [. . .] bu'i sku'i rnaM pa bstan pa [
(5) ] [-n] pa dang // de nyid shes nas nyaMs su blang bar bya ba bstan pa'o // sgyu ma lta [bu?] [--] nge 'dzin gyis
bya ba thaMs cad [
(6) ] 'dod pa la longs spyod pa thaMs cad sgyu ma lta bur nye bar brtag pa rgyas par bshad pa dang / de nyid
bsdus [-] bstan pa dang / de [
(7) ]n bstan pa [la] lngas ste / phyogs bcu'i sang rgyas rnaMs rang gi zhing na bzhugs pa mthong ba dang / naM
mkha' [
(8) ] zin ma rtogs pas snga yang 'khor bar 'khor bstan pa dang / de nyid bla ma las ma bsgrubs na phyis kyang [
v
(1) ] mkhyen par 'gyur bar bstan pa'o // mngon par byang chub ba'i mtshan nyid mying gi rnaM grangs bstan pa
la 1 [--] [
(2) ] dang / spros pa myed pa'i spyod pa dang / shin du spros pa myed pa'i spyod pa dang / de dag [. . .] [
(3) ] [-m] bslabs na 'bras bu myur du mi 'thob par bstan pa'o // de la 2 ste / la [go-] [-m] la gn[
(4) ] [-od] snod ma yin pa'i khyad bar bstan pa dang / 'chad pa por mngon par 'dod pa'i snod dang / de la yin pa'i [
(5) ] par bstan pa la 2 ste / snod ma yin pa'i khyad par bstan pa dang yang [--] te/ [-d] kyang khyad bar bstan [
(6) ] pa'o // // bdag [-in] kyis [brlab?] pa'i rim pa bstan pa [---] / skabs don dang [
(7) ] tshan nyid dang ldan ba'i slob mas bla [--] mnye [. . .] stan ba dang / [. . .] ma de nyid bdag byi[
(8) ] bla ma la mchod cing po na da dul ba [-n] [. . .] bcas [. . .] ['o] // bstod cing [gso-] [
(9) ] [. . .] du bsgrub pa dang / de yang bdag byin gyis brlab [pa'i?] rim [
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K.K.V.b.08.b Vol.11 fol.56 IOL Tib M 953
9.3x20.0 frag r 5+6, v 4+9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Marginal number: [bcva] lnga ‘15’. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) $$/ [. . .] ma slongs thub dang [. . .] 'byung bar 'gyu [
(2) rmi lam bstan pa'i le'u ste gsum pa'o //  // da ni nor sa rnam brgyad bstan par [-] / /
(3) nya 'gu [--] 'di gdon 'gul r[n?]ams / / 'dra bo 'dra bo [. . .] / 'bu 'bgul dang ni [---] 'gul :
(4) rnams / / 'dra bo 'dra bo nor re re / / khrag [--g] dang ni gdon 'phrig rnams / / 'dra bo 'dra bo :
(5) nor re re / / sha 'phrig dang ni gdon 'phrig rnams / / 'dra bo 'dra bo nor re re / / rtsa zluM dang ni
v
(1) lo grangs gnyis / / 'dra bo 'dra bo nor re [-] / / byad la chu ser dmar tsa byung ba dang / / lus po rgud
(2) nas zha khruMs song pa dang / [--]s mas [-s] po nyams pa dang / / 'di tshe dbye ba
(3) rab du bces / / [--] ni pho pa [. . .] gi [. . .] dbya ba bya / / [---] dmig :
(4) dang ni (blank) 'ol [. . .] lug dmig dang [ni?]
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K.K.V.b.08.c Vol.11 fol.68 IOL Tib M 965
9.0x20.7 complete r 7, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Marginal number: ka, cig ‘1’.

r
(1) $$ // de la 'khor ba sdug bsngal gyi phung po chen po 'di bzlog pa'i ched du / sangs rgyas kyis chos
(2) kyi sgo mo brgya khri bzhi stong gsungs po she na yang / sngags dang pha rol du phyin pa 2 su ma 'dus pa
myed /
(3) gsang sngags pha rol phyin pa la brten nas byang chub bsgrub bo zhes zer ba de yin no / sngags kyi phyag
rgya chen po mchog
(4) gi dngos grub thob pa dang / sa dang po bden pa mthong ba 2 mnyam pa yin / lha sku bsgom myi bsgom med
pa kyad
(5) myed / de nas pha rol du phyin pa la na / don shes rab kyi pha rol du phyin pa 2su myed pa'i ye shes yin / laM
(6) shes rab kyi pha rol du phyin pa la laM lnga yin no / / ka' shes rab kyi pha rol du phyin pa rgyas 'bring 3 yin /
gzhung
(7) shes rab kyi pha rol du phyin pa bskabs brgyad yin / de la gzhung gi stobs kyis 'jug pa dang / man ngag
v
(1) // la 'di lta ste / bla ma sangs rgyas de'i gsung de ni // // gus ldan pa'i 'khor la
(2) gsungs // de las khyad par 'phags par bdag gis bzung // chad lhag ldan
(3) bzod par gsol // bde legs su gyur 1 // // //
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K.K.V.b.08.d Vol.11 fol.70 IOL Tib M 967
9.1x12.7 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bon text?
Left end of a pothi leaf. Marginal number: gsum ‘3’.

r
(1) $$$ // // dang por tshangs thig gnyis dang zur thig gnyi [
(2) btab pas pad ma 'dab brgyad kyi gyogs 'tshab [
(3) [gsang te?] / dbus kyi lta ba cu [---] [sgor?] / [
(4) kya nang du ze'u [shu?] bskor // phyi [. . .] [
(5) gru 3 nyis tsag gi thig legs par [
(6) du g.yung drung ris shong ba tsam [
(7) sa 'byung 'di nyis tsag ba [
v
(1) 'di ni de ma yin // [
(2) su tshon dkar pos yi ge [-] [
(3) chos 'byung nyis rtsag bsnal ma [by-d] [
(4) gru chad kya kha dog ni rgyud nas sna tshog [
(5) ni gru chad ljang [khu?] la g.yung drung bzhi [
(6) kyi phyogs kyi 'dab ma bzhi dmar / 'tshams [
(7) ser / byang shar mthi ka / lho nub ljang khur byas ste [
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K.K.V.b.08.e Vol.09 fol.12 IOL Tib M 806
8.0x14.7 frag r 5+3, v 5+2 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Upper middle portion. Old Tibetan style. Interlinear commentary in small script (dbu med). Joins with
Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra’s Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja,
130b3–7, 131a1–4). See Kano (2008): n.100. Cf. Kychanov Cat.: 393–399, Nishida (1977): no.143–
149 (pp.33–34) .

r
(1) ] 'gul ba de bzhin du / sngon gyI [sron?] la ma gyI 'phen ba dang / mo [
(2) ] / gnyIs pa rnam par smyind pa'I bdag nyid kyi gnas skab [
(3) ] bzhin shes rab pha rold phyind // rnam [--] [
(4) ] rnam par byang ba'I phyogs [---] [
(5) ] sa [gyur ba'I] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] myad pa nyid // skar [
(3) ] pa la stsogs pa la gnas te / rmyi lam [gya] [
(4) ] cad nI mtshan nyid myed pa'o zhes kun nas nyon [mongs] [
(5) ] bstan nas / bzhI pa gnyIs su myed pa'I mtsan nyid du chos [
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K.K.V.b.08.f Vol.12 fol.11 IOL Tib M 1012
7.0x13.1 frag r 5+3, v 5+1 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Two pieces of a pothi leaf. The large piece is upper middle portion. Old Tibetan style. Interlinear
commentary in small script (dbu med). Joins with Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra’s
Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja, 130b3-6, 131a1?–7). See Kano (2008): n.100. Cf.
Kychanov Cat.: 393–399, Nishida (1977): no.143–149 (pp.33–34) .

r
(1) ] bskyod na / bzo bo mkhas pas sngon bzo legs par bya [
(2) ] [po'i?] ye shes gcIg dmyigs na / ris 'thun [
(3) ] skad cig ma gcig pa'I mngon par rdzog [
(4) ] te / gang gI tshe byang chub sems [
(5) ] [--] dkar po'i [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] [spyan?] la stsogs pa'I spyo [
(3) ] pas / tshogs gnyIs nyams su myong bar [
(4) ] [grub?] pa sbyin pa la stsogs pa'I ngo bo nges par [
(5) ] [. . .] shes pas na / / skad cIg ma gcig pa'I [
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K.K.V.b.08.g Vol.12 fol.12 IOL Tib M 1013
8.1x7.1 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Right end of a pothi leaf.

r
(1) ] [tsho?] 'das zhing der
(2) ] rgyas rin chen 'byung
(3) ] 'tab zhing der skye bar
(4) ] snang ba mtha' yas
(5) ] 'das zhing de [. . .]
(6) ] pa bzhugs //
(7) ] shog // //
(8) ] dang dkyil 'khor gyis
v
(1) ] pa ni / sangs rgyas
(2) ] slob dpan [dpon?] [. . .]
(3) ] re ba thog [. . .]
(4) ] khrims kyi rang 4n dang /
(5) ] [--] pa [dang?] /
(6) ]n 'dug  pa [. . .] /
(7) ] dang / [. . .]
(8) ] [-n] drangs pa [. . .] /
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K.K.V.b.08.h Vol.12 fol.12 IOL Tib M 1014
8.0x5.5 frag r 7, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end of a pothi leaf. Only a few syllables remain. Marginal number: bco lnga ‘15’.
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K.K.V.b.08.i Vol.09 fol.15 IOL Tib M 809
6.6x11.0 frag r 3, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Saṃk iptasekaprakiryā
Upper right conner. Advayavajra’s Saṃk iptasekaprakiryā (P.3089/ D.2244, D.: wi, 128a1–2).

r
(1) ] tshul 'di smras 'gyur na / / de la [thog?] [-]
(2) ] rtsi lnga pad ma'i snod du yang dag par bzhag ste /
(3) ] [---] / [. . .] pa 'di yis [
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K.K.V.b.08.k Vol.12 fol.12 IOL Tib M 1015
10.0x7.5 frag r 9+6, v 5+4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Middle part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] 'khor 'khor lo bar [. . .] [
(2) ] du phur bus skor [. . .] [
(3) ] [-ing] rus bris la [--] mar [--] [
(4) ] rje 'i sku yang lo [. . .] [
(5) ] ma [---] po / [. . .] [
(6) ] [gshin] rje nyid kyi [. . .]  [cho?] ga'i [
(7) ] dkyil ['--] skyed cing / [
(8) ] [. . .] gcan / [
(9) ] [--] [chas?] gos nag [-] [chog?] [
v
(1) ] [-] 'dzab drang ba dang / / [-] [
(2) ] 'jug gzir ba dang / [
(3) ] dang / [-jas] dgod pa [ni?] [
(4) ] gza' skar ni rdug pa [. . .] ro [--] [
(5) ] rtsa ldum bu [. . .] [
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K.K.V.b.08.l Vol.12 fol.12 IOL Tib M 1016
5.3x8.0 frag r 3+1, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on recto.

r
(1) ] [. . .] / de nas de bas [
(2) ] ba'i 'jig rten kyi [
(3) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] ba bskyang bas nam [
(3) ] [. . .] bde ba ma lus [
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K.K.V.b.08.n Vol.09 fol.14 IOL Tib M 808
9.6x12.1 frag blank
Unidentified
Blank paper.
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K.K.V.b.09.– Vol.12 fol.20 IOL Tib M 1034
10.8x16.1 frag r 7, v 7+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Laghuśaṃvara
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on verso. Probably from the same pothi
leaf as Texts 68, 69, 70, and 78. Laghuśaṃvara (P.16/ D.368, D.: ka, 223a6–223b7, 224a1–7).

r
(1) ] zas na de [de'i] mo [. . .] la mi snang bar 'gyur zhing grib ma myed par 'gyur te / lha [
(2) ] ba'i snying po'i sngags 'dis ['-ub] mo'i rtse mgo po'i thaMs cad pa sha myed par byas pa mnye [
(3) ] la thod pa 'o [m-] bkang na nye bar zhi bar 'gyur ro / / [-'i] [ha-] la bzlas te thig [
(4) ] bar ['gyur ro] / / chu la bzlas te pa la gtor / ngan pslar 'tsho bar [
(5) ]'i gzugs 'dzin par 'gyur ro / / sbyin bsreg gi thal ba l[
(6) ] ro / / yid [kyi-] grol bar ['gyur ro] / /gang [-'i] mying nas [
(7) ] [-] la mngon par bzlas [. . .] [
v
(1) ] brgya rtsa brgyad bzl[
(2) ] bzhin du stong bzl [. . .] 'gyur / [
(3) ] nye [. . .] 'i snying po'i las kyi [. . .] 'u ste [. . .] [
(4) ] dang stag gis 'jigs par mi 'gyur [. . .] mi sn[. . .] [
(5) ] [-dung] bzhin du [rengs] par 'gyur te / / sum [. . .] g.yo'o / [
(6) ] las [--n] stong bzlas na thams cad la rims [. . .] ro / / chu l[
(7) ] [bzhin] du 'gro'o / / chu la zhugs na chu bo [. . .] so / [
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K.K.V.b.09.a Vol.12 fol.13 IOL Tib M 1018
11.3x9.9 frag r 7, v 7+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Laghuśaṃvara
Lower middle portion. Interlinear commentary in small script. Probably from the same pothi leaf as
Texts 68, 69, 70, and 78. Laghuśaṃvara (P.16/ D.368, D.: ka, 223a6–223b6?, 224a1–224b1).

r
(1) ] [. . .] skyes par bu [
(2) ] [. . .] 'gyur ro / [
(3) ] can du 'gyur ro / [
(4) ] de la go cha zlos bzhin du [
(5) ] [--] brgya bzlas pa'i lag pas gang la [
(6) ] [byed?] do / / gang gi khyim de khro [
(7) ] la ji lta ba bzhin du chu la yang de [
v
(1) ]bkab ste / yang brgya' rtsa brgyad [
(2) ]n no / / dpal he ru ka'i [snying po'i?] [
(3) ] ro / / gsang sngags jres su [
(4) ] na gang gi mying nas smos pa de de'i mo [
(5) ] de brgya byas te sems can gang [rjes?] [
(6) ] [brjed?] [---] 'gyur ro / / [
(7) ] [. . .] / bkrol na snang [
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K.K.V.b.09.b Vol.12 fol.13 IOL Tib M 1019
10.8x20.7 frag r 7+1, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Laghuśaṃvara
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script. Probably from the same pothi leaf as
Texts 68, 69, 70, and 78. Laghuśaṃvara (P.16/ D.368, D: ka, 223a6–223b3?, 224a2–7).

r
(1) ] / byas te / yang de lhag par gnas pa skar ma rgyal [po?] byas te dpal he ru ka'i zhal du bcug la lag [pa] g.yon
[-] [
(2) ] las bton na ni snang bar 'gyur ro / / rgyud 'dir [-kha'] spyod [-b] pa'i ri lu 'di ni dpa' bo [---] kyis [
(3) ] / / mngon par bzla [. . .] gang gi mying nas smos te byas pa de'i klad [
(4) ] gang la sdigs 'dzub [. . .] bzlas la rkang pa [sa?] la [bs-u] [
(5) ] cad gnon pa [. . .] [-] can gyi thal ba la bzlas [-] [
(6) ] 'byind par gang gi mying nas bzlas [
(7) ] zas pa de srid du mi snang [
v
(1) ] par 'gyur ro / / [
(2) ] par 'gyur ro / / yid [
(3) ] [. . .] 'gyur ro / / rdo rje'i [
(4) ] [. . .] bzhin du bshad par bya / [
(5) ] te / gang 'od [. . .] rnams kyis kyang mi mthong ngo / / gong [
(6) ] bzlas pas thig le byas la [--] dang ldan [cig?] [. . .] mthong [--] gang mthong ba de thams cad kyi khrag [
(7) ] pa [de'i?] tshigs phrogs par 'gyur ro / / [. . .] gram dang lte dkar gnas te stong bzlas na chu'i steng du gnas [
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K.K.V.b.09.c Vol.12 fol.14 IOL Tib M 1020
10.0x16.9 frag r 5+12 , v 5+16 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mahāyānas trālaṃkārabhā ya
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script. kyasi ha's
Mahāyānas trālaṃkārabhā ya (P.5527/ D.4026, D.: phi, 161b2–162a2, 162b1?–163a3). From the
same pothi leaf as Text 72.

r
(1) ] dang rgyal can / / byang chub las ni ring zhes bya / / ji skad bshad pa 'i [
(2) ] yang tha dad la / / chu yang chung zhing bya ba tha dad byed / / chu gnas [
(3) ] [rtag?] tu nyer spyad che / / sangs rgyas nyid du ma zhugs bstan pa [
(4) ] [--] kyang cig cing rtog [-] che la cig / / mdzad pa gcig [
(5) ] gnas phyir [-] / blo la [--] [-ng] chub sems dge [
v
(1) ] / / [me'u?] [-] yongs [smy-] [. . .] chub bo / [
(2) ] phyogs ma ['dres] [. . .] na dang rgya che bsgribs dag [m-ng?] [
(3) ] dge ba zhan pa dang / / tshul bzhin ma yin yid la byed [
(4) ] mi brtson ba / / tshogs ma bsags pa mos pa yi / / bar du gcod [
(5) ] [pa?] dang / / bdag dang gzhan don thob pa'i mchog / / mngon shes myur  pa [
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K.K.V.b.09.d Vol.12 fol.14 IOL Tib M 1021
8.2x12.6 frag r 5+8, v 5+14 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mahāyānas trālaṃkārabhā ya
Upper middle portion. Part of two lines are written invertedly. Interlinear commentary in small script.
Mahāyānas trālaṃkārabhā ya (P.5527/ D.4026, D: phi, 161b5–162a1?, 162b2?–163a3). From the
same pothi leaf as Text 71.

r
(1) ] [-n] / / rtog pa tsam [-] lta ba'i / / byang chub sems [
(2) ] 'phra mo 'i nyer spyad 'gyur / / rgya mtshor song par gyur [
(3) ] tha dad cing / / rtogs chung [
(4) ] tshogs che nye bar spyad pa [
(5) ] // [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] [. . .] bsags dang [
(3) ] thas dang bsam pa nyung ngus chog / [
(4) ] / bsod nams che dang 'gyod pa myed / / yid [
(5) ] [--] / mos pa yi ni phan yon yin / / 'dod pa [
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K.K.V.b.09.e Vol.12 fol.15 IOL Tib M 1022
9.6x12.0 frag r 7, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Left lower portion. From the same pothi leaf as Text 84.

r
(1) ] [. . .] du [. . .] [
(2) ] [---] du hu'M gis [-tshan] pa 1 [
(3) ] [yan?] rtsod rdo rje gi [-g] [
(4) ] [. . .] rje [. . .] gyis bar [
(5) ] [spyol?] nas [. . .] pa yan chad rdo rje go [. . .] [
(6) 2 pa khung gi go cha gon pa ni / rgyu ma nor par rtsa pa'i [sngags dang?] [
(7) 2 ste / snying kar hu'M mthing nag / spyo bor ^o'M dkar po / gdriin par [
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K.K.V.b.09.f Vol.12 fol.16 IOL Tib M 1024
6.6x11.4 frag r 10, v 8 dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Bka' gdams pa
Upper middle portion. Paper badly damaged below r(2) and not clearly legible. r(2) mentions Bka'
gdams pa master, Pu to ba (Po to ba Rin chen gsal, 1027–1105). From the same pothi leaf as Texts 82,
100, 210, and 260. Probably Bka' gdams gsung thor bu text, see Introduction §5.2 and Iuchi (2011).

r
(1) ] [. . .] rang [--] 2 chad gyis 'jigs nas skyabs su 'gro[r] byas kyang de [thams cad las?] skyob / 'od zer can [
(2) ] [-egs] pa las [-ob] 1 zhes so / dge bshes pu to ba'i zhal 'dre gnod zer ba kun dgon mchog la blo [
(3) ] [. . .] 3 gis 'jigs skrag / sa skyabs su 'gro ba [. . .] yang [skyob?] pa [
(4) ] yin / 'od zer [. . .] bdag [. . .] [ma ni?] [. . .] [
(5) ] 'jigs skrag [--] skyabs [. . .] na de la [. . .] [skyob?] / theg pa [
(6) ] [. . .] [
(7) ] [. . .]  shes skrag gyi [blo gros?] skyabs su [
(8) ] [. . .] [yo-] ji skad gsungs [
(9) ] [. . .] [
(10) ] [. . .] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] [-] shes [..] 'i [zhal?] [. . .] zhag 3 3 [
(3) ] [-] [. . .] chi [-] brgyad [. . .] gshis ngan dang 'chi [---] [
(4) ] [. . .] [--] [sbu?] [. . .] [lhas?] [--] ngon par [. . .] [
(5) ] [-n] de [la rten?] [--] 'khor ba [zl-] / [. . .] [--] chos [dang 'khor ba zlog?] [
(6) ] [. . .] byed dgos pa [. . .] / ['jig-] skrag gyi blo med par [--] su [
(7) ] [. . .] gyi [. . .] pa 'i myis lam kha na [ma]r 'gro [. . .] 1 la nga [g?]yod la skyabs [byang?] [--] bde [
(8) ] [skyabs?] [. . .] / chos nas 'tse ba dag ni thams cad dang // ngan song dang ni thabs myin dang // 'jig tshogs
thag [
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K.K.V.b.09.g Vol.12 fol.16 IOL Tib M 1025
8.7x20.6 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Top edge cut off.

r
(1) [. . .]
(2) po bya' / 'o ma la bsogs pas bkang de nas bdag nyid yi
(3) dam lhar bsgom / de'i dbu' thog du 'bu ta bsgoM / mdun du
(4) klu gzugs mi dmigs pa las / phu nag po las
(5) sbrul 'go' rgu'i gdengs ka can / kha dog nag po [--]
(6) mo sbyar ba'i kha la rin po che bsnams pa / bga' nod pa'i
(7) tshul du bskyed / byang phyogs nas klu mtha' pa [---]
v
(1) lcags gyu zhal 1 phyag gnyis pa / g.yon sdig 'dzub dang
(2) zhags pa bsnams bdag pas lcags gyu bsnams pa 'gul
(3) bskyed / gtor ma gnyis sha khrag la bya / char gi smon lam
(4) btab bas / khos gnod sbyin char la dbang ba thams cad bkug nas
(5) char myur du 'bebs so / thod pa'i nang du klu mtha' yas gzhug /
(6) chu myig sngas na shing myed na / shug pa la bsogs pa
(7) gzhug / me lo [btag?] rma bya'i [mdo?] [. . .]
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K.K.V.b.09.h Vol.12 fol.17 IOL Tib M 1026
10.6x6.0 frag r 10+2, v 11+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end. Marginal number: bdun ‘7’?  Interlinear commentary in small script.

r
(1) $ / [
(2) seMs bskyed / [. . .] [
(3) rtags rnaMs myi 'ong te [
(4) [te?] /rgas dang na dang [. . .] [
(5) pas [. . .] lha la [. . .] [
(6) bar sgyu lub bsgoM / [
(7) nas skye med rtogs g[
(8) 'pho ba'o // brtsan th[
(9) 'pho la ran par 'phos na [
(10) pa sna tshogs byas pa 'i / [
v
(1) [kyi?] thun mong yin / dud [
(2) nyid kyi rtsa g.yas pa du [
(3) ba dang rtse chu rnaMs sor [
(4) 2 khyegs nas thugs [
(5) na dmyal ba chu'i [
(6) [--] pa yi ga hu'M du [
(7) tshogs [sangs rgyas?] gsung [
(8) nas 'gro bar 'dug [
(9) sbyong pa'i dus su [-M?] pa [
(10) chen por 'gro // la [
(11) gnas su tshud pa dang / [
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K.K.V.b.09.i Vol.12 fol.17 IOL Tib M 1027
8.3x9.1 frag r 9, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) de la 'tshe ba da[ng?] / [. . .] mi dang [
(2) dang mtshon dang mye dang [. . .] [
(3) ] [. . .] gsungs [. . .] gzhan [
(4) ] / kyes 'jig [. . .] [
(5) ] ba yin te / 'dzig ch[
(6) ] [. . .] ba / 'od zer b[
(7) ] skyob zer te [
(8) ]m pa blangs [
(9) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] ngan [. . .] rnaM [-] [
(3) ] dang chu dang / [
(4) ] ste ['-] ta'i ['dul?] [. . .] [
(5) te [. . .] / kyi ston pa yin / [chos de?] [
(6) [. . .] chog [--] 'jigs [s-rab] [
(7) su 'gro zer bsjun [--] bo / dper na 'khang m[
(8) skyabs su 'gro ba [. . .] [-igs] pa thams cad [
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K.K.V.b.09.j Vol.12 fol.17 IOL Tib M 1028
7.9x14.0 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Laghuśaṃvara?
Upper middle portion. Probably from the same pothi leaf as Texts 68, 69, 70, and 78. Laghuśaṃvara
(P.16/ D.368)?

r
(1) ] bor bcug na rgyun
(2) ] [. . .] te g.yul du zhugs pa na
(3) ] de nas go cha'i las rnams ni /
(4) ] gi bud [. . .] su zhugs nas //
(5) ] / rang gi khrag
(6) ] [--] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] / 'jub [mang po?] yongs
(3) ] [. . .] la [. . .] 'dzub byas na bltas
(4) ] [. . .] / tshul ['rgyal /]
(5) ] [. . .] thams cad 'gro bar 'gyur ro /
(6) ] mi 'am ci dang /
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K.K.V.b.09.k Vol.12 fol.18 IOL Tib M 1029
8.7x9.2 frag r 4+6, v  5+10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mahāyānas trālaṃkārakārikā
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on both sides. Maitreyan ta’s
Mahāyānas trālaṃkārakārikā (P.5521/ D.4020, D.:  pi, 12a5–12b1, 12b4?–7).

r
(1) ] rtog myed rnams / / byang chub thob [
(2) ] cad [-ng] / / gnas rnams cig ci [
(3) ] / / sems can [
(4) ] [-s] rgy[
v
(1) ] [--] [
(2) ] du song [
(3) ] gyis nga [rgyal?] dang / / [
(4) ] dang [b--] che / / chud mi rang [--] [
(5) ] de khyi dra / / ting nge 'dzin pa ru [---] [
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K.K.V.b.09.l Vol.12 fol.18 IOL Tib M 1030
9.6x9.1 frag r 4+6, v 4+8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bodhicaryāprad pa
Left end of a pothi leaf. Marginal number: ga, so gcig ‘31’. Interlinear commentary in small script on
both sides. Bodhicaryāprad pa (P.3160/ D.2321, D.: zhi, 263b7–264a1, 264a2–3).

r
(1) $$$ //
(2) 'jam dpal smra ba'i seng ge la [
(3) 'gro ba bsdug bsngal [bsdungs?] pa [
(4) na gzha' tshon yal dang 'dra / [
v
(1) 'gro'i dgos na / / [bar ro?] [
(2) gshed pos 'tshe' zhing sdrug re bang la [
(3) shing ste'i 'khor lo bzhin / [
(4) de phyir [byang chub] bsgrub par bya / [
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K.K.V.b.09.m Vol.12 fol.19 IOL Tib M 1031
7.2x4.6 frag r 9, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Middle portion.

r
(1) ] [
(2) ] [---] zhus [---] [
(3) ] zhus pas / [-] [
(4) ] mkhyen par 'gyur ro / [
(5) ] tshogs chen po 'phel [-] [
(6) ] [-] pa'i dkyil 'khor 3 [mkha] [
(7) ] gsum // seMs kyi zla ba [
(8) ] [---] pa'i rgyal m[
(9) ]ms [
v
(1) ] [---] rtsa ba m[
(2) ] [--o] rag pa / [
(3) ] [--r] nor [
(4) ] [-] // [-g] [bdun] [b-] [
(5) ] [-] na // ras [
(6) ] [---] 'khor [-] [
(7) ] [--] [sl-] [
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K.K.V.b.09.n Vol.12 fol.19 IOL Tib M 1032
9.4x5.1 frag r 9, 10+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' gdams pa?
Right end of a pothi leaf. Probably from the same pothi leaf as Texts 74, 100, 210, and 260. Probably
Bka' gdams gsung thor bu text, see Introduction §5.2 and Iuchi (2011).

r
(1) ] [. . .] 'od gsal
(2) ] don du [bye ba] chen
(3) ] ba yod pas [-]
(4) ] [-ub] mo bsgoM / nyin
(5) ] [-m] la skye Na bstan
(6) ]  / des 3 ni sbyangs te
(7) ] sdod byed pa ma rtogs pa
(8) ] gsungs so / myi sdig
(9) ] [. . .] char
v
(1) ] [. . .]
(2) ] dang dmyig dang sna
(3) ] [-b] bskyang / des 'og
(4) ] yin / 'og sgong la 'pho
(5) ] spyi bor bsgoMs pa
(6) ] 'phos na de 1 [lu?]
(7) ] byas kyang [--]
(8) ] gyis [bsol] byed [d-]
(9) ] [. . .]
(10) ] su
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K.K.V.b.09.o Vol.12 fol.19 IOL Tib M 1033
7.0x18.7 frag r 5+1, v 5+3 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkārālokā
Lower middle portion. Old Tibetan Style. Interlinear commentary in small script (dbu med).
Abhisamayālaṃkārālokā (P.5189/ D.3791, D.: cha, 317b7–318a4, 318a6–318b4). Cf. Kychanov Cat.:
393–399, Nishida (1977): no.143–149 (pp.33–34).

r
(1) ] [. . .] ch[
(2) ] zhes bya [--] [tsogs?] ba tshig [le'ur] byas pa la 'jug par byed de [. . .] [---] na re de [
(3) ] pa'I don gyi bya ba [mj---] / gnyIs su myed pa'I sems dang sems las byung ba gden [
(4) ] / / chos [-] mdzad par bcas pa ste / / rnam pa bzhIr ni yang dag brjod / / ces bya ba'I [
(5) ] gos pa nye bar bstand pa'i shugs kyi tshig le'r byas pa sbyard pa'i [
v
(1) ] / nyan thos la [sogs] pa'I nyon mongs pa myed pa'I thing nge 'dzind las / s[
(2) ] yongs [. . .] / / rgyal ba grong stsogs de dag gI / / nyon mongs rgyun gcod nyon mongs mye [
(3) ] [cad] na myi rung ngo zhes / [--] nyon mongs [--] skye ba yongs su spyong pa nyid yin no / / de bzhi [
(4) ] ba yin no / / [ny-] thos la stsogs pa'I smon ras shes pa bas / [. . .] gshegs [
(5) ] [. . .] 'deb [
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K.K.V.b.09.x Vol.12 fol.15 IOL Tib M 1023
10.2x17.7 frag r 7+1, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Upper left portion. From the same pothi leaf as Text 73.

r
(1) ser po / gsang bar ^a ljang gu bsam mo / bskyed pa skyen gyi sngags ni / ^o'M badzra [
(2) zhes brjod pas / snying kar rdo rje rigs kyi khung mthing nag / phyag g.yas rnaMs pa [
(3) sprul nag po bzung nas za ba / mchu' bshog thams cad rdo rje'i mchu' [
(4) [. . .] na ^o'M zhes [brjod?] [. . .] bor de bzhin rigs [. . .] sku mdog [
(5) ] g.yon sbrub dkar po bzung nas za pa / [
(6) ] [. . .] can du bsgom / ^o'M par ma ka ru na [. . .] [
(7) ] mar po / [. . .] pad ma [mos?]  pa / g.yon [--] [
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K.K.V.b.010.a Vol.09 fol.22 IOL Tib M 817
13.0x19.8 nearly complete r 1, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Writing effaced in parts. Marginal number: cig ‘1’. The text mentions rdo rje gtum po as a title. See
Stein IA: p.1090, Plate CXXXIII.

r
(1)  $ // (three dots sign) // rdo rje gtum po bzhugs s+ho //
v
(1) $$$ // (three dots) // bcom ldan 'das rdor rje gtum po gza'i brjid 'bar ba la phyag
(2) 'tshal lo // rten kyi gang zag rtsa ba dang yan lag gi dam tshigs dang ldan pa /
(3) bla ma la gus [-] / [bsgrub?] pa la brtson pa / gnas yid dang mthun par
(4) ma 'dal da[ng?] [. . .] / phyag [na?] rdo rje'i sku [rim?] su bris pas [-] /
(5) lugs ma 'i thang g [. . .] pa cig [rab?] gnas dang ldan bar byas la bkraM /
(6) mtshod pa [rnam?] pa lngas gnas bzang [--] [-n] la / rang [. . .] bde'i ba
(7) la kha shar phyogs su [lda-] ste / gnas bdag la bdag la bdud [. . .]
(8) [-] [lags pa'i?] gtor ma 1 phul la / bar chad mi byed pa'i [-ga'] bsgo' /
(9) phyogs skyong la gtor ma phul la / tho brtsig cing [myi?] [-tshab] sa gcad /
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K.K.V.b.010.b Vol.11 fol.75 IOL Tib M 972
8.6x21.7 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Biographical text?
Right part of a pothi leaf. Left edge torn off. Narrative concerning certain teachings and their arrival in
Tibet.

r
(1) ] [-ol] lo / bla ma de'i zhal nas khyod gi skye ba snga pa'i bla ma mang yin / skye ba 'di la yang ngas
(2) ] [. . .] pas / da rung du yang [skye?] / [khyod?] chos thun mong gi dngos drub la bstan pa [thog?] par 'dung
bstan
(3) ] ba byed [. . .] pa lags zhus pas / yang khong gi zhal nas / rnal 'byor gi spyod ma la
(4) ] [. . .] [sur?] ro / da khyod rdo rje bdag du [. . .] byang chub sems pa'i rigs 'dzin snaM pa lngas lung bstan
(5) ] du byon nas / glu grub phug pa [. . .] [zhu-] pa'i dus su jo mo sgrol mas zhal mngon gsum du
(6) ] / de nas rdo rje bdag [. . .] byon nas spyod pa mdzad pa'i dus su / 'jam dpal
(7) ] [. . .] khong gi gsung la brten nas dar khrod dang nags
(8) ] [. . .] chos [. . .] lung bstan sten 'brel gi [rjes?] nang pa la sogs pa
(9) ] [. . .] [-khyen] pa la [. . .] skad / des skye ba drug pa'i lo [rgyus?] bstan pa 'o // rdzogs skyo [^i bha?]
v
(1) ] [-]mi pa la / de yang don nyi shus bstan pa la / de la dang po skye ba 'di 'i snas gang pa [---] ba
(2) ] sbyangs pa [---]  ba dang gsuM / de'i dus su ste snod gi snying byung ba bstan pa dang bzhi / de [---]
(3) ]s pa'i mchog du thun mong gi dngos drub du ma dang ldan pa bstan pa dang drug / [d-] 'i dus
(4) ]r mdzad pa dang drug / dam pa de bod du dang po byon pa'I byon lugs bstan pa dang [bskyad/] / de'i
(5) ]s lha mo rgya gar du byon pa'i lugs bstan pa dang bcu / yang rgya gar nas bod du byon pa bstan
(6) ] [rungs pa stan?] pa dang bcu gsuM / yang dam pa des bod nas bal por byon pa bstan pa dang bcu bzhI
(7) ] [rir?] byon pa dang / bca' lnga / dam pa de sku che ba 'i yon tan bsam gis mi khyab pa bstan pa
(8) ] [. . .] dam pa des sang [phod?] khong rang nyid 'kha' spyod du gshegs pa 'khyen nas [dir rir?]
(9) ] byang chub [chen?] chen po 'i rten bzhag nas / [smos drul?] pa sgyu ma lta bar mi sgrangs pa stan pa dang
[b-]
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K.K.V.b.010.c Vol.09 fol.37 IOL Tib M 832

17.4x11.1 nearly complete r 19, v 19 dbu med

ms single sheet Tibetan

Buddhist text, Tantric

Marginal number: nya? r(4) mentions rtsang pa du khur (Rtsang po pa Dkon mchog seng ge, ?–1218/

1219), a Karma bka' brgyud Lama, who was sent to Xixia court and died there. See Sperling (1987):

p.33.

r

(1) [daM?] chos rgyud sde bzhi la rgyud [--] nas / laM bslab pa 3 la

(2) brten [-] mzdad / [-] lus bstan [--] cing 'gro ba'i ['gog?] [-] 

(3) tshad [med?] thugs dog pa nyi [-] lta bu'i // [las rgyas?] bstan pa [rgyas?] [-]

(4)  mdzad // (lower margin: slo dpon) rtsang pa du khur bzhabs la dang // chos rje shag

(5) kya'i rigs 'khrungs bsod nams can // phugs rjes

(6) byams sdug yid 'ong pa'i // mtshan kyi me tog [rgyas?] 

(7) pa yongs su dag pa'i sku // [cung?] po rin po che [-]

(8) 'tshal 'dud / sangs rgyas thub pa khyod ni stong dang snying [rje?]

(9) zung 'jug du / mtshan ma myed cing byaMs pa'i seMs ldan [-]

(10)  bar du gbod pa'i bdud bzhi [brjo?]m mdzad pa'i / [--]

(11) rin po che la phyag ['tshol lo?] // khyed ni 'jig rten don mdzad

(12) blo gros ldan // snang ba bsnyes shing [ston po?] bsri ma bsal /

(13) ye shes sgron me nyi ma 'dra / spyang nga rin po che la phyag 'tshal lo [---]

(14) [---] laM ston (upper margin: cha) yang dag laM ston 'jig rten mnyen 1 po //

(15) gzhan gyis mi thub thub dbang 'jig rten 'gon // [lugs?]

(16) rje bsam pa yid 'ong bjam pa'i gsung // spyang nga rin po [che?]

(17) la phyag 'tshol lo / byaMs dang snying rje [b-u'] yis 'dul brjad [--] /

(18) snyan pa'i 'brug sgras rten ma lus khyab // grags pa'i dbang phyug

(19) ['phren pas 'dud?] [--] [rter?] // adus pa rgyaM mtsho'i tshogs la phyag 'tsha[

v

(1) chos dbyings rnam par dag pa'i [sa?] nyid nas //

(2)  dus 3 (lower margin: ma lus) mkhyen pa'i ye shes des / 'gro lnga'i [dang la?]

(3) du shar ba'i rdo rje 'chang // chos [rin] (under margin: rjas phyag 'tshal) // ye shes chen po mchog

(4) gi dkyil 'khor nas // snang srid chos kyi pad [mo?] la /

(5) sdod nas dag pa'i bdud rtsir [rdos?] // gdul ma [chi-]

(6) mdzad la [phyag 'tshal] 'dud / thugs rje chen po 'jig rten mkhyen // ['jig]

(7) rten thams cad [gzi: gzu?]gs nas ni // chos kyi sku las ma g.yog

(8) [---] // sprul pa sna tshogs mdzad [phyag 'tshal] la 'dud // [yin?] Na mkha'

(9) la nyi ma shar ba ltar // ye shes snang pa phyogs bcu khyab 

(10) pa po // 'gro ba’i dge ba'i me tog la // smin par mdzad

(11) la phyag 'tshal lo // rigs bldan skal ba brgya ['-g] mang po po

(12) thugs rje ldan tshogs gnyis [sdzogs?] mdzad pa // sku 3

(13) thugs ni rnam par dag // [^ong rin po?] la phyag adud /

(14) blo gros sprin gral nyi ltar rnaMs [ba /?] rab gsal bas / ma rig [--]

(15) [--] 'gro tshogs kun la [--] / ji bzhin ji snyed don [-n]

(16) [sems can?] ma [lus?] byang [-b] mchog la ['gor?] [. . .]

(17) bsod nams tshogs mnga' rgya chen bsags // bla ma [---]

(18) mdzad [yul?] [---] bsten // [mung ba? tan?] thob cing 'gro ba'i [--]

(19) chos rje syang snga rin chen [zhu?] [--] la 'dud //

87

60



Descriptive Catalogue of Tibetan Texts from Khara-khoto

K.K.V.b.010.d Vol.09 fol.24 IOL Tib M 819
10.0x16.6 complete r 9+1, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Marginal number: 3 ?

r
(1) $ // nayms / lta ba mthun pa gal che / spyod pa ma mthun na da lo sna snyer dang
(2) zhe snyer mang / gnyis pa na gzhan gyi tsar phyin tsam na / spyod pa tsing chos dang mi mthun pa'i spyod pa
byed zer nas mi
(3) mthun pa'i gtam smra / 3 par btsag dang 'grogs na dmar / rims dang 'grogs na
(4) ni sngo / rang yang je ngan je ngan la 'gro / rtse chos des myi dgos pa'i tsab tsub ma //
(5) 'grogs rka' / kho'i de chos yin na da lta byas pas chog ste / myi'i lhun na ni byed
(6) dpag mi thub par 'dug zer nas ngan smras rgyas thag pa byed / phyi ta la dam tshig nyams :
(7) de bas na grogs spyod pa mthun pa gal che / spyod ngan mthun du song ngan bying sgod 'bar
(8) ba yin / spyod pa bzang mthun du mthun pa dang 'grogs rgos // tshe dang ldan pa kun
(9) dga' bos / bcom ldan 'das la : bcom ldan 'das tshul khrims la gnas pa ni
v
(1) phyed grogs yin no zhes gsungs pa la / kun dga' bo chos byed pa ma lus pa
(2) grogs yin no zhes pa dang / shes rab brgya pa las grogs ngan brten pas 'jigs
(3) pa 'byung / dur khrod kyi ni mye bzhin no // zhes pa dang / yon tan rgya mtsho'i sangs rgyas
(4) kyang // grogs thar pa bsgrubs la nges par 'byung // bde sdug gi rtsa ba grogs yin pas
(5) gal po che la ngos rga myed // de bas grogs po bdam par bya // lar chos gang
(6) sgoM yang gnyen por 'gro na bu ram gyi 'gor yin / 'on kyang sgoM par khas
(7) blangs na 1 ni sgoM / 1 ni mi sgom na / sgoM byed pa des g.yeng ba che
(8) bar 'dug / men te mi sgom pa yin / sgom na 'di tshug byas pas gang na
(9) 'ong snyaM du bsam / de nas gzhan la brjod / kho'i rna bar phyin / mi sgom pa des
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K.K.V.b.010.e Vol.11 fol.67 IOL Tib M 964
9.3x20.2 frag r 7+8, 7+11 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right edge torn off. Marginal number: nyar bdun ‘27’.

r
(1) $ // de nas yang dag bshad bya ba / mdza ba rnam pa kun 'das pa / lhag ma dang ni snod gnyi [
(2) de dang nI nye chen do / 'dun sa de bzhIn nye 'dun pa / dur khrod nye ba'I dur khrod dang / rdrong mtha nye [
(3) de bzhIn pa ni bcu dang gnyIs / rgya chen las nI byung ba nyid / bshad pa'I bka bzhIn mdzad du [
(4) de bzhIn te / ra mI shwa rI yul dang nI / 'go ta ba rI nye gnas gsungs / kam rdru dang [
(5) nI nyI bdun pa / na gar sIn du dur khrod de / ma ru ku lu ka nye dur / ka ru dang rna kar [
(6) de na lhag par gnas pa'I bye brag bshad de / rdul bral yul na cu ta'I shIng/ ko [
(7) gnas nI rab du rga ba'I pa / nye gnas de bzhin drI ma myed / zhIng nI 'od byed shes bya ste [
v
(1) khrod chos gyI sprIn / pha rol phyIn bcu pa bcu ste / rnal 'byor ma'I brda [ba'I?] bshad / [
(2) mtshon gyIs bsad / skye ba bdun pa spyad par bya / 'bad de snIng rje bskyed nas su / mkh[
(3) dngos drub myur du thob par 'gyur / / kun du kha sbyor las byung ba las / 'du ba'I g[
(4) ye shes dbang la nyan par 'tshal / byang chub rIm pa rdo rje can / gnas bzhI la nI [-] [
(5) snyIng rjes phan bar bsams nas su / spyI bo nas ni rkang mthar thug / sca nI gsang ba'I pad ma [
(6) 'gyur / chu dang mo'I khams dag nI / ro gcIg gyur pa go 'phang mchog / shes rab thabs dag sby[
(7) stong pa'I de nyId la sogs mtshan / thams cad sngon bzhIn mtshen byas nas / drI ma bkru[
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K.K.V.b.010.f Vol.11 fol.66 IOL Tib M 963
6.5x16.9 nearly complete r 5+4, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Marginal number: nyer gcig ‘21’. Interlinear lines on recto.

r
(1) $$ / / [dngo-] bstan pa'o // [-e] rgyus ni snang pa mtha' yas kyis / /
(2) thugs rje chen po la / des pad mo dam pa la / des bcom ldan shag thub la /
(3) des gsang pa'i ye shes la / des tsa rya ba la / des dur khord pa la / des rdo rje
(4) bdag pa la / des bla ma [mar] po la / des bla ma rin po che she ri ba la /
(5) des slob dpon ston pa la / des bdag la'o // mtshan gyi don la gnyis las
v
(1) glad kyi don rgya skad bod skad 'tshams sbyar ba dang / mi mthun pa ma yin pa'i
(2) sgo nas phyag btsal pa'o // dang po la 3 ste / dgos pa'i don / bsdus pa'i
(3) don / tshig gi don no // dgos pa'i don ni sgra thang log la mkhas pa'i
(4) dgos pa / lo tsha ba'i drin blo la bzhag pa'i dang / sang kri ta'i bag chags
(5) rgyud la bzhag pa dang / slob pa thabs la mkhas pa'i dgos pa'o // bsdus pa'i
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K.K.V.b.010.g Vol.08 fol.34 IOL Tib M 736
7.2x27.4 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Marginal number: so drug ‘36’. Thomas slip states: ''Apparently from some work on Yoga''.

r
(1) $ [. . .] rnams so / yang na rgyud 'grel gyis / rgya chen po thogs [
(2) [. . .] de rnaMs [. . .] snang chen po'i rnag bzhin can gyi sangs rgyas 1 dang du [
(3) du bsdus pa yin par nyes [. . .] thon [--] / gzhan dag byin gyis rlab pa ni / de dag gi ya [
(4) dam tshig sems pa'o / [. . .] thugs su [. . .] zhugs pa dang / de dag gi [
(5) nas dpal rdo rje sems dpa'i gnas la [. . .] / de bzhin gshegs pa thams cad la 'phreng ba'i dbang bskur ba la sogs
[
(6) dpal rdo rje sems pa dang [-] stan 1 du gyur [. . .] / don 'dra'o // de bzhin gshegs pa thams cad ni snam snang
gi thugs [
(7) [-angs] nas 'khor / bsgyhur ba'i las [. . .] gyi cho ga / dgug gzhug dang rgyas gdab las la slar ba mchod pa [
(8) ] / [bri ma?] las gyi cho ga [. . .] sprod zhing [lha] dgod pa dang / dkyil 'khor bsgrub pa dang [--] [
v
(1) ] [-] 3 las [--] bskur [. . .] 3 bzhin [. . .] [sgom?] bzhin du 'dir yang byin par bsgom [
(2) lcom pa po 'dis kha bskangs nas bya [. . .] las dbang bskur thabs snyi[-] ka'i bdag 'jug la sogs par b[
(3) 'khor dang / rnal 'byor chen po bsgoM pa'i bsnyen pas khyab par go'o / 'khor lo [. . .] 3 [---] / rdo rje lcags
skyu la [-] [
(4) yin zer te / 'grel pas snaM snang gi thugs ka'i de bzhin gshegs pa lnga la [. . .] 'i rdzas nyid la de bzhin gshegs
[
(5) pa'o / de yang bsgrub pa chen por yang de bzhin gshegs pa'i khams b[-]ug na [. . .] pa'i tshe dza [---] bdag pa [
(6) la rgyas gdab bo / las la sbyor ba ni phyag rgya chen po bco [-] nas brjod pa ste / [. . .] pa lnga [. . .] [
(7) de bzhin gshegs pa la thams cad ces pa yang sems dpa' kun la sbyar ro / nyon mongs pa [--] pa'i nyong mongs
pa cod ces pa de [bzhin?] gshe [
(8) bcing ba nyid gyi kha tshar dang shes pa khu tshur du ['co--] / dam pa chos gyi grong khyer bskyang gnang
ngo / skal bzangs la spyir dmyigs [
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K.K.V.b.010.h Vol.09 fol.36 IOL Tib M 831
17.7x11.0 complete r 21 (12, 9), v 17 (4, 13) dbu med
ms concertina Tibetan
Medical text?
Originally folded in concertina form. Probably a medical text followed by a mantra for averting
diseases.

r
(1) stong pa'i tsha ba yin / sha sar dang zad brjed
(2) du ma rung / rlung che na bu rab gtang / chang myi
(3) rung / me [bca?] bzang sgnor myi rung / de na lce tsha
(4) shes pa myi gsal / smra ba mang lce'i gzhung
(5) nad por 'ong ngo // $ // ^o'M ru ru kha rag mo / [dun?] ting phob
(6) bstan ma yi
(7) dun ting ston / thol thol / lhangs lhangs swa hu / bya mo shag mo
(8) spyi yun ma bsgom $ // lha mo par [sha Na?] sha ba ri la phyag 'tsha
(9) la lo / phyugs shad zlog par 'dod na / na ma sha ba ri shaN
(10) ma he / thwa ra shaN / pi sha tsi / par Na sha ba ri / par Na sha
(11) ba ri swa ha / [pad?] mi rung thug sho swa /
(12) phar sho swad / se dzi ba svod / men svod / ^o'M badzra sha ga le le
(13) hu ya hu ya hu'M ^o'M sa ra sa ra / badzra pa sha ye hu'M [phat?]
(14) ^o'M badzra di ri di ri hu'm phaT / ^o'M na ga sha du pa sha ye hu'M phaT
(15) shi ri sti sti shag kya ye hu'M phaT / o'M kha yu hu'M phaT
(16) o'M lo yu hu'M phaT / pha Ti pa Ti hu'M phaT / kha ro ti hu'M phaT /
(17) hu'm shi du du shi li sa shi sa du he hu'M phaT / phyi sgo'i lder la phying
(18) bur btums la dgas grong sngang sha phyogs bzhir mtho'i
(19) re bcig phur pa la sngags btab la gdags
(20) ^o'm ram sa bya ram mye swa ha
(21) spyi bor ras
v
(1) [. . .]
(2) [. . .] ma bhi sha / [. . .]
(3) [. . .] ha lu lag sha 'dzin shing thogs
(4) bsam [. . .] so / rims sdung mthong
(5) [--] glangs pa gyen du song ba dang 'dra / phal
(6) che ba'i nad do / snying po sa gnyi dang 'dra te /
(7) [nad?] gnas gang la yod kyang / babs rkang pa la
(8) 'ong dper na chu'[i?] thog pa mar la 'ong ba dang /
(9) 'dra / phal drong ba'i nad do / spyir tshad pa glo
(10) dbur ba thams cad / dmyigs su rims nad
(11) la dman ngag gsum la 'dus te / ri thang go
(12) 'tshams dang / tsha ba rgyas pa'i dus dang dkhyag
(13) zhu'i 'tshams so / ri thang gi 'tshams ni
(14) ma myin pa ste / thigs bzhi na grang shum byed
(15) gtar ka sngar myi rung / tsha ba rygas pa po lce [--]
(16) [-] lce tsha bcos drug du bya'o / 'khyag [--]
(17) [---] na tsha ba ma zhi bar rlung [skra?] [--]
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K.K.V.b.010.i Vol.06 fol.29 IOL Tib M 576
9.5x21.5 frag r 13+1, v 11+4 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion. Top edge and left edge seem to remain partly. Paper badly damaged. Lines 1–4
and 10–13 are not clearly legible due to paper damage.

r
(1–4) ] (illegible) [
(5) ] ba dang [---] pa myi g [. . .] [myi?] ngan  las 'das pa (byaMb: byang chub?) [--] // 'od gsal gyi ca ba can [. . .]
3 [. . .] [
(6) ] [. . .] 'od gsal gyi mngon pa rtogs par gyur // de bzhin nyid kyi ting nge 'dzin gyi snod ru dga' [. . .] 'dzin [
(7) ] [. . .] bcad /  ting nge 'dzin gyi phul bu gdab / [--] chos nyid dang las / dmyigs pa'i gsang [. . .] [
(8) ] bskur ba'o /  gsang dbang snying po dang [lde snyis?] zhu ba'i thi li bskur ba'o / shes rab [. . .] [
(9) ] [. . .] song bas / yul [. . .] /  yid sbyang [. . .] [
(10–13) ] (illegible) [
v
(1–4) ] (illegible) [
(5) ] [. . .]g du Na [. . .] / [--] 'dod chags lasogs [. . .] rdog ^a [--] pa'i rig [
(6) ] [. . .] ngo bo 1 du [dphyeT?] Na bar [--] 1 ba'o //  gsung rdo 'od dpag Nad [--] bzhin [--] pa'i tshigs [
(7) ] [. . .] thams cad zu ['jag?] de [. . .] tsam du ston pas ma skyes pa skye[-] myed [-] 'jug du rig par [
(8) ] [. . .] / thabs kyi [--] par myur [--] po grub [--] skul mdzad de / [
(9) ] [---] du gyur pa'i phyir [--] po dang mtsh[
(10–11) ] (illegible) [
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K.K.V.b.010.j Vol.06 fol.29 IOL Tib M 577
9.2x10.7 frag r 8+1, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script. Lines 5 to 8 on recto are not clearly
legible due to paper damage.

r
(1) ] // bskor ba //  [. . .] ks s+ho // klu bdud [bzlogs?] pa 'dod [--] pa'i // [
(2) ] [. . .]  gyis [khrim?] // [song po'i?] [--] bar byad po'i gzugs // [ming?] [
(3) ] [. . .]  gyi // [chu dang ?] [
(4) ] [. . .] zhag 3 thab [
(5–8) ] (illegible) [
v
(1) ] [
(2) ] gdug //
(3) ] sbyar na [. . .] // [. . .] mdo [---] [
(4) ] tsho [. . .] dus [sn--] [ro?]gs na gzha [
(5) ] [. . .] // blo 'ur ga thabs [
(6) ] [. . .] che [--] kha ro kha ro / [
(7) ] pa rtsi ta [rnaM?] [. . .] bo'o // [rdo rje?] rtsu [
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K.K.V.b.010.k Vol.06 fol.29 IOL Tib M 578
9.1x11.7 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left middle portion. Marginal number: ka, go [?]. Lines 6–9 on verso are not clearly legible due to
paper damage.

r
(1) $$ /  [. . .] dge slong gyi sdom pa [rtud?] [
(2) pa yin [. . .] kyi dbang du byas na 'kho[
(3) ba'i dus su tshe 'di [---] thu shes bya'i rnaM pa [. . .] kyang ji [
(4) [-] myi [-] dbang du byas na bdun cu kha ral [. . .] pa de yi [
(5) yin / [bya?] ba tshar [-el] ba [sgom?] pa zer ba du [. . .] shes bya'i rnaM [
(6) chu la [-m] len [---] ha ba yin te [dang?] [. . .] skur rtsi yod [
(7) ] [. . .] du [. . .] gyis [. . .] gsung rabs rgya [
(8) ] yon dgos pa yin [-] // de bas na rang gyi 'dod [
(9) ] [. . .] ched du bslab pa rnaM pa [
v
(1) ] [. . .] leg pa yin [
(2) ] [-bas] myed gsung / chos kun nas / rang [-] snyog [
(3) ] sangs rgyas kyis chos ji snyed gsu [. . .] de tham [
(4) ] [. . .] par bya // bslab [--] brgya rtsa lnga [
(5) ] [yin?] / sems gyi [. . .] 'gog [-on pa?] [
(6–9) ] (illegible) [
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K.K.V.b.010.l Vol.06 fol.29 IOL Tib M 579
9.4x8.6 frag r 9, v 9+1 (Tangut) dbu med
ms pothi Tibetan Tangut
Buddhist text, Unidentified
Right end of a pothi leaf. Right edge and top edge torn off. Tangut writing in the left margin on verso.

r
(1) ] dbang du byas [---] 'khor bar phyi [
(2) ] // de la dge ba'i [. . .] gnyen pa'i [
(3) ] bya gsung / tshe yun [--] ste 'o cag [
(4) ] 'jug kyang bya ba rnaMs 'phro n[
(5) ] par nam 'chi cha [
(6) ] / rtsi 'o [. . .] [
(7) ] yan [?] pa chu'i 'o [---] pa lha [--] ba rgyas
(8) ] [--] ba'i chos [--] des ngan [song] [2?] [
(9) ] skrag nas de la [
v
(1) ] myed na skyes [
(2) ] // skyes na [---] chog [
(3) ] [-s] lhag pa'i [chos?] dpa'i [
(4) ] kyi bslab pas nyog [
(5) ] pa de ting [---] kyi dar [
(6) ] rkan shar dang (lower margin: gra) ba yin [
(7) ] / ting nge 'dzin phun suM tshogs pa dang ldan [
(8) ] gyi na du sangs rgyas kyi chos thams cad 'dus [
(9) ] [brgya?] skabs su lhag pa tshul khrim [
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K.K.V.b.010.m Vol.09 fol.39 IOL Tib M 834
frag dbu medms
pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Three small pieces, each bearing a few words or unconnected syllables.

97

65



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.V.b.011.a Vol.01 fol.49 IOL Tib M 49
9.7x26.1 complete r 10+1, v 1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Subhāhuparip cchā
Left half is blank. Text is on the right half. Two leaves may have been placed together.
Subhāhuparip cchā (P.428/ D.805, D.: wa,134a3–6).

r
(1) $ / / lha dang lha myin gnod sbyin [lto bphye] grul / / nam kha lding dang mdab bzangs lus spul po /
(2) dri za srin yo gdon gyi rigs rnams dang / / gang dag sa la gnas pa sju 'pul can / /
(3) bu smad gyog la bor tshogs dang bcas la / / gdag gi pus mo sa la btsugs nas su / /
(4) thal mo sbyar te khyed la grol 'debs kyis / / gnas nas phan gdags phyir ni long
(5) spyod cig / / 'byung po gang dag ri rab steng gnas dang / / dga' ba'i tshal dang lha'i
(6) rnas rnams dang / / shar nub ri dang nyi zla'i khyim rnams dang / / ri bo kun la gang dag
(7) gnas pa dang / / chu bo kun dang chu [. . .] bo 'i mdo' rnams dang / / rin chen gnas na
(8) lhag par gang gnas dang / / mtsho dang sjing dang lteng [. . .] chu ngogs dang / / g.ya' chu sil
(9) ma can na gnas pa dang / / grong dang phyugs lhas [. . .] khyer stong pa dang / / bkhang stong
(10) dang ni lha'i khang pa dang / / stsug lag khang [. . .] mchod rten gnas dag gam / /
v
(1) 'byung tor /
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K.K.V.b.011.b Vol.01 fol.50 IOL Tib M 50
10.0x35.4 frag r 5+4, v 5+9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, r hevajrasādhana
Nearly complete. Left end torn off. Interlinear commentary in small script on both sides.
r hevajrasādhana (P.2347/ D.1218, D.: nya, 3b3–7, 4a1–4). Same pothi leaf from Text 49.

r
(1) ] / dbang ldan kyi 'tshams su [sogs?] mo sa 'i khams kyi rang bzhin [com?] yig las bskyes pa / mdog nag mo /
phyag g.yas na seng ge / g.yon na
(2) ] yang dag par byung ba / mdog dkar po phyag g.yas na dge' slong ngam lce spyang / g.yon na gsil byed
bsnams shing nor bdag mnan par dgod par bya'o /
(3) ] na 'khor lo 'jin pa // gyon n thod pa bsnams shing srin pho mnan par bsgom par bya'o // rlung 'tshams su ni //
sme ma rlung
(4) ] yon na sdig mdzud mdzad pa cig / lha ma yin mnan par bsgom par bya'o / (three dots sign) / de dag thams
cad kyang spyan gsum pa /
(5) ] bcas pa 'i gar gyis bzhugs pa / byang chub sems 'phros pa las / yang dag par byung ba bsgom par bya 'o /
(three dots sign) /
v
(1) ] par gyur to / (three dots sign) / de la [sogs?] mo las bstsogs pa 'i lha mo bzhis / bdag gi bdag po myed par
shes nas /
(2) ] slong bar byed pa ni / / snying rje 'i yid kyis bcom ldan bzhengs / / [sbos?] mo bdag la yongs su skyabs /
stong pa 'i
(3) ] / stong pa 'i rang bzhin yongs nas su / / ri khrod ma 'bras bsgrub bya 'i phyir / / dgyes pa 'i rdo rje khyad
bzhengs shing / /
(4) ] ni gsol ba 'debs / / bdag gis khyod kyi thugs 'tshal gyis / / sgyu' 'phrul brda bur khyod bzhens cig / /
(5) ] bar / bcom ldan 'das zla ba lta bu 'i bdud [rtsi?] lta bu 'i gzugs bsangs ste / de 'i steng du sa bon gnyis las
byung ba 'i mtshan ma
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K.K.V.b.011.c Vol.01 fol.51 IOL Tib M 51
9.4x32.8 complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' gdams pa
Marginal number: ka, 3 ? From the same pothi leaf as Texts 74, 82, 210, and 260. Probably Bka'
gdams gsung thor bu text, see Introduction §5.2 and Iuchi (2011).

r
(1) $$ / / man chod gzhi nas len dgos pa yin gsung / dge bshes ston pa'i zhal nas skyabs 'gro shor na dom pa ghan
rnaMs mi 'char sbang ro bzhin du nus med du 'gro ba yin skyabs 'gro sor
(2) chud na sdom pa gzhan rnaMs kyang sor chud pa yin / gzhi nas blang mi dgos gsung / gzhan yang tshe rabs
nas tshe rabs thams cad du bsags pa'i las dang nyon mongs pa'i sgrib pa [pa thams cad?] zad cing bsrabs pa'i phan
yon :
(3) bya ba yod / zad pa phag mo'i rtogs pa brjod pa'i mdo' nas gsungs pa lta bu yin / brabs pa gnas brtan bam pa
byung ba ltar skyes pa'i [nyaM rgyu?] lta bu yin / gzhan yang ngan song ngan 'gro log par lhung bar mi
(4) 'gyur ba'i phan yon / de yang ngan 'gro bya ba spyi tsaM yin / ngan song bya ba ngan song 3 yin / log par
[myung?] ba bya ba mi khol pa'i gnas brgyad [yi?] / lha dkon mchog 3 la skyabs 'gro byas na de rnaMs su mi
skye
(5) ba yin // gzhan yang mi dang mi ma yin pa'i bar du gcod pa thams cad kyis mi [tshugs?] pa'i phan yon bya ba
[yod?] dang / lha dkon mchog 3 la skyabs su 'gro ba byas na mi dang mi ma yin pa'i bar chad thams cad kyis mi
tshugs
(6) pa yin gsung / jo bo lan pa spyil bur byon pa'i [nyaM rgyud?] gsung / gzhan yang ci bsams pa'i dngos po
thams cad myur du 'grub pa'i phan yon bya ba yod / lha dkon mchog 3 la skyabs 'gro byas na bsams pa thams cad
(7) yid bzhin du 'grub pa yin / dge ba'i bshes gnyen gong ma de rnaMs brtan la bzhugs nas thugs la ji ltar / gongs
pa rnaMs 'grub de kyabs 'gro'i phan yon yin gsungs // gzhan yang bsod naMs kyi dngos po
(8) rgya chen po dang ldan pa'i phan yon bya ba yod / dkon mchog la skyabs 'gro byas na bsod nams kyi dngos
po gzugs can 1 yin na nam mkha'i khaMss su mi shong pa tsam 1 'byung ba yin / de la rten nas
(9) tshogs 2 dpag tu myed pa sdzogs sgrib pa 2 'dag de tsa na mngon par sdzogs par sangs rgyas bas / de bas na
myur du bla med pa yang dag par sdzogs pa'i byang chub du mngon par sdzogs par sangs rgyas ba'i phan yon bya
ba
v
(1)yod gsung / des na dus rtag tu skyabs su 'gro ba'i phan yon la bsam de yang ma bsams par cal le bzhag na
nyaMs brgyud nas 'chor ba yin gsung / de la skyabs su 'gro ba bslab bya dang bcas pa zer
(2) pa yin gsung / sne zur ba'i zhal nas dus 3 gyi 'bu ta dang po de sa ta thams cad kyis dang po 'khor ba du kha'i
rgyaM mtsho' chen po 'di la skyo zhing yid byung / ya gyi srid pa'i rtse mo man chod ma gyi mnar med pa'i sems
can
(3) dmyal ba yan chod gyi du kha bsaMs pa'i sgo nas skyo zhing yid byung / de dag du skye ba'i [rgyu?] las dang
nyon mongs pa 2 spangs / de la rten nas tshogs rnaM pa 2 bsags sgrib pa rnam pa 2 sbyangs / de la rten nas
(4) mngon par sdzogs par sangs rgyas pa yin te / 'u cag la 'khor ba la yid byung ba ye ba de myed pas der skye
ba'i [rgyu?] spong ba la nan tan med / de tsa na 'khor ba las mi thar bas da rung 'khor bar [rtan?] 'khyaMs
(5) byas pa yin gsung / de bas na 'u cag kyang 'khor ba'i [rgyu?] nyon mongs pa chags sdang rnaM pa 3 / phyin 1
log rnaM pa na / 'jig rten gyi chos rnaM pa brgyad skad pa de spong dgos / chos thos bsaM sgoM 3 gya ba byed
(6) dgos / de yang thos pa'i shes rab kyis nyon mongs pa ngos 'dzin / dper na sman pa mkhas pas nad [mo?] 'dzin
pa dang 'dra gsung / bla ma des kyang khyod ni 'dod chags shas che bar 'dug go / zhe sdang dang [rti?]
(7) mug shas che bar 'dug go byas nas nyon mongs pa ngos 'dzin / rang gyis kyang ga re bdag dug 3 [shes?] gang
che snyaM du rtogs spyod byed pa yin / de nas bsaMs pa'i shes rab kyis gnas lugs sgom pa la
(8) sogs pa rnaMs kyis nyon mongs pa 'go gnon pa yin gsung / sgom pa'i shes rab kyis nyon mongs pa drungs nas
'byin te / chos thams cad kyi gnas lugs skye ba med pa bsgoms pa la rten nas nyan thos dang byang
(9) chub sems dpa' 2 char gyis gzhi skye ba myed rtogs pa'i dus na nyon mongs pa drungs nas thon pa yin de tsa
na las mi sog / de tsa na lus mi len / de tsa na 'khor bar mi 'khyam pa yin gsung /
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K.K.V.b.011.d Vol.03 fol.44 IOL Tib M 190
9.1x20.4 complete r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Writing faded away in parts. Marginal number: ka, [sum?] bcu ‘30’.

r
(1) $ / de nas sngon du lhag gnas byas pa'i bum pa rnams rim pa ci lta ba bzhin pa / yon [--] gis dgod
(2) bar bya'o // // de nas phyogs 'tshams brgyad du ga pur dpad du rus [. . .]  pa'i spos [-]nod bzhag
(3) par bya'o // / [-] // pan ni dkyil 'khor gyi lha'i bdrangs ci lta ba dang / [. . .] po rnam [---]
(4) re re ste [bcu dang?] / de yang lha'i graMs ni drug bcu tsa gnyis [-s] / de ma [. . .] /
(5) no / pan gyi [--] dog lha dang [b-un] pa'o / / phyogs kyi bdag po'i pan ni / [shar?] [. . .] po yi ser
(6) po dang / lhor gshin [rje?] [---] [po dang?] / nub chu bdag gi dkar po dang / byang du nor bdag gi ser po dang
/
(7) mer me [---] [po dang?] / srin por srin po'i sngon po dang / rlung du rlung gi sngo skya dang / dbang ldan
v
(1) du dbang ldan [. . .] / yang shar du tshangs pa'i kar po dang / nub du sa 'dzin gyi ser [pa'o] / /
(2) de ltar na sna [. . .] [gya'o?] // // de [. . .] phyogs des dkyil 'khor gi
(3) [gtso bo'i?] [. . .] pa'i dkyil ['khor ] [. . .] [bsags pa?]
(4) [. . .] / [--] 1 gis [. . .] gzugs su bsgoms la / phyag brgyan sbyor ba'i dga'
(5) [. . .] /  ye shes kyi 'khor lo spyan drangs ste / zhabs sil dang yon chab sngon du song bas 'bar
(6) ba'i phyag [. . .] [zhes?] brdzod cing mnyes par byas la bdag nyid la gzhug par [bya'o?] //
(7) [-gs] pas chen pos zhu nas rdo rje'i lam nas byung ste / pad ma ye shes kyi lha mo rnam [. . .]
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K.K.V.b.011.e Vol.02 fol.70 IOL Tib M 132
9.9x19.0 complete r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' brgyud pa
Bka' brgyud pa geneology. The text mentions Mar pa (chos kyi blo gros, 1002/ 1012–1097/ 1100) and
N ropa (1012/ 1016–1100).

r
(1) $ // der dgongs pa thun (upper margin: thon) nas : sprang bo de kun gar snang bltas tsam na // 'rdon khang na
nyal nas
(2) 'dug // cig la ta ci khyed kyis gling ba'i grub thob de gang na yod na byas pa dang // de nar
(3) re : mang 'dul gu thang bya ba na yod / // [nyid?] la rab pa bya ba yin zer // de yi bla ma go ma
(4) rnams su yin byas pa la // de'i bla ma de mar pa lo tsa ba yin zer // de'i bla ma na
(5) ro  pa chen yin bya ba yin zer // chos 1 gsungs byas pa la // chos de na ro pa'i chos
(6) drug bya ba : dgyes dor gdam ngag yin zer ba gcig gsung zer// des zhal ma mtho' :
(7) myi phal cher bla ma de'i dru na 'gro yin 'dug zer // bla ma de la yon tan ci
(8) lta bu yod gsungs pa la // myi phal cher gyis song yang myi rnyad la // rnyed kyang la /
v
(1) [las mchod ?] [rten] dkar po 1 tu mtho' // la las shag thub du mtho' // sprul pa sna
(2) tshogs byed nus par 'dug zer // gzhi che bar ga na 'dug par snang // gsung pa la
(3) 'brin dang snye nam nyis kyi ri khod na bzhugs zer // nga der 'gro na : khyed kyis rogs [byed?]
(4) dam byas pa la // de nyan te : khyod gzhon nu 1 'dug pas (four dots sign) ngas khyod kyi rjes mi slebs //
(5) khyo rang song dang : la stod rang nas shes nas yong gyis // khong [gragg?] pa che ba yin zer //
(6) der zan chd po re byas lo ma mang po [brtsos la]  nas de [3'?] byin // de nub dkon mchog
(7) la mchod la 1 byas // gsol ba btab nas nyal ba'i rmyi lam du // rag du ri po 1
(8) dbus pas skad 'dzam bu gling du thos pa rmyis // de yang nas rtsang gnyis na 'di
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K.K.V.b.011.f Vol.02 fol.71 IOL Tib M 133
9.2x15.6 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Right half of a pothi leaf.

r
(1) ] sku rnag cig pa'i dkyil 'khor bskyed pa dang / rang bzhin kyi dkyil 'khor [---] [---] zhing mchod
(2) ] [ngan?] pa dang / gshed bsko zhi thun [b-eg] pa stan pa [dang?] / gzir gnon [. . .] kyi 'jug
(3) ] [. . .] / dang po gan [. . .] / lho phyogs kyi [. . .]
(4) ] brag ri na [. . .] po 'khros pa 'dra ba / dug shing nag po skyes pa / bdud dang gzhin rje'i [gan?]
(5) ] bdag [---] bar bya ba dang / sngon du 'gro ba'i rim pa rdzogs par bya 'o / de yang [. . .]
(6) ] [. . .] nag po ha la 'i thsal / 'chi bdab bo mo sgrub pa [. . .] / [---] byung
(7) ] pas 'byung bas / spyi snyen [---] ni grub pa'i nyi ma la 'jug pa
(8) ] [. . .] / dbyug pa [. . .] dag pa 'jug / ces pa ni / 'dir [drag?]
(9) ] yang kyi snyen pa [. . .] / nyi ma drug nyi ma phyod [. . .]
v
(1) ] bris la / bdun ni [gan?] stong kyi bar du 'khor [. . .]
(2) ] pa la [rhol?] cig [. . .] /  ces [---] / [---] byad par can du / [. . .]
(3) ] [. . .] pa / bdud rtsi rnaM pa lnga pas byugs pa / de [. . .]
(4) ] [. . .] no pa dang / 'gron [bye?] ba dang bya ste / phyi 'i [ri la?] rdzogs pa'i nub [. . .]
(5) ] [. . .] pa sogs pa bshas la / zhi khro gnyis kyi bha rtud kyi dkyil 'khor [---]
(6) ] [. . .] 'du stong gsam dsul / 'brus lnga 'i skal dang sbyor sgrol kyi mchod pa
(7) ] [. . .] bskyed la / 'srus lnga la [---] bas la / sbyor sgrol mchod pas myes
(8) ] [. . .] / [. . .] la / sme sag sna tshogs kyi chag bag ptab te /
(9) ] [---] ched la rdzas dgod pa'i phyir/ dpal dang [---] rje 'i ltor ma bar [--] ces // dpal
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K.K.V.b.011.g Vol.02 fol.72 IOL Tib M 134
9.0x16.0 nearly complete r 8, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Paper damaged partly. Marginal number: kha.

r
(1) $ / / mthar thug sdzogs pa'i sangs [. . .] // gzu [. . .]
(2) sgrib pa rnaMs // 2 myed [pa'i?] rdo rjes [. . .] sku gsum rgyu [. . .] ste //
(3) bcom nas gyed pa gang du bshad // rgyu myed [---] bu gang [---] byung // ka
(4) legs par dgongs dang skyes bu rnaMs // kun la bzlas pa ma lags te //
(5) stong par rtogs pa'i shes rab kyis // rgyu 'bras khy[---] gsod byed cing //
(6) gol ba'i laM du bzhugs// pa la // rgyal ba'i dag [---] bstan pa yin //
(7) [---] // na mo rad na ghu ru // mthon dman bag cags sna tshogs kun //
(8) ] ro gcig rtog na slongs pa yin // slongs rgyu gong du ba [---] yin // dge dang
v
(1) ] dge'i rnam rtog rnaMs // ci ltar rgyud la skyes pa ltar // bde' [---]
(2) ]bras bu smin nas mchis // des na grub thob [---] rnaMs // byang chub
(3) sems dang bsod nams tshogs // sngon du 'gro bar bnyen pa yin / / sngon  'gro
(4) bag chags sa bon de // [2 su?] myed pa'i dus su [---] // gnyis myed ro gcig chen
(5) [---] // stong pa nyid kyi phyogs [---] dag // ston nyid [---] 'bras bur shar //
(6) ston nyid rgyu 'bras dbyer myed de // theg pa chen po gos [sngags?] kyi // zung
(7) du 'jug ces bya ba yin // [---] 'jug [. . .] // sku [--]
(8) dbyer myed phyag rgya che // rgyud laM dang [. . .] // [---] myed [---]
(9) chub ngo mthsar che // // [
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K.K.V.b.011.h Vol.03 fol.45 IOL Tib M 191
7.6x15.2 frag r 6+5, v 8+7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, A synoptic outline of the Madhyāntavibhāga
Middle portion. Top and bottom edges remain partly. Interlinear writing in small script. Opening part
of a synoptic outline (bsdus don or sa bcad) of the Madhyāntavibhāga (P.5522/ D.4021), most likely
by a Gsang phu/ Bka' gdams author. Cf. Kano 2008: p.129. (according to Kazuo Kano)

r
(1) ] [stabs?] thams cad la phyag ['tshal lo?] / / dbus dang mtha' rnam par 'byed pa'i [b-] [
(2) ] spyi'i mtshan nyid dang / rang gi mtshan nyid dang / 'grel par de'i don bsdu ba'o / / spyi'i mts[
(3) ] shad [pas?] / / [. . .] ste / / chos kyi mtshan nyid dang / chos nyid kyi m[
(4) ] tsan nyis [. . .] kyis grub pa'i don [dang?] / rang gi mtshan nyid de ldog [
(5) ] / dbye [--] dang / don [bsdu' ba'o?] / / dang 'og la gnyis [ste?] / brtags pa'i de bzhin [
(6) ] / bstan pa [--] shad pa [grangs?] dang / bstan pa dang bshad pas mtshan nyid do / / 'di [
v
(1) ] pa'i sgrib pa rnam par dbye ba dang / de kho [-n] sgom pa'i sgrib pa rnam par dbye ba dang / phan [bde?] [
(2) ] [-m] dgyis sgib [--'i] rang bzhin dang / [dper?] stan pa dang / don la [sgyur?] ba dang / bsdu ba'i tshi [
(3) ] [-ng] / stsa ba'i kho nar bsdu ba dang / so [so'i ?] rnam par dbye pa'o / // gnyen po bsgom pa la [
(4) ] / brjed [. . .] [bzhi-] gnyen po'o / / dbang po dang [---] la sum ste / so so'i [
(5) ] sgyur ba [lngs?] [thu-] ming [. . .] dang / khyed bar can gyi rab du dge ba'o / / 'di la gnyis ste [
(6) ] / thegs pa bla na myed pa [nyid?] mdor bstan pa [dang?] / rgyas par bshad pa dang / bstan chos kyi don dang
// don [la?] [
(7) ] la byed pa sgrub pa la gsum ste / de bzhin dang / las dang grogs so // 'di gsum ste / [
(8) ] bsdu' ba'o // don myed pa [---] gnyis yangs pa dang / khyad bar can dang / khyad par myed pa sgrub [
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K.K.V.b.011.i Vol.03 fol.46 IOL Tib M 192
9.8x6.7 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end of a pothi leaf. Marginal number: ka, so 2 ‘32’.

r
(1) $$ /
(2) 'debs mkhan [
(3) [gse po'i?] [
(4) du dus tshod byas pa [
(5) nas gnyid pa / [
(6) [-d] nas [skya?] lam [
(7) gyi chos [buM?] bcu rtsa bdun [
(8) sjob go gyang [-l] gyi [--] [
(9) ston pa blon ston bya ba [--] [myed?] [
v
(1) [--] nas de la rtsir mi btab [
(2) mthong bas 'thun [--] mi [
(3) gyi br [rmi] lam [sgru-] [
(4) [m-s] pa 1 gyis [
(5) pi tas mi [skyol] / [
(6) yin / don [
(7) yin [--] du brt[
(8) shes [
(9) pa 1 myi rjes [
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K.K.V.b.011.j Vol.02 fol.73 IOL Tib M 135
10.5x20.0 frag r 6+3, v 6+3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Vimalapraśnottararatnamālā
Middle part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script. Apparently from a verse work of
question and answers, Kamalagupta’s Vimalapraśnottararatnamālā (Dri ma med pa'i dris lan rin po
che'i 'phreng ba) (P.5825/ D.4333, D.: ngo, 126a6–127b3).

r
(1) ] lan rin po ce'I ['phreng?] ba / / 'jam dpal gzhon nur gyur pa la phyag 'tsha[
(2) ] na / / bla ma'i don ldan tshig rnams so / / [--] par bya ba [gang?] [-zhi] na / [
(3) ] ba'i rgyun ni / ye gcad pa'o / / thar pa'i zhing mchog [sa?] bon gang / [
(4) ] zhin phyer pa'o / / gdug pa'i dug ni gang zhe na / / bla [. . .] [
(5) ] zhe na / / myi bzad pa'i yul rnams so / / 'khor pa'i 'di shing gang [-] na [
(6) ] chags can rnams so / / skyes b[. . .] [
v
(1) ] / / tshang tshing myi bzad gang zhe na / / bud [. . .] [
(2) ] tsho ba gang zhe na / / kha na ma tho myed pa'o / / [. . .] [gang?] zhe na [
(3) ] ltar 'jig gang zhe na / / skyes bu rnams kyi [--] tsho dang / / no [. . .] [
(4) ] zhe na / / yang dag phan par 'gyur par ba'o / / srog [--] rnams la dag [
(5) ] zhig tshul khrims phun 'tshogs pa'o / / tshig gi [--n] 'gyur gang zhe na / [
(6) ] khs pa gang / / thams cad du ni skal ldan pa'o / [. . .] mus [long?] ga [
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K.K.V.b.011.k Vol.03 fol.47 IOL Tib M 193
6.5x10.8 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only top edge remains partly. Small paper, badly damaged. Writing not clearly
illegible.

r
(1) ] [. . .] mdo [. . .] /
(2) ] ldan 'das kyis [. . .] dpal [. . .]
(3) ] [-s] nyid kyi grog [. . .] byas [. . .] /
(4) ] yin [. . .]
(5) ] [. . .] [--] stag gnyis [-]
(6) ] [. . .]
v
(1) ] / : [. . .]
(2) ] [. . .] la
(3) ] yin // [. . .] pa'i
(4) ] [. . .]
(5) ] myed / snang pa [. . .]
(6) ] rjal 'byor du ming du [. . .] / rje btsun [-]
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K.K.V.b.011.l Vol.03 fol.48 IOL Tib M 194
7.3x11.2 frag r 7, v 6 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Prayer
Upper middle portion of a pothi leaf. A prayer in connection with the alphabet. r(5) mentions ^a li ka
li'i dngos grub gsol.

r
(1) ] rkyad du gsol / / rdo rje 'dzin pa'i dngos grub thob pa'i [
(2) ] la / bar cod zhi bar mdzad du gsol / / gsang spyod [
(3) ] 'ghan [rta] pa rig pa mngon shes shar ba ' dza' rel [
(4) ] grub gsol / / 'khyal med don dang ldan pa rdo rje [skru?] [
(5) ] pa'i gang zag [--] / ^a li ka li 'i dngos grub gsol [
(6) ] [. . .] thob pa'i dam pa khyed / bde [
(7) ] la [. . .] pa skyes [. . .] [
v
(1) ] dang / bdag [. . .] zag la / m[
(2) ] [rda?] ri / de [-] rgyud [. . .] 'dzin pa gcer pu ma [
(3) ] pa / / ye [shes?] spyan dang ldan pa ye shes zhab [
(4) ] sol / / sgro [--] rtogs pa nymas dang ldan pa ^a [rgya rhe?] pa [
(5) ] su da ra ba / byin rlabs nus pa rtags dang ldan ba bsod [
(6) ] / bde ba gos gis 'tsho ba shing lo ma / rig pa ye shes [nyab] [
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K.K.V.b.011.m Vol.03 fol.49 IOL Tib M 195
8.5x14.6 frag r 5+3, v 5+3 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Lower middle portion. Old Tibetan writing  style. Interlinear commentary in small script (dbu med) on
both sides. Part of the same text as Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra's
Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja, 133a3–7, 133b1–4). See Kano (2008): n.100. Cf.
Kychanov Cat.: 393–399, Nishida (1977): no.143–149 (pp.33–34).

r
(1) ] ['chos?] de dag kyang / gang dag cig [yin?] [
(2) ] [-d] pa'I sgo nas / gnas yongs su gyurd pa [
(3) ]  / / kha cIg na re / ngo bo nyid longs rdzogs bc[
(4) ] [gos?] su chos kyi sku zhes bya ba'I sgra myi 'byung bas [
(5) ] yin te / de'i phyir phyogs gzhan nas [sku?] [-] zhar gsu [
v
(1) ] par skabs kyi tshigs su bcad pa / / nyan thos nyon mong [
(2) ] mongs pa myed pa'I thing nge 'dzhin nI bdag mthong ba [
(3) ] grong la stsogs par skye bo mtha' dag gI nyon mo [
(4) ] kyI thsigs su bcad pa / / sangs rgyas [smo?] [
(5) ] smon nas mkhyend pa nI mtshan ma myed pa [nyI?] [
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K.K.V.b.011.n Vol.03 fol.50 IOL Tib M 196
8.2x8.0 frag r 5, v 5 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Suh llekha
Upper middle portion. N g rjuna's Suh llekha (P.5682/ D.4182, D.: nge, 41b3–42a, 42a5–42b1).

r
(1) ] man nas snang ba'i mthar [
(2) ] / na tshod [m-un] [
(3) ] 'dod pa'i bde la [
(4) ] brtan [---] dang gang ag ci [
(5) ] gzig [
v
(1) ] / [-] [
(2) ] tong dang [tho?]s pa ni / / dri [myed?] [
(3) ] pa nyams par 'gyur [
(4) ] / 'dod pa chung [
(5) ] spang / / srid [
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K.K.V.b.011.o Vol.03 fol.51 IOL Tib M 197
8.2x5.3 frag r 1, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left bottom conner. Marginal number : bcu bzhi ‘14’.

r
(1) zhes bya ba'i [
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K.K.V.b.011.p Vol.03 fol.51 IOL Tib M 197
3.8x6.3 frag r 5, v blank dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right bottom conner.

r
(1) ]
(2) ] [-b]
(3) ] par
(4) ]g du
(5) ]'i don du
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K.K.V.b.011.q Vol.04 fol.57 IOL Tib M 273
6.0x10.7 frag r 5, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Right half of a pothi leaf.

r
(1) ] khog pa dang / phye dang (three dots sign) [mar?] phur lasogs pa [. . .]
(2) ] spu thul dang (three dots sign) khrab rmog lasogs pa ni / gdud du bri [--]
(3) ] byang du bltas ste / rang [. . .] bskyed [four dots] [-]
(4) ] ^o'm sa bha ba bhi [bdud?] [rho?] sa rba [---] lta ba bhi shud rdo ha //
(5) ] [. . .] / stong pa'i ngang las stor ma'i
v
(1) ] ri rab tsham [. . .] ste / phyogs rnaMs ni shel dang /
(2) ] mtshaM rnams [---] gzugs su bsam mo / de'i
(3) ] kha zas ro bryga sa dpag du med [-] saM nas / yi ge
(4) ] kar po ^a dmar po huM sngon [. . .] suM spyi tshugs su bsaM
(5) ] nang du lhung ste / ^o'M zhu bas zag bcas gyi dri ma
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K.K.V.b.011.u Vol.02 fol.74 IOL Tib M 136
10.6x13.2 frag blank
Unidentified
One edge remains. Blank paper.
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K.K.V.b.012.a Vol.11 fol.73 IOL Tib M 970
10.2x23.6 complete r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Marginal number: nyar 3 ‘23’, ka, bzhi ‘4’.

r
(1) $$ // // hu'M re gur [phub?] pa'i nang shed na // khram kyi bdag mo gtor ma bzhes // : // hu'M klang chen
(2) gur kyi nang shed na // bung bu zhon pa'i ma mo ni // rgyan kyi gtor mas thugs dam bskang // bzhed
(3) pa'i bskor kyis thugs dam bskang // (three dots sign) // hu'M gser kyi gar [phub?] pa'i nang shed na // sman
kyi gtso mo
(4) 'i thugs dam bskang // : // hu'uM mchong gi gur [phub?] nang shed na // ma mo smug mo'i thugs dam
(5) bskang // nad dang gdon rnaMs zlog par mdzod // (three dots sign) // hu'M pad ma'i gur [phub?] na shed na //
dbang phyug
(6) chen mo'i thugs dam bskang // gza' dang rgyu skar ngan pa zlog // (three dots sign) // hu'M dar kar [phus?]
pa'i na
(7)  shed na // mu kha le ma 1 thugs daM bskang // thams cad bzlog pa'i las mdzod 1 // byas la mdzo
(8) zhon la bcu 3 / bong zhon ma bcu 3 // rde'u zhon ma bcu 3 / rtol zhon ma bcu 3 /
v
(1) rta zhon ma bcu 3 // bya zhon bcu 3 / lug zhon bcu3 / khyi zhon bcu 3 nag mor
(2) byas la / gzungs tshar 3 gdon la / gtor ma chu bo la bskyal lo // : // yang na zan
(3) kyi myi mo bcu 3 byas la // lung dang gi dmyig / mgron bu'i so / byur ru'i lce / zer mi
(4) ba [skyan] sgro / zho sha'i snying / ba mkhal btags la / bal mtshon sna lngas brgyag la / bud
(5) med kyi ko ba la / sjas sna tshogs dang / khrag sna dang / sha sna 'tshogs tshad dang // nas bre chud
(6) bcu3 dang / shing ma'i rigs la nad pa 'i sgra'i lo grangs kyi khram btab la / bla ma'i nang du
(7) bcug la // rang 'jam dpal du bsgoms la / nam ka mdzod kyi sngags sam / kha 'bar
(8) ma'i sngags kyis byin kyis brlabs la // 'di skad cas bskul lo // // hu'M ma bhyo ro
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K.K.V.b.012.b Vol.08 fol.32 IOL Tib M 734
10.2x27.7 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric commentary
Left edge torn off.

r
(1) ] [-og] gi dus su bsgrub pa po bdag nyid 'od dpag med kyi dsgyal la gnas te / bsgrub bya de rnal 'byor 4's lha
mo na bza'  dkar mo ltar rjes su chags
(2) ] zhi bdag nyid kyang rol par bya'o / / 'di'i de ltar byas pa'i phan yon ni gzhung nas bshad pa ltar 'byung ngo / /
'di'i gzhung gi bye brag kun kyang sngar
(3) ] pa la sogs pa ni brang ti 'dod chags [. . .] can gyi don byas pa'i rnaM par dag pa'i phan yon du bzhed de / rigs
par sems so // 'di [nyid?] zhes pa
(4) ] [-b] par bzhed pa ste / gnas skabs kun du shes par bya'o // de nas zhes pa la sogs pas ni daM tshig gi rigs kyi
daM tshig ste / 'di la yang spyi don 3
(5) ] / dal rgya l mchog bsgoMs la / las rgyal mchog gi dus su bdzun smras pas 'dul ba'i sems can thams cad
kyang der gnas par bsgoMs la / bdag nyid chos
(6) ] / 'di'i yang gzhung gi bye brag kun kyang snga ma bzhin no / / de bzhin gshegs pa'i snying po can yin pa'i
phyir ro (three dots sign) zhes pa ni / mdo' las sems can thams cad de pa'i
(7) ] nam mkha'i zhes pa la sogs pas ni daM tshig dngos phan yon dang bcas te bstan pa ste / 'dir yang tshig rtsub
mo sgras pas 'dul ba'i bsgrub bya mthong nas (three dots sign)
(8) ]'i ngo bor yang ma grub pa stong pa nyid yin no zhes brjod cing / bdag nyid kyang bsgom par bya'o / / de ltar
byas pa'i phan yon yang gzhung nas
v
(1) ] byung ba ltar tshig don rgyas pa sbyar ro / / 'dir (three dots sign) zhes pa la sogs pa ni de lta bu'i bsad pa de
nyid 'gal ba med par lung gis bsgrub pa'o / /
(2) ] ni rtogs par [slong?] / / nam kha'i dbyings kyi zhes pa la sogs pas ni daM thsigs dngos phan yon dang bcas
ste bsta pa ste / 'dar yang sgrub pa po snga ma
(3) ] 'gugs par 'dod pa de dag dang kha dog mthun par spro bar bya'o / / de nas las rgyal mchog gi dus su bdag
nyid rnaM snang gi nga rgyal la gnas te / /
(4) ]d ma'i 'dab mar bsams la / de'i ste 'u yi ge [hri?] bsams la / de las 'od zer lcags kyu lta bu 'sros pas rin po che
de rdrangs nas bdag gi
(5) ] [-zhung] nas bshad pa ltar 'byung ngo / / 'di'i gzhung ltar na 'di dag gis ni daM tshig dngos bstan pa ste /
'khor lo'i dkyil 'khor ni rdo rje 'chang chen po
(6) ] [-ng] dngos su 'byung ba sgrub pa po dang / sgrub bya 2 ka'i ser sna'i rdre ma dag pa'i phan yon sdzas cher
'phel te de'i bdag por 'gyur ba'o / / 'jig rten
(7) ] / / de bas na zhes pa la sogs pas ni de lta bu'i ma byin par len pa de nyid 'gal ba med par lung gis bsgrub pa
ste/  ma byin par len pa thams cad
(8) ] ba la sogs pas ni daM tshigs dngos phan yon dang bcas pa ste / 'dir yang bsgrub bya 'dod chags spyad pas
'dul ba [bud?] med lta bu mthong nas
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K.K.V.b.012.c Vol.11 fol.64 IOL Tib M 961
9.6x18.0 nearly complete r 10+8, v 10+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right edge torn off partly. Marginal number: lnga ‘5’.

r
(1) $ / / khyi lce kar po brdungs pa [la?] gtang / lce chung ba [tharka?] theb kyi / [sdu?] nag [. . .] [
(2) btsal bsteg / des kyang 'phag [--] ma gyur na / tsha ba 3dang g.yar po che / byang [
(3) sun po pa 'dod pa rnaMs / chang la [bya-] nye las kyis gtang / byad b4in kar la ser kar [
(4) dang / yo [. . .] [sdus?] [. . .] dang / glang thabs 'gri pa nas na ba dang / [-] nas ko rul [
(5) mnal [. . .] ni lhung bar shes / sbyongs kyi las la brtson par bya /
(6) lo rtsa drangs par [shin?] du phan / pho smad 'khril na long la zhugs / chu bsgags na
(7) ni lgang pa [. . .] pod pa dag la the tsom myed / snod du lhung na don la zin / rtsa la [
(8) rgyug dang sha la rgyas / ro stod gzer dang sna ba gzer / sna nas chu ser chang mdog [
(9) 'dra / glad pa dag la yod par shes / kar [por?] 'bab na rlung byed yin / [. . .]
(10) gtsug dag ni bsreg par bya / 'chi ba man ngag gi brtag pa / smra mldib ci dran [-] /
v
(1)  sman snaMs btang yang sman stags med : ltag par skom 'dad che ba ni / nga 'tshol [--] [
(2) 'gyur 'chi' bar 'gyur / 'chi ba brtag pa'o // bsrung ba'i dam tshig ni : [-] du [
(3) dung mi 'bud dung ngo par phu mi gzhug / kar 3 [par?] 3 chang dang ni / ma sos bar du [--] [
(4) bar bya / khur la tshod ma lo ma 3 / zas rnaMs bsil chos dag du bya / sha [. . .] [
(5) chang dang [skur?] po dang : zas tsha dang zho sha [bsda?] dang bcud / [rdor?] can rul sungs
(6) thams cad yang [. . .]  thug la 'bras thug dang / [sda?]'o sgog pa sdan ma dang /
(7) [. . .] sogs pa'i / zas thams cad yang bar bya / phyi nas 'byung ba'i zas
(8) ngan rnaMs [par?] / m[-]on dang [. . .] mal gzab / bsrung ba'i dam tshig go / /
(9) bcos pa'i thabs su gyur pa ni / ltog pa [phong?] du slad gyis gsad / phyis sdrangs [rnag?]
(10) tu mi gtang zhing / rang skaMs [. . .] bar bya / yang na nan dang dugs kyis bco [
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K.K.V.b.013.a Vol.09 fol.13 IOL Tib M 807
9.8x18.1 frag r 4+7, v 4+4 dbu can/ dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Middle portion. Old Tibetan style. Interlinear commentary in small script. Part of the same text as
Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra's Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja,
128b3–129a4, 129b6–131a1). See Kano (2008): n.100. Cf. Kychanov Cat.: 393–399, Nishida (1977):
no.143–149 (pp.33–34) .

r
(1) ] [. . .] / stong gsum [skye bo?] [
(2) ] de / / [. . .] 'dzin [. . .] / de [ni?] [. . .] pa kun mkhyen
(3) ] dang / [. . .] mkhyen nyid ye shes [--] / / dam [. . .] [
(4) ] dang ni [. . .] s ba rnams kyi [log?] rtogs [
v
(1) ] sbyin bshes rab bar [. . .] / sangs [. . .] [
(2) ] [-s] pa re res kya [. . .] / zag med chos kun bsdus pa'i phyir / /
(3) ]g shes de bzhin no / / gang [tshe?] chos dkar thams cad kyi / / rang
(4) ]s mtshan nyid med pa nyid / / skad cig ma ni gcig gis rtogs / /
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K.K.V.b.013.a Vol.12 fol.21 IOL Tib M 1035
8.5x16.2 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Bottom edge torn off. Marginal number: lnga ‘5’.

r
(1) $ // brgyad dang ldan ba yis // khrag dang ro ba [. . .] // [
(2) rluM 'gris [bad?] kan 3 po'i // khrag gi skyin bar [. . .] pa //
(3) skyes bu chen pos bzhes su gsol // dge bsnyen chen po [--] dpon chen
(4) po // rdo rje legs pas bshegs su gsol / (three dots sign) / hu'M [-on] 1 dge [--] bsnyen chen
(5) po khyod // gse [--] [-s] dang zangs dang lcags [. . .] rin chen [brgyad?] kyis brgyan
(6) pa'i // mchod [. . .] chang 'di // 'bru [bklud?] stong las sbyar ba'i //
(7) chang stag 'i [. . .] bsnyed // gser rul gis ni rin thang myed //
(8) [. . .] pa rnaM las 'dod [. . .] [
v
(1) ] [. . .] // [. . .] [
(2) spyan sngar [. . .] bzhin // [. . .] bzhin du [mchod?]
(3) par bzhes // [. . .] bzhin du gtor ma long // yon bdag
(4) [de la?] gnod [. . .] // gal te gnod na [my-] [--'i] chu // badrzu pa
(5) [. . .] pa ma ya hu'M //  // [--] zo 1 long 1 dge ba [--] khyod // kar
(6) [. . .] tshogs gtor ma 'di // sha dang khrag du ya [. . .] sbyar // 'byung
(7) [. . .] dgu chu las bsgyungs / chu dang 'o ma [. . .] // yos
(8) dang me tog dri chen mar // skye [--] zhal [. . .] de //

120

K.K.V.b.013.b Vol.09 fol.35 IOL Tib M 830
10.5x10.2 frag r 6+5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti?
Middle part of a pothi leaf. Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5192/ D.3794, D.: ja, 183a1?, 183b7?).
Probably same pothi leaf as Text 212.

r
(1) ] [ltar?] mos pa bzhin [
(2) ] pa yin te / de ltar dgu [
(3) ] [--'i] [gzha-] [s---] pa [
(4) ] pa ste  / gnas skabs dgu dag du [s--] [
(5) ] no // de ltar mos pa la bsngo ba [
(6) ] bzhin dran pa'i spyod yul can / / tha [
v
(1) ] ji [ltar?] bshad pa'i mos pa'i khyad par can dang / [
(2) ] par ma gtogs pa dang / rgu dang / [
(3) ] [gsa-] kyi sangs rgyas kyi dag [---] / sbyin [
(4) ] [dmye-] pas [-] theg pa [gsum] [-] [
(5) ] bsngos pa'i dngos [
(6) ] bya ba gsungs ste [--] [

121

77



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.V.b.013.b Vol.12 fol.22 IOL Tib M 1036
9.6x9.4 frag r 5, v 5 dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Maitreyapra idhāna
Upper middle portion. Maitreyapra idhāna (P.4925/ D.4378, D.: nyo, 304a7–304b2).

r
(1) ] [--] gi khams kyang mi [
(2) ] bzo [. . .] sdzogs shog [
(3) ] [--] [kyis?] / / bstan [--] le lo ma [
(4) ] [. . .] / / brtson 'grus pha [
(5) ] [. . .] [
v
(1) ] ['dzin] kyis / / bsams [
(2) ] par thar pa [. . .] [
(3) ] gsum mngon sum [bgyis?] pa [
(4) ] // [--] rgyas kyang [. . .] [
(5) ] ba // [--] chung [
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K.K.V.b.013.c Vol.09 fol.34 IOL Tib M 829
10.2x13.1 frag r 8, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Suvar aprabhāsauttamarājas tra
Lower middle portion. Suvar aprabhāsauttamarājas tra (P.174/ D.555, Lhasa: da, 91b1?).

r
(1) ] tsa le / ma' hre mi' tre swa' ha' // bcom ldan 'das kyis [
(2) ] [-] rab gnas la bka' stsal pa // gzungs 'di [
(3) ] rnams kyi sum yin bas // rigs kyi bu 'am [
(4) ] la la zhig gis gzungs 'di yongs su 'dzin par byed na / [
(5) ] tshogs tshad myed dpag du myed pa rab du skye bar 'gyur te / sangs rgyas thams cad [
(6) ] bskur ti dang gus par byed par 'gyur / sangs rgyas thams cad kyi bla na med pa'i bya [
(7) ] par 'gyur ro / bsams pa'i don thams cad ['--] par 'gyur ro / bkra shis [
(8) ] par 'gyur // rten thams cad la rab [gnas] [yin?] par bya'o // [
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K.K.V.b.013.f Vol.09 fol.33 IOL Tib M 828
9.7x11.2 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle part of a pothi leaf. Two lines written crosswise on recto. Probably the invocation of the name
of Buddha.

r
(1) ] phrag brgya'i gang gha'i bye ma snyed kyi [
(2) ] la gus par phyag 'tshal lo // de bzhin gsheg [
(3) ] [-] pa yang dag par sdzogs pa'i sangs rgyas bcom ldan 'das [
(4) ] nges par gnon pa la gus par phyag 'tshal pa [---] [bzhin?] [
(5) ] bcom ba yang dag par rdzogs pa'i sangs rgyas bcom ldan 'das [-] [
(6) ]n zhi ba dul bas pha rol gi stobs rab du [---] la [
(7) ] lo // de bzhin gshegs pa dgra' bcom pa yang [--] pa [
(8) ] bcom [. . .] chen zla 'od skyabs gnas [
v
(1) ] [-] dgra bcom pa yang dag par [
(2) ] [-] rin chen rgyal ba'i mdzo [
(3) ] tshal lo // de bshin gshegs pa dgra bcom [
(4) ] [-e] sangs rgyas bcom ldan 'das rin chen [-o] kyi rgyal po gyi [
(5) ] pa [-] la gus par phyag 'tshal lo // bcom ldan 'das [
(6) ] sangs rgyas dgra' bcom pa yang dag par rdzogs pa'i sangs rgyas bco[
(7) ] g.yos dang me tog dbang pa stobs kyi rgyal po la gus par [
(8) ]n gshegs dgra' bcom pa yang dag par sdzogs pa'i [
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K.K.V.b.013.g Vol.12 fol.23 IOL Tib M 1037
8.1x14.2 frag r 7+1, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left lower portion.

r
(1) / byas [-l] yang [. . .] [
(2) bsten pa// [---] shyo // [. . .] $$$ / [
(3) phyag 'tshal lo / / nag [. . .] nyis [-] /
(4) [do 'i?] bcu [. . .] nam gung cha [. . .] la [-'o] //
(5) ste nub du [. . .] / tshe [. . .] pa rgyu ste bya [. . .] /
(6) shu gnyis [. . .] rgub tsa na rgyu ste nub du kha blta [pa bya 'o?] //
(7) ras rgyu ste // lho [-] ltas la bya'o // mar [ngo'i] nyi shu gnyis la [-m]
v
(1) kha bltas pa bya'o // nam [stong?] la num 1 pa [-] sgu dgu [. . .] [
(2) dpal mgon [. . .] pa'i chos tshun bzhin du bsgrub rnams [-] bskyob
(3) yang [. . .] bya'o // rgyu [. . .] khyon pa'o / rgyu ba'i [
(4) sgyi bus byed [--] // spra rtsa zid [. . .] ma [lo-] sgrub pa'i [
(5) rmi laM du 'byung ba [-nyin] mo / zho [. . .] tsha[
(6) nyin mo [. . .] // nyi [. . .] ya'o / mtshan [
(7) ] [. . .] / sha [-n] bza' 'dus bdud rtsi [
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K.K.V.b.013.h Vol.09 fol.17 IOL Tib M 813
7.5x8.6 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Lower middle portion.

r
(1) ] [. . .] [-d] bzlas [pa?] bya [
(2) ] de'i sna mo 1 nas bzung la [
(3) ]b kyi seMs kyi rang 4n [
(4) ] / / nyid 'od du bzhu mi don [
(5) ] [-ng] du gsol lo / zhes brjod [do?] //
v
(1) ] [-] pas de lta bu'i chu gtsang mas dag [
(2) ] dang po lnga yang dbul bar gsungs / ['bra-] [
(3) ] [--m] / gtor ma [. . .] [
(4) ] las bdud rtsi'i rgya [
(5) ] / gtso bo la skye mched [--] [
(6) ] [-l] la / [bsnye?] [
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K.K.V.b.013.i Vol.12 fol.24 IOL Tib M 1038
6.4x9.2 frag r 6, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right portion.

r
(1) ] [-] nas dang nyil dang 'bras po [pa?]  dang /
(2) ] [shing?] gis kha brgyan [
(3) ] [---] // de nas [
(4) ] [--] [sangs?] / de'i [dbus snga?] [
(5) ] sku gsung thugs [
(6) ] / ci [
v
(1) ] / bar du 'di' [
(2) ] [pa?] bya ste / bum pa [
(3) ] [-s] gang bar bsam zhing [
(4) ] khra rab thams cad [rdo rje?] [
(5) ] [-] //
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K.K.V.b.013.j Vol.12 fol.24 IOL Tib M 1039
5.5x6.2 frag r blank, v blank
ms
Unidentified
Middle portion of a paper.
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K.K.V.b.013.k Vol.12 fol.24 IOL Tib M 1040
7.6x6.1 frag r 7, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion. Small pieces are pasted on verso.

r
(1) ] [-] [
(2) ] ba dang [
(3) ] por / sku [
(4) ] 'dir ni skabs [
(5) ] nyid tsan yin [
(6) ] gsuM dang [--] [
(7) ] bstan pa'o / [
v
(1) ] bskyed / [
(2) ] sems bskyed [
(3) ] [-gas] pa dang / [
(4) ] [--] pa nyid [
(5) ] ma pa thams cad ma [
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K.K.V.b.013.l Vol.12 fol.24 IOL Tib M 1041
5.5x3.3 frag r 4, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Lower middle portion.

r
(1) ] lan nyis su [
(2) ] [gas?] su [g-om] [
(3) ] [-] pa gdon / [
(4) ] [-] ngag rung ngo // [
v
(1) ] / du gyur yar ba [
(2) ] [bde?] kyi dkyil [
(3) ] [-] // lha de dag [
(4) ] [-] dbang brku [
(5) ] [ngo?] / [
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K.K.V.b.013.m Vol.08 fol.35 IOL Tib M 737
15.3x9.5 frag r 14, v 13? dbu med
ms concertina? Tibetan
Buddhist text, Amulet
Two leaves of probably a concertina. Drawing of a face and hands on verso. Perhaps an amulet.

r
(1) $ / / ki ka nyi ma 'khros pa [yi?] [phrog?] [nying?] drangs ste /
(2) bsgrubs pa'i tshe /  mon pa zor [wa?] thog pa dang /
(3) zhub can mtshon cha thogs pa dang / rgya bshar lo
(4) thog sngab' dang / yi lo lo sngon cogs pa ['o-]
(5) khug khyu g.yang la 'drogs pa / [sdzong?] gnon [pa'o?] /
(6) yur ba byad pa 'o [-] / [chag?] [--] gnam [-] 'thor ba gong /
(7) [-] rgyud pa [-] pa [--] 'bud pa 'o / [mod?] sgro sgron [
(8) [--] gzha [--] ba [shogs?] / kha la ['byu 'byu 'byuM?] [
(9) skam thug [nya-] kar ['tsha-] pa dang / rlon [--] [
(10) [. . .] thod pa sogs [
(11) 'phar ba 'gul ba / [. . .] dad [rhags]
(12) kyI rab du gzhag / [. . .] yin
(13) nang par 'bebs kyang the tsom med / [. . .]
(14) pa 'i rtags kyI rim pa bstan pa'o / ^o
v
(1) bzhogs g.yan [--]  bgo bo sron pa yon [. . .] g.yon
(2)  pa [gsin?] rje [. . .] bco la [. . .]
(3) yon byang bcu cig? [. . .]  nas byung [. . .] bco rgya [. . .] nas
(4) la / byang nas lhor shar [. . .]  nub [. . .] [
(5) rgyu? na sa kyi ['jing?] la [. . .] [
(6) [. . .]
(7) [---] su [---] yin sgra [yu-] [. . .] phebs [-] /
(8) [. . .] lag pa g.yas [
(9) [. . .] gsuM pa / g.yon la [. . .] [chu mo?] [. . .] phyag rgya [---] [
(10) sngags 'dI drang / srog ni las / // ^aoM a mu
(11) nyam / rag sha hri dang yang / rban rban de ba [-] huM /
(12) shI ba shi na shi huM / shi shi [bga?] sha huM ru lu ru lu bhu bhyo /
(13) [--] 'dod par [--] 'o //

131

81



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.V.b.013.m Vol.12 fol.25 IOL Tib M 1042
3.0x5.4 frag r 7, v 7 dbu med
ms Tibetan
Buddhist text, Amlet?
Five pieces. Writing on the large piece is different from other pieces. The largest piece is lower left
portion of a pothi leaf.

r
(1) ] / [
(2) ] [
(3) ] ngo / mchel [. . .] [-] / [-] dang [
(4) [-] mi bsnyin no/ [. . .] [
(5) ma nyes [dpang?] shi bcu [. . .] [
(6) ldom su gtang ba shi /  [. . .] [
(7) [-] la [gaT?] skyel [. . .] [
v
(1) ba bya ba ni / sgra [--] la mthong ba ser phyin la smyu [
(2) [ma 'I?] gling [bu 'I?] [nad?] na mar la thun [-gs] la [dobb?] / [
(3) pa 'I drag sngags kyIs [thubs btab?] po / [sdo sde?] [--] bur [bho?] [
(4) bya'o' ma yin [^a?] 'ur 'thil? [. . .] [
(5) [-] skra shad la rmul [. . .]  'phang / [
(6) [--] [pa'i?] ldom par? [. . .] [bdags?] la [
(7) gi [yul?] [
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K.K.V.b.013.n Vol.12 fol.26 IOL Tib M 1043
frag dbu med/ dbu canms Tibetan

Tangut
Buddhist text, Unidentified
Twenty-four small pieces. Three pieces contain one or two Tangut characters. Tibetan writings are
miscellaneous and hard to identify.
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K.K.V.b.016.a Vol.05 fol.30 IOL Tib M 363
12.3x11.3 frag r 10, v 10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right end of a pothi leaf. Paper badly damaged in parts.

r
(1) ] [--]  par [. . .] so // [
(2) ] [. . .] sgyu [. . .] bdo gsa [
(3) ] [. . .] bde thob par gyu pa'o / / mar me [
(4) ]gs do shes [. . .] [gru-] dang bcas [
(5) ] khaMs 3 gi lhas gnas par sgoMs ste [klu?] [
(6) ] dang bsgoM pa bstan to / / de [. . .] zhe
(7) ] [. . .] pa'o / / khaMs 3 ni khaMs 3 gi lhas
(8) ] gzhan 'phrul dbang byed pa'i lha [po?] //
(9) ] [. . .] ni gzugs khaMs kyi lha rnaMs so //
(10) ] khaMs 3 gi lhas [. . .] du [--] pa'o //
v
(1) ] med [. . .] kyi [mtsha-]
(2) ] dung ni bla [--] man / [. . .]
(3) ] / ye shes zhes pa'i tshog [--]
(4) ] rten kyi gang? zag gang gis yod
(5) ] [. . .]  skyon ci yod zhe na / ji ltar ni
(6) ] sna tshogs [. . .] pa'o / / [---] pa la [--]
(7) ] [-] yid bsdaMs pa'i thabs ston te / de [
(8) ] [--] ['dir?] ymyruM ymyruM yhyruM ykyruM brtegs pa'i [
(9) ] sgoM / [de?] [l-]  [-g] gong bzhin du [
(10) ] [-n] rta dkar dang zla ba'i mdo [

134

82



Descriptive Catalogue of Tibetan Texts from Khara-khoto

K.K.V.b.016.b Vol.05 fol.30 IOL Tib M 364
12,0x13,5 frag r 10, v 10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Middle part of probably a pothi leaf. Faint trace of possibly a round vermillion seal near the bottom
edge.

r
(1) ] / / [. . .] [
(2) ] nyid de [. . .] [
(3) ] me sa ni [. . .] sdzogs [
(4) ] / yang dag [. . .] ni mchod rte [
(5) ] [-] tha ma dod dang [sgoM] pa'o / / [
(6) ] su zhes pa la [--] [-M] gi spro bsdus [
(7) ] [--] gzhi zung [. . .] phyogs 4 mch[
(8) ] [. . .] dang / rga [---] [
(9) ] 'khor lo dag du rnaM par brgyan [. . .] lo rim pa [1 2?] po [
(10) ] [. . .] dang hu'M tha mi dad du byas pa'i [. . .] sgoM [pa bo?] / / thams cad [
v
(1) ] 'byung ngo / / de'i [dbus?] ni [sgong?] skyes kyi [-im] mo / / [rngos?] [. . .] [
(2) ] [--] kyi de [--] kyi ye shes 'grum par [. . .] / / [. . .] [
(3) ] ni [. . .] [
(4) ] [. . .] [
(5) ] zhing gdul [. . .] [
(6) ] [---] ma [. . .] na [. . .] [
(7) ] [. . .] [
(8) ] [. . .] 4'i [. . .] [
(9) ] thams cad bsregs [. . .] [
(10) ] [. . .] du [. . .] [
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K.K.V.b.016.c Vol.02 fol.75 IOL Tib M 137
10.2x8.0 frag r 8, v 8 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāravārttika
Upper left conner. Marginal number: bcolnga (bco lnga) ‘15’. Bhadanta Vimuktisena's
Abhisamayālaṃkāravārttika (P.5186/ D.3788, D.: kha, 115b4–7, 123a?).

r
(1) $ / / gzugs [
(2) yan lag la gnas pa'i / [
(3) the tshom myi dal zang [. . .] [
(4) rten can sbyin sog [. . .] / zab mo'i dom [
(5) rnam pa lnga dang myi 'grogs rang / [. . .] bag [
(6) gos la sogs pa gam [---] dang / lus [
(7) ]n dang ser [sa] [pyang] sogs dang / / cho[
(8) ] bkri bar myi btug dang / / '[
v
(1) ] pa'i spyod pa ste / / rtag [
(2) ] [. . .] gnas pa ni / / rdzogs [
(3) ]'i skad cig bcu drug ni / / byang chub [
(4) gzugs sogs 'du shes ldog pa dang / / sam [
(5) yan lag yongs su zang pa dang / / lus [
(6) rtag du tshang par spyong nyid dang / [---] pa rnam [
(7) tshogs dang dbang tshogs bcas [
(8) gnas pa so sor bkag pa [
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K.K.V.b.016.d Vol.02 fol.76 IOL Tib M 138
9.5x7.2 frag r 4+4, v 4+3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower right conner. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] [. . .]
(2) ] [---] na
(3) ] bas / /
(4) ] / rtag du dur khrod nags /
v
(1) ] [-n] ma zhes bya ba / /
(2) ] mchog la 'dud / /
(3) ] / / dper
(4) ] [cha?] gcig pur
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K.K.V.b.016.e Vol.03 fol.52 IOL Tib M 198
7.7x11.0 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric commentary
Lower middle portion. A Tantric commentary quoting a verse found in the Catu p hatantra (P.795/
D.127) in v(4).

r
(1) ] / [
(2) ] bcas par skyed [. . .] / [
(3) ] byar ni/ [. . .] [-r] ro /  zla ba ni zla [-'i] [
(4) ] zhes bya ba ni lag zhi rin po ce zur brgyad pa'i gul du bsgom pa'i [
(5) ] ni de la rgyal chen [med?] dang 3 bcu rtsa 3 [gi?] lha bsol pa'o / [
(6) ] so / gsugs [. . .] tho ris ni gsugs [tsams] gnas ri [--] no / [
(7) ]o / / mchod rten [-] ru bskyed pa ni [mang?] [
v
(1) ] oms las 2 med las [
(2) ] [. . .] 'gyur ro // gng agrub [-] yin / [
(3) ] zhing [my-ng] pa ni [. . .] man ngag la brten nas so / bdud rtsi sbyor [
(4) ] sbyor ba ni bsgoms pa'i man ngag go / / de nyid [-] nyid mchog de nyid zhes pa [
(5) ] / rang sgar byed [-] ni pas rgya bar [---] la rta rgod la bu'i [
(6) ] bsngal [. . .] de bzhin du [---] pa'i yin t[
(7) ] [. . .] [
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K.K.V.b.016.f Vol.03 fol.53 IOL Tib M 199
7.3x3.2 frag r 6, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right conner. Too fragmentary to identify.

r
(1) ] [--] sa rba ta tha ga
(2) ] snga gdod nas
(3) ] [--ng] nag
(4) ] [--] bsdams /
(5) ]d 'bar ba'i
(6) ] ma [
v
(1) ] [-]
(2) ] yul /
(3) ] byung //
(4) ] jig rten khaMs
(5) ] 'dus thog ma'i
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K.K.V.b.017.a Vol.08 fol.43 IOL Tib M 745
11.7x26.6 frag r 7+3, v 7+6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhidhānauttaratantra?
Right edge torn off. Paper damaged in parts. Writing effaced and not clearly legible.
Abhidhānauttaratantra? (P.17/ D.369, Lhasa: kha, 297a?).

r
(1) $$ / / thams cad kyi / / ci bgyi byed pa [. . .] 'di [---] gyu [. . .] [
(2) ma byed [--] / [. . .] la ni 'gro bar 'gyur [. . .] kyang nges [
(3) rteg dang [. . .] thung dang mtshungs / [-] [. . .] [
(4) [. . .] khyad dang gnyis sprod la stsog [. . .] / rgyud rnams [
(5) [. . .] bshad gang ci 'ang rung / [. . .] [
(6) [. . .] chen mo dang rab dpa' mo / [. . .] [
(7) [. . .] [-M] bla ma sna chen ma / [. . .] [
v
(1) [-] mtshungs / [. . .] ms [. . .] byed de / [. . .]ms cad byed [. . .] [
(2) ma [. . .] 'o // [. . .] de nas [
(3) la ni thim par bya / / bzhi bzhi su ni [sh-s] byas la / [. . .] pa [. . .] par bya / / der [
(4) bzhi pa'i dang po gang yin dang [/?] / mthar gnas pa'i bzhi pa dang / [. . .] nyis pa gang / / sum bcu [
(5) mthar gnas [pa'i] [. . .] / dang po'i ni gsum pa nyid / [. . .] gnyis nyid dag dang / / [bzhin?] [
(6) de bzhin bcu gcig [. . .] de bzhin mkhas pa bcu drug [-] / [. . .] pa'i dang po gang yin dang / / de [
(7) ni gsum pa dang / / lnga pa'i [--] bzhi pa dang / de bzhin sum bcu [. . .] blang / / bco lnga pa ni nyid dba[
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K.K.V.b.017.b Vol.11 fol.60 IOL Tib M 957
8.9x23.2 complete r 8+1, v 8+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Writing effaced in many parts. Marginal number: nyer brgyad ‘28’.

r
(1) $$$ // // daM pa rje btsun rnams la phyag 'tshal lo / / dpal rdo rje rnal 'byor ma sgoM par 'dod pas / shin [. . .]
(2) su / mchod gtor [los?] pa bshis te / [..] bde' ba la 'dug la dag pa 3 las dang po sdzas kyi dag pa bya ste / de
[. . .]
(3) thun bzhi'i thun 'gos thams cad [-] bya / [. . .] tshangs byung ba'i dus thams cad du bya [. . .]
(4) de [. . .] byin gyis brlob pa'i [. . .]
(5) gnyis kyi mthil du sems [. . .] hro'M moM / gung bos 2 [. . .]
(6) 2 la hu'M hu'M / the'u cung 2 la [. . .] de rnaMs [pa?] [-] lag pa [-] las pa'i [rigs?] lnga [. . .]
(7) [. . .] bsaM / g.yon [. . .] lha [. . .] la / ngag du ^o'm [. . .]
(8) [. . .] zhes pa [long?] [. . .] / srin [. . .] yas pa'i [. . .] / g.yas pa'i srin [las?] /
v
(1) gis g.yon pa'i mthil du gtor ma / yab yum 12 po [. . .] la bas /
(2) [--] med kyi bde' ba yis sings skyes par bsaM mo / / de [m-] su thal mo [. . .] pas
(3) [-ng] [. . .] ngo bor zhu nas [des?] yan lag dang nyi[d?] [. . .] / thams cad lnga [. . .]
(4) [---] kyi [--g] pa'o // (three dots sign) / / de nas [. . .]
(5) [. . .] dang brjod pas de'i 'phen pa [. . .]
(6) [. . .] [-]ung ngag med 3 gyis rig [sgra?] [--] kyis [. . .] shal [sg--] [de-] [. . .]
(7) [. . .] lus ngag yid 3 gyis phyag 'tshal lo / / phi nang gsang ba 3 gyi [mchod?] [. . .]n dngos
(8) [-du] [by--] [rnal] 'byor [--] yid kyis bya / / de nas thogs [--] nas kyi sdig pa stobs [. . .]
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K.K.V.b.017.c Vol.08 fol.41 IOL Tib M 743
10.3x34.1 frag r 7+9, v 7+9 small dbu med in
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Upper middle part torn off. Three holes in the middle due to paper damage.

r
(1) $$ / / de nas yab yum dam bsrel // bdud rtsi blangs la badzra bo de tsi ta hu'M ho / ces pa [. . .] [rnam?] pas
yang
(2) dam bsre'o // // dpal mngon rtogs rgyal po la phyag 'tshal lo [. . .] drid pa'i rkyel 'khor
(3) bsgom pa dang // bdag nyid phyag rgyar bskyed [pas] // 'byung ba 'jug pa'i mtshan nyid pas // [. . .] mngon
rdzogs yab la ['--]
(4) nyan 'tshal // de [. . .] gsol ba gsan nas ky [. . .] mngon sdzogs [--] kyis bka' ltsald pa // 'byung ba [. . .] // ji ltar
rkyil 'khor lhar bskyed [la?]
(5) ngas gsungs [. . .] [-on] myi [. . .] / nyon cig [gsol?] [. . .] lha'i rtso // [. . .] ngo bo dang / 'jug [. . .] mtshan
nyid te // sa bon gyis ni [. . .]
(6) bdag nyid thig ler mnyam sbyar na [-] / [. . .] rnam [gsum?] [. . .] gyis ting [. . .] [-gs] myed ting 'dzin rnam
dag cing // skye myed chos kyi dbyi [. . .]
(7) ma chags pa [. . .] de bzhin nyid du rnam par drags / [. . .] ja zhal [-] ngo bo la yang // bla 'dor myed par [. . .]
[sbyor?]
v
(1) ba'i sa bon [. . .] dang grags pa yin // myed pa'i [---] mngon [. . .] pa'o // ye shes [. . .]
(2) kyi sa bon [-] // [. . .] las gyur pa'i // [. . .]
(3) bdag gyi [. . .] // de [. . .] gyi sa 'das gyurd pa'i // de'i ting [---] bstan // [. . .]
(4) bdag gyi la la [. . .] pa'i // sa bon la [---] / bdag gi nam ka'i [---] / la la ni [. . .]
(5) // dbyings las 'byung ba lnga rgyu bskyed // mkha' la rlung rten ['khor] [. . .] nyid du ni [. . .]
(6) sa bon kyis [. . .] bsgom // byung las thod rlon bskyed pa'i gzhal yas [chang?] [. . .] byas  [/?] /
(7) lha rnams bris rlu rna [. . .] // bza' rna [--] ba rgyu skar dral [-ur] byas / [. . .] brgyan / /
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K.K.V.b.017.d Vol.11 fol.54 IOL Tib M 951
9.9x21.0 complete r 8, v 8+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Marginal number: bcu gsum ‘13’.

r
(1) $$ / / dbus su dba' rlabs che // gangs ri rnams ni grang la bsil // brag ri la bsdad kyang skyo dub che // tsha rgo
can la
(2) lo tog bral // gshin rje gnas pa'i sa phyogs su // zhe sdang mye dpung 'bar bar 'gyur // sngags pa nang ni rgyas
pa
(3) dang // rab byung sde 'khrugs byas pa'i sar // nyams myong 'jig la dam tshig nyams // sdig pa sna tshogs spyod
pa'i sar //
(4) sgom chen grub thob yin gyur kyang // nyon mongsw rdo rje'i 'dam par bying // chos skyong ngo bo nyid kyis
'byer // mtha' 'khob
(5) sdig pa'i sa gzhi la // rdo mon gla glo sna tshogs dang // bsod nams ma bsags kyi skyes bu 'tshogs // mkha' 'gro
(6) chos skyong gis myi srung zhing // bdud dang log 'dren thams cad kyis // glu len gar byed dga' ba dang // dam
pa'i 'khor dang
(7) srog la gnod // lha 'dre gtum po gnas pa dang // klu bdud ma mo 'tshogs pa dang // dregs byed rnam par 'khrug
(8) pa'i sar // brtson 'grus rtsom pa'i gnas yin yang // sprul bsgyur shes pa ma gtogs pa // grags snyan
v
(1) blo dang bcas pa yis // bsgrub pa btsam bar myi bya'o // myi nag chos rnams spong ba dang // lha spyod chos
dang myi
(2) mthun zhing // mu stegs tshogs rnams gnas pa dang // chos la myi dga'i sa phyogs su // rnal 'byor mnyam par
(3) bzhags pa spang //  // bskal pa bzang po'i sangs rgyas stong // gnyis dang byang chub smes dpar bcas //
(4) dpag myed byung dang 'byung ba yang // byang chub mchog gi shing drung du // rdo rje gdan gyi spo nyid la
// thams cad ma 'dus mngon
(5) sangs rgyas // de bzhin rnal 'byor bdag nyid kyang // 'gro ba chos la dkar ba dang // rnal 'byor dpag myed
'byung ba'i sa : :
(6) skad snyan bya rnams glu len cing // phu chu sna tshogs 'bab pa dang // ri dags sna tshogs 'khrug pa'i sa // me
tog tshogs
(7) kyis sa gzhi' khebs // phyi nang 'tshe ba myed pa'i yid dang mthun pa'i gnas mchog gam // gnas dang
(8) bsdad pa'i dus nyid na // nad [gzhi?] ngo bo nyid kyis dag // chos la rang shugs nyid du 'gro // 'tsho ba rang
shugs nyid
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K.K.V.b.017.e Vol.11 fol.58 IOL Tib M 955
9.4x17.6 complete r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Writing effaced on verso near left end. Marginal number: zhe lnga ‘45’. An identified work quoting a
verse found in the Saṃvarodayatantra (P.20/ D.373) etc. (according to Kazuo Kano)

r
(1) $$ / / [. . .] dang bder gshegs mchod la sogs // legs
(2) spyad [g--] [. . .] 'gro 1 'dis 'joms par byed //
(3) gsung ba 'di khong 'khro 1 [-] des thog ma myed pa nas kyi dge' pa'i rtsa
(4) rgyu dang 'bras bu dang bcas pa rtsa ba nas 'jom pas lags saM zhus pas (three dots sign)
(5) khong 'khro skyes pa'i sems de'i steng du / dge' ba'i rtsa ba gtan mi gnas
(6) pa yin / de'i snyen po byams pa'i sems 1 skyes pa'i dus su khong khro
(7) bcom pas dge' ba'i sems de la thog ma myed pa nas kyi dkar po phyogs
(8) kyi dge' ba'i rtsa ba thams cad gnas bya ba la sogs pa'i gtam rgyud lnga dang
v
(1) bcas pa gsung //  // bla ma sangs rgyas bla ma chos // bya ba 'di
(2) la dgos pa thun mongs ma yin pa 1 byung gsung ba de rgyu mtshan dang bcas
(3) [-] gzugs nus pas // bla ma sangs rgyas yin de la dad pa 1 thal gyis skyes
(4) [-] dus su / de'i sying la bsam pa bzang po 1 thal gyis skyes pa'i
(5) [-s] dang dge' 'dun tshul 'di ltar yin bya ba rgyu mtshan dang bcas
(6) [---]  //  // 'tshogs pa 'tshogs pa zhes bya ba ci lta na
(7) [--] yin zhus pas // sgom pa dang gzhon gyis bu raM bstor ram mi
(8) [--] bsam pa'i 'du byed pa ni la // sgor dgos snyam du thag bcad
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K.K.V.b.017.f IOL Tib M Vol.11 fol.63 IOL Tib M 960
8.7x17.7 frag r 8, v 8+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left middle part.

r
(1) ] [...] byas pas gar yang mi 'gro zer // ci byed byas pas ci yang mi byed zer // de ni ['gro'?] pa [
(2) ] gnas pa 2 bcad pa'i gdams ngag du sgras pa yin kyang braM ze yun lnga la go pa med do // 'o na [--] [
(3) ] pa la // ldag cag ni braM ze mo yin no ces zer ro // braM ze mo yin ni khyed rnaM kyis br[. . .] [
(4) ] [...] byas pas rigs byed bton pa ni snyan ngags kyi rigs byed dang // srid srungs dang/ [-e] [---] [
(5) ] / tshe reng ba dang / bkra shis pa dang / rmod mo dang // grol bar 'dod pa du 4 bton no // de braM [
(6) ] [...] // de nas bdag pa yid daM Na dris pa la Na zer nas // braM ze la rigs ma [. . .] ba [
(7) ] 4 pa re re bdag byas s+ho // de nas [-] bo chung shes kyis bsaMs pa rigs m[. . .] [
(8) ] [khye-] // ngas ma thob pa 'di ces lan [-] nas // sngon tshogs [. . .] lan pas [. . .] [
v
(1) ] rnaM pa 2 byon par gyur ro // de ni sangs rgyas byang chub seMs dpa' rnaM la brgyud [...] [
(2) ] chub seMs dpa'i mkha' 'gro mar brgyud par la 1 ste // dpe'i byung tshul [...] gtaM ngag [
(3) ] // de yang dang po dpe'i byung tshul ni // byang chub seMs dpa' rta mgrin gyis snod dang 'd[
(4) ] [gzegs?] bas // rgyal po ma ha pa la'i mchod pa nas byed pa'i bram ze 'dun snga yod pa'i th[
(5) ] stan du gzigs te // de dag 'dul ba la thabs skyes pa bya ba [bdud?] med kyis 'dul 'dul bar gzig [
(6) ] rta mgrin nyid mkha' gro ma lngar sprul ste // de yang 4 braM ze mor sprul // 1 [rigs?] ngan [
(7) ] [-] [khri'i?] tshod dus su bzhag go // de nas braM ze mo 4 'ryal po'i pho brang gi sgo [-r] bsdad ba [
(8) ] yun lnga skyo bas la byon pas gzigs nas de dag la rdis pas gang nas 'ongs byas pas [...] [
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K.K.V.b.017.g Vol.09 fol.31 IOL Tib M 826
9.9x16.0 complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Marginal number: bcu 1 ‘11’?

r
(1) $$ / / ma pad ma'i steng na zla ba'i dkyil 'khor gyi steng na a bsaM / ^a
(2) 'od zer 'phros pas / 'og myin gi gnas nas 'gon po tshe dpag du
(3) myed pa ye shes pa spyan drangs mdun kyi nam kha la bzhugs par bsam /
(4) yid kyis phyag bya mchod pa dbul gsol ba btab / bcoM ldan 'das tshe
(5) dpag du myed pa 'khor dang bcas pas la / bdag dge slong mying 'di zhes bya
(6) ba sbyin bdag mying 'di zhes ba bya ba 'gro ba'i sems can thams cad kyi don du rtse dpag du
(7) myed pa'i chos dang bum pa sgrub pa la nad dang / gnod pa dang / 'tshe ba dang
(8) bar chad thams cad zhi bar mdzad du gsol / tshe ring be dang bkra shis dang bde leg phun
(9) tshogs pa thob par mdzad du gsol ba lan 3 btab / de nas ye shes pa re dza hiM baM hoM
v
(1) yi dam tshig pa la bstim / de nas ye shes pa dam tshig tha mi dad kyi
(2) thugs kar yang sam las pad ma steng na zla ba'i dkyil 'khor gyi steng
(3) du a las 'od zer 'phros pas / 'gon po tshe dang ga [dya] myed pa la
(4) sogs sangs rgyas dang byang chub sems dpa' thams cad kyi thugs shar thog pas
(5) ye shes kyi bdud rtsis kar shar kis / buM pa'i nang du bab pas buM pa
(6) bdud rtsis smer bzhis khengs par bsam gsung // de nas gzungs
(7) thag srin lag la kris la skye ba myed pa'i ngang du dmyigs shing gzungs
(8) dang snying po la sogs pa dpag du myed pa bzlas gsung // bsngags kyi
(9) nus pas gzungs thag la 'khris shing song pas buM pa la tim tim
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K.K.V.b.017.h Vol.09 fol.32 IOL Tib M 827
9.2x10.8 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Left portion of a pothi leaf.

r
(1) ] $ / / thaMs cad la // zhen myed 1 [sdu?] [
(2) ] rdil lags na // rang gi cha ba'i blo [-] [
(3) ] rang seMs sangs rgyas su rtogs pa gce'i // [
(4) ] snying rje rdrag pa gcos // rang don yal bar dor [
(5) ]s gce [. . .] // dus da res yin no skyes bu kun [
(6) ] // [skyong shes?] na go cha skyes pa'i tshe // go [
(7) ]n nyid [-d] nas // bya byed kyi rgya ma ['kh-r] bar [
(8) ] [. . .] gs na // lhan 1 skyes pa'i mdza' na chos / [
(9) ] [kyang] // dga' ba bzhi'i nyaMs myong gis // rang [--] [
v
(1) ] gyu ru / [. . .] du ma taM pa'i zhal snga nas // gtu[
(2) ]g ma bar dang tha mar yang // kha zas 'grul l[
(3) ] pha rlung mo rlung ma ni rlung // lto bde' tsaM du kh[
(4) ] ba'i sbyaor ba yis // rlung gi non par [. . .] [
(5) ]s gnan rgyu myed // 'grul 'khor gnad [
(6) ] byang nas kyang // rang gi gnas su chud [
(7) ]r ba myed // 1 du gyur pa'i myigs [
(8) ] sdzogs pa dang // rang rtogs phyag rgya [
(9) ] [-1] bla ma'i [
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K.K.V.b.017.i Vol.11 fol.52 IOL Tib M 949
9.6x6.4 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end. Marginal number, kya gsum ‘83’.

r
(1) [---] [
(2) rig [
(3) la [
(4) [--] [
(5) blangs pas [-d] [
(6) rtogs par sla [
v
(1) ba'o zhes pa [
(2) bar gyur pa [--] [
(3) bshad [
(4) pa [thi?] [
(5) ni [myi?] [
(6) ba de nyid [
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K.K.V.b.017.k Vol.08 fol.1 IOL Tib M 705
6.8x21.5 frag r 3+7, v 3 +10 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion. Old Tibetan writing style. Interlinear commentary in small script (dbu med).

r
(1) ] [stsogs?] [---] [ngi?] las ['byung?] [. . .] [---] 'i rgya'i rang bzhin yod myIn pas / [
(2) ] [. . .] / nam yang rnyed [
(3) ] / / rags dang phra gnyis myi rtag 'gyur / / de bzhin dngos [bo] [
v
(1) ] / / gsal las skyed ba 'byung na ni / / nam mkha' la yang khyed kyi gnas [
(2) ] de nyid [. . .] / 'jig [-n] la [. . .] [---s] pa [
(3) ] de bas de [. . .] / [kyis?] rtogs pa ma yid [--] [
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K.K.V.b.017.j Vol.09 fol.30 IOL Tib M 825
8.9x9.7 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Left end. Marginal number: [?] bcu.

r
(1) $ / / dbu [. . .] yum [
(2) la / [sngar?] spyan [. . .] [
(3) dang / rdo rje [--] nas [
(4) phyung bas nam mkha' [
(5) can gyi sangs rgyas la // [
(6) de ltar 'di la btsal du gsol / zhes [
(7) bskrod / sangs rgyas spyan dang / ma ma ki [
v
(1) mchod pa'i lha mo rnams kyis char dang khrus d[
(2) bkra shis [gang?] zhig sems can kun kyis snying [
(3) sems can ma lus skyed byed bde ba chen [po?] [
(4) tshogs pa mnga' bdag [
(5) [pad?] ma'i 'dab ['-rab] ba'i [
(6) [--] pa'i mcho [
(7) mchog ra [. . .] rnams la [

150

89



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.V.b.017.l Vol.12 fol.27 IOL Tib M 1044
7.3x8.1 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) ] la gnas pa dang / skye ba gzhan [
(2) ] 'di ltar theg pa chen [po'i] [
(3) ] bsgrub pa ma / / sgyi [
(4) ] sangs so / / slob dpon 'ph[
(5) ] [-] ba'i zha [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] la / sangs [
(3) ] sangs rgyas kyi bstan [
(4) ] [rjed?] ba'i go rims su [1?] [
(5) ] / / de bas [
(6) ] [yin te?] / / dge' slong dam pa [dag?] du [
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K.K.V.b.017.m Vol.12 fol.27 IOL Tib M 1045
6.9x12.0 frag r 5, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] de la [mdo'I?] ngan ting nge 'dzin gyi rgyal po [dang?] / [
(2) ] [--] [btshog?] pa gnyis nas [. . .] // sngon gyi [
(3) ] [--] [par?] rdzogs pa'i sangs rgyas kyI [spyags?] [--] [. . .] tog zla [mdzo?] [
(4) ] [. . .] dpar gyur te // thu [. . .] [sngan?] [
(5) ] [. . .] [
v
(1) ] cha [---] [
(2) ] [-] la nye ba'I sras bzhi' ni [
(3) ] yag pa // kyI po ye [rdo rje?] // [. . .] [
(4) ] pa'I nye gnas bzhI [ni?] / jo [. . .] [
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K.K.V.b.017.n Vol.12 fol.27 IOL Tib M 1046
5.4x7.4 frag r 3, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bodhimārgaprad papañjikā
Upper middle portion. Ati a's Bodhimārgaprad papañjikā (Byang chub lam gyi sgron ma'i dka' 'grel)
(P.5344/ D.3948, D: khi, 258b4–7, 259b1–2). Cf. Nishida (1977): no.292 (p.56). (according to Kazuo
Kano)

r
(1) ] theg pa chen po la goms [
(2) ] ma gyurd pa ['ga'?] yang [myed de?] [
(3) ]'o zhes gsu [
v
(1) ] [chad theg?] [
(2) ] ba yod gyi gzhan du [
(3) ] bzhed [ces?] smras te / ris bdu [
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K.K.V.b.017.o Vol.12 fol.27 IOL Tib M 1047
4.2x4.1 frag r 5, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Small fragment. v(3) mentions bram ze.
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K.K.V.b.017.p Vol.09 fol.21 IOL Tib M 816
10.4x9.6 nearly complete r 8, v drawing dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Amulet
Drawing on verso is two circles enclosing a flower-shaped figure of four petals with a circular center.

r
(1) $ / [ma] rig pa rgyan mo long pa 'dra / [du?]  byed sja 'khan 'dra / snang par shes
(2) [-'u] 'dra / ming dang gzugs gru btang pa 'dra / skye mched drug grong
(3) 'khar stong pa 'dra / rig pa 'o byed pa 'dra / [tshogs?] ba sus po la mda'
(4) phog pa 'dra / sred pa chang 'thung pa 'dra / len pa me tog thu pa
(5) 'dra / srid pa pho mo 'phrad pa 'dra / skye ba / rgas / gnyen byams [-]
(6) dang bral gis dogs / sgra sdang pa dang phrad gis dgos / yod pa phrogs
(7) gis dogs pa / med pa / [rngal?] skyes / [drod?] skyes / [sjus?] skyes /
(8) sgong skyes / rgas / zha / shi / mya ngan /
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K.K.V.b.017.x Vol.11 fol.51 IOL Tib M 948
2.9x3.0 frag r 3, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Four small pieces, each containing a few syllables.
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K.K.V.b.020.a Vol.06 fol.30 IOL Tib M 580
9.1x11.5 frag r 6+6, v 4+3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bha ārakāryaikādaśamukhāvalokiteśvarasādhana
Lower right portion. Interlinear commentary in small script.
Lak m 's Bha ārakāryaikādaśamukhāvalokiteśvarasādhana (P.3557/ D.2737, D.: nu, 124b7–125a4,
125a5–125b1).

r
(1) ] [-] [
(2) ] 'khros pa [spyand?]
(3) ] [. . .] zhi ba'i gzigs
(4) ] pas 'khor lo 'dzin pa / g.yon bzhi pas
(5) ] kyi [. . .]  byung pa'i 'od kyis / btsun
(6) ] dang zla ba la gnas pa'i sa bon kun
v
(1) ] yid la 'dzin [pas?] nor bu'i mtshams
(2) ] ha / zhes 'dod pa'i bzhin
(3) ] pa bya'o // //
(4) ] dge' [---] zhig [dri?] myed pa /
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K.K.V.b.020.aa Vol.06 fol.34 IOL Tib M 615
8.9x6.7 frag r 8, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion. Paper badly damaged. Writing hardly illegible. Only a few words can be made
out: sgom in r(1, 5), 'khor lo in r(4).
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K.K.V.b.020.b Vol.02 fol.77 IOL Tib M 139
9.2x16.0 complete r 8, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Marginal number, bcu 1 ‘11’? The text mentions bdzu pa dus bskrad pa'i cho ga as a title (or section
title?), slob dpon shes rab gsang ba as a author, and Lo ts  ba Rdo rje grags as a translator. Lo ts  ba
Rdo rje grags might be Rwa lo ts  ba Rdo rje grags (1016–1128/ 1198).

r
(1) $$ // gi lan chgs [sam?] // gser dang ngul gi lan chags [sam?] // zas
(2) dang skom gi lan chags [sam?] // lan chags gtor ma 'di khyer la /
(3) so so rang rang gnas su yong // khyod [song?] 1 [song?] 1 dge bsnyen tshogs //
(4) rang rang gnas su 'gro [bar?] gyis // rngul du b[rlag?] pa'i 'phin las
(5) mdzod // ^o'm bdzu sa du sa ma [-] / [^u?] ca dang [-] phags // de nas
(6) gnaM khyi kha ltas phyogs de bskya pa // bskul ba bya bden ba bdar //
(7) rtsa sa suM bcu rtsa 2 saM drug [la sogs?] pa'i shing gis / gom pa 3 3
(8) gi bar du bsnol la gzug / : / nad yun ring ba rang bsnyos ba
v
(1) lta bu yin / [. . .] 'i skra shad kyi [. . .] drags sngags gdon
(2) zhing phyir thar 'phangs / / de nas [---] yang [---] changs 3 [dang?] dar [duM?] bu 3
(3) chu'i [nang] [du?] gser mchod bzhags pa / nad pa'i 'og nas bskor [---] /
(4) dgas gzhan la bsngo bar bya'o // bden [. . .] la gtang ngo // de nas
(5) drag po sbyin srag bya / bdzu [pa?] dus bskrad pa'i cho ga // slob dpon
(6) shes rab gsang bas mdzad pa [/] lo [tsa?] ba rdo rje grags kyis bsgyur
(7) cing gtan la phab pa'o // rdzogs s+ho //
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K.K.V.b.020.bb Vol.06 fol.34 IOL Tib M 614
4.4x4.9 frag r 4, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right conner.

r
(1) ] pa 'grag pa 'o //
(2) ] sus gyi dus su /
(3) ] [kha'?] [sg-egs] pa /
(4) ] pa [
v
(1) ] [--] pa [
(2) ] [. . .] 'gags
(3) ] tang [--] bdungs
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K.K.V.b.020.c Vol.02 fol.78 IOL Tib M 140
10.7x16.6 nearly complete r 4, v blank dbu med
ms single sheet Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Marginal number: na ? The text mentions ^u tsus ma'i bdam ngag as a title and kya r bhadra (1127–
1225) as an author.

r
(1) $ / / snying po ni / ^o'm 'dzom bha la dza len dra' ye sba ha' / zhes pa'i snying po 'od dang
(2) [gong] gi na mo zhes pa'i sngags 'phreng 2 'dam ka yin gsung / rjes la gsol ba rdab /
(3) bsngo ba bya / ^u tsus ma'i bdam ngag sdzogs s+ho / dpal chos kyi rje pa stongs na 'gran
(4) zla dang bral ba'i kha che'i phaN Ti ta sha kra (/ kya) shri bha dra mcad pa sdzogs s+ho //
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K.K.V.b.020.cc Vol.06 fol.34 IOL Tib M 613
4.0x3.8 frag r 2, v 1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) ] mkha' 'I 'kham [
(2) ] [. . .] [
v
(1) ] ['dI?] [. . .] [
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K.K.V.b.020.d Vol.06 fol.30 IOL Tib M 581
4.6x10.5 frag r 4, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Lower middle portion.

r
(1) ] nang khong [du?] [
(2) ] gyis bslab skad tsa na / [. . .] dpag [
(3) ] le bzhag na nyaMs te [. . .] nas 'tshor gsung // [
(4) ] [mnos?] pa dang / byin brlabs zhus pa de yin / mchod pa [
v
(1) ] [-r] nye bar len pa [--] phung po 'di blangs pa tsam gyis [
(2) ] pa'i seMn (sems can) dmyal [ba?] bas srid rtse'i bar du / mnar me [
(3) ] bde bar mi 'dug /  [. . .] zhig [
(4) ] yin / de bzhin [
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K.K.V.b.020.dd Vol.06 fol.34 IOL Tib M 618
6.4x4.8 frag r 4+2, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Interlinear commentary in small script. Paper badly damaged. Writing hardly illegible.
Only a few words can be made out: [^a'?] huM sba' ha' zhe in r(1).
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K.K.V.b.020.e Vol.06 fol.30 IOL Tib M 582
8.3x4.8 frag r 7+6, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Commentary
Lower middle portion. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] [. . .] [
(2) ] [. . .] [
(3) ] chu [. . .] [
(4) ] su [--] rgyan byas [
(5) ] / rag ta'i [
(6) ] [me?] ri dmar [smug?] [
(7) ] snang pa'i dbus [
v
(1) ] / dang po de [bzhin] [
(2) ] de rang bzhin [
(3) ] nam [---] stong [
(4) ] gi thugs ka [
(5) ] dam kyi rgyud m[
(6) ] [huM?] de las ti sta [--] [
(7) ] [rjod?] pas chos nyi [
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K.K.V.b.020.ee Vol.06 fol.34 IOL Tib M 628
4.0x6.2 frag r 3, v 3 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, A asāhasrikā Prajñāpāramitā?
Middle portion. A asāhasrikā Prajñāpāramitā (P.734/ D.12)?

r
(1) ] [. . .] [
(2) ] gyur zhe 'am / [
(3) ] [-] [-m] thar [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] mthong 'gro la chos kyang [
(3) ] [gyi?] rabs [. . .] [
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K.K.V.b.020.f Vol.05 fol.29 IOL Tib M 362
12.0 9.5 frag r 10, v 10 dbu can
ms uncertain Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle part of probably a pothi leaf.

r
(1) ] chu [. . .] gis 'dir [-in] [
(2) ] sbyed ste / [. . .]  phyag 'tshal [
(3) ] gsol / [. . .]  thugs de gyur 'sku [
(4) ] [sjas?] 'tshogs [pa'i?] dkyil [
(5) ] la / gnas 'dir brtan par bkhu [
(6) ] mo bcu ru mkha'gro [--] [
(7) ] [--] / [lha?] srin sde brgyad [--] [
(8) ]g chen po ra gu la / [--] [
(9) ] sku khyod la phyag 'tshal [lo?] / g[
(10) ] bar zhal mches [pa'i?] [
v
(1) ] [gshegs su gsol?] lcags kyi [myang?] mo [
(2) ] tshig dbang gis [gshegs su gsol?] / [
(3) ] bsgrub pa'i gnas 'dir gshegs so [
(4) ] [bsogs?] pa'i rgyu skar brdun / [
(5) ] phyogs /  [tshon?] [gre?] la [
(6) ] / bsgrub pa'i gnas 'dir myur du [
(7) ] ser zhal [-] ni /  myi bza[--] [
(8) ] [-] srin [. . .] [-nas] pa bsnams [
(9) ] 'od zer sna [. . .] [ldi'i?] gzha' tsha [
(10) ] [---] ni / khyab [
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K.K.V.b.020.ff Vol.06 fol.34 IOL Tib M 616
4.2x4.6 frag r 3, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower right conner. Writing hardly illegible. Only a few words can be made out: krogs su gyur pa in v
(2) and kun bryud pa in v(3).
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K.K.V.b.020.g Vol.06 fol.30 IOL Tib M 583
7.2x15.3 frag r 3+8, v 3+11? dbu can/ dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Commentary
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) ] / / zas stsogs [-i] [gtsang?] za bar 'gyur / [. . .] gsal bar [
(2) ] [thong?] / / 'dzig rten [tshad ma?] myed 'di la / [. . .] [
(3) ] pa btsal bar / [
v
(1) ] po myed / [
(2) ] / [. . .] bar bde [. . .] [
(3) ] par ni [cis?] ['dad / ?]  [. . .] de las [-gs] gzhan ma [yin?]  [. . .] par cis [
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K.K.V.b.020.gg Vol.06 fol.34 IOL Tib M 617
6.1x4.9 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left middle portion. Writing hardly illegible. Only a few words can be made out: gshin rje in r(3).

170

K.K.V.b.020.h Vol.06 fol.30 IOL Tib M 584
8.5x11.5 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Upper left conner. Marginal number: ga.

r
(1) $$ / / ba dang / me dang mnyam pa 'i rlung [m--] [
(2) du babs ste yan lag ni [su pa?] dang / tshigs [
(3) dang / smad [gyin grang] ba las gyur pa 'i srin [
(4) mtshan nyid ni / chu ser dang ldan pa 'i [
(5) ] yong / snyo byed [songs?] pa smra [
(6) ] [tsho?] ni rlung nad [. . .] / de [
v
(1) ] dang // tho [. . .] [
(2) ] ma phan no / [m-n] pa 'i rlung [
(3) [--] dang / de dag la thur ma phan no / [
(4) 'ong [ba dang?] / de dag la thur ma phan no // [-] [
(5) dang / de dag thur ma phan no / 'khal ma 'i [
(6) yan lag rengs pa dang / de dag [. . .] [
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K.K.V.b.020.hh Vol.06 fol.34 IOL Tib M 620
5.5x5.6 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion.

r
(1) ] 1 yin [
(2) ] myi [. . .] [
(3) ] 'dra ba'i don dang [--] [--] [don?] [
(4) ] de la 'gro ba'i mgon po pha [
(5) ] bu ma gong ma rnaMs gyi ga [
v
(1) ] 'bring [-bung?] ba'i zhal nas / [
(2) ] [--] dang ldan pa'i dge ba'i bshes [
(3) ] gshegs pa'i [. . .] dag [-] [
(4) ] tshad ma dang / rgyor pa rang [
(5) ] bas / [
(6) ] btan la [
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K.K.V.b.020.i Vol.06 fol.30 IOL Tib M 585
4.0x5.5 frag r 2+2, v 2+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] bdag gyi chu [
(2) ] ro [. . .] chen po'i dbu' [
v
(1) ] 'khams [
(2) ] ba'i sku [-og] la // [
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K.K.V.b.020.i Vol.06 fol.31 IOL Tib M 588
10.0x11.5 frag r 10+3, v 9+8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right lower part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) ] [. . .] [da'?] ha' / [-]
(2) ] [. . .] nas / ^o'aM
(3) ] [. . .] rdo rje gzung
(4) ] [. . .]  bsko [
(5) ] rgyu 'i 'khor [
(6) ] du / kun [sdzob?] sgru mas [---] chu [
(7) ] [. . .] sto / [. . .] [
(8) ] [. . .] brjod pa ni / dgo [. . .] [
(9) ] [. . .] [
(10) ] [--]
v
(1) ] [. . .] rnaM sba' ha' / / [. . .] pa' ha' /
(2) ] [. . .]  tshams snaMs su me [. . .] / /
(3) ] [. . .] bcas pa [. . .] dang
(4) ] [tshog?] / gdod nas thams cad rang bzhin dag thabs
(5) ] 'tshal / / zhes pas [
(6) ] bsal bar bsas [
(7) ] ^oM dza huM [baM?] ha khaM raM [-] hu [. . .] [
(8) ] [. . .] ^a' [. . .] / zhes pa [
(9) ] ^a' huM [-] [-] / ^oM' bdza' [
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K.K.V.b.020.ii/ pp Vol.06 fol.34 IOL Tib M 621
5.5x5.1 frag r 5, v blank/ r 4, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Two pieces probably from the same text.

K.K.V.b.020.ii
r
(1) ] // [bdzu?] pa [ru?] ^u [
(2) ] zhes bya ba / [
(3) ] 'dzin du zhugs [
(4) ] [--] kyi [-] [
(5) ] [--] [
v
blank

K.K.V.b.020.pp
r
(1) ] 1 na re 'o skol [--] [
(2) ] lo de dang lo [
(3) ] [la ba?]  yin [
(4) ] [-] [
v
(1) ] [-gs] [
(2) ] nas stong [
(3) ] [-d] // [bsod nams?] thams cad [
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K.K.V.b.020.j Vol.06 fol.31 IOL Tib M 589
9.0x7.7 frag r 1, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle part of a pothi leaf.

r
(1) // dbang po gsal [
v
(1) ] gsungs /  / zhe [-] myed [--] [
(2) ] 'o // [
(3) ] / bcom ldan 'das [
(4) ] // [
(5) ] gas te // myi shes pa yang yo [
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K.K.V.b.020.jj Vol.06 fol.34 IOL Tib M 619
5.8x6.5 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Writing faded away.
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K.K.V.b.020.k Vol.06 fol.31 IOL Tib M 590
8.8x6.5 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle part of a pothi leaf.

r
(1) ] [. . .] [kyi?] rlung ni // kha rdong la sog [
(2) ] [. . .] pa rang skyegs su 'ong [
(3) ] 'phel 'grib byed pa [
(4) ] drug zer ba dang / [
(5) ] man chad bsbrid [--] [
(6) ]'o / rgyu [ma pa?] yod pa ni [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] grangs [
(3) ] / rlung [nad?] [
(4) ] rungs pa [. . .] [
(5) ] [nyams?] / brgyal byin stongs pa [
(6) ] glang ni [lud?] pa skya [sob?] du 'ong ba dang [
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K.K.V.b.020.kk Vol.06 fol.34 IOL Tib M 626
6.1x4.4 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left middle portion. Marginal number: dgu ‘9’?

r
(1) $ [
(2) [-] [
(3) [-] [
(4) [-] bzhugs [
(5) [-] nag bla na [
(6) [. . .] [
v
(1) ^oM [-] [rgya?] ta [
(2) pa lha bu snangs [
(3) [-] [
(4) na [
(5) lu [
(6) ^oM [
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K.K.V.b.020.m Vol.06 fol.31 IOL Tib M 591
6.8x7.5 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right conner. Writing indistinct and hardly legible. v(8) mentions yum ni.
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K.K.V.b.020.mm Vol.06 fol.34 IOL Tib M 623
7.5x8.0 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Middle portion. Writing hardly illegible. Only a few words can be made out: sgrol pa in r(2) and
sgoM in v(7).
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K.K.V.b.020.n Vol.06 fol.30 IOL Tib M 586
4.2x11.7 frag r 4, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion.

r
(1) ] [. . .] [
(2) ] [. . .] ni gyis brgyan // [
(3) ] pha 'dra ba dang // rma bya'i mdongs 'dra [yongs?] [
(4) ] ngos spyod che ba'i sa // rang byung mchod rten [
v
(1) ] // de ni [-r] chad med pa'i [
(2) ] 'dra ba dang // [. . .] [
(3) ] [-jas] // [
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K.K.V.b.020.nn Vol.06 fol.34 IOL Tib M 622
4.1x9.3 frag r 4, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Writing indistinct and not clearly legible. r(2) mentions thugs suM.
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K.K.V.b.020.o Vol.06 fol.31 IOL Tib M 592
9.1x6.9 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper right conner.

r
(1) ] [. . .] btab la
(2) ] [. . .] / nye ba'i snying
(3) ] nas [--] long gi yi
(4) ] [--] go [rn-]
(5) ] [--] rgyan
v
(1) ] [. . .]
(2) ] [. . .]
(3) ] [. . .] yon lnga
(4) ] mchod pa [thams cad]
(5) ] byor ma'i [-] bzhin
(6) ] [. . .] mchod pa thamd cad 'bul
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K.K.V.b.020.oo Vol.06 fol.34 IOL Tib M 629
4.1x4.5 frag r 3, v 2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. Writing hardly illegible. Only a few words can be made out: dpon nyid kyi
bshad pa in r(1) and bskyed pa'i in v(2).
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K.K.V.b.020.p Vol.06 fol.31 IOL Tib M 593
9.5x5.2 frag r 3, v 6+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right middle portion. v(6) is the ending phrase of a text. Probably the last folio.

r
(1) ] [la?] ti pra ma ni /  sa ma
(2) ] mtshon [. . .] ling
(3) ] [-] [. . .] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] ['gyur?] [. . .] [khros?]
(3) ] ro / me'i dur du sbas
(4) ] [-] tshes 2 la ldog /
(5) ] ['bring] pa'i [nyi shu?] la
(6) ] / sdzogs s+ho // [sdi?] //
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K.K.V.b.020.q Vol.06 fol.31 IOL Tib M 594
9.0x6.2 frag r 10, v 8+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, r vajrapā isādhana
Left portion. Top edge remains partly. r vajrapā isādhana (P.3037/ D.2193, D.: dzi, 76b2–6).

r
(1) ] [-] [
(2) ]  ka stod [
(3) ]'ub bdud [--] [
(4) ] stod ming bya [
(5) ] rdo rje [rgya?] [gra-s] [2?] [
(6) ] sho gu la [
(7) ] du [--] [. . .] sngon dmar gyis [
(8) ] / las kyi dus su [
(9) ] de nas slar bcu [
(10) ] de'i ste [--] [
v
(1) ] [--] 'khor [
(2) ] bzhi' pha bya [
(3) ] btsug la / tshe [
(4) ] phyir [. . .] [le?] ba'i kha btsug [
(5) ] mi'i dar mi [ngan?] [
(6) ] [de rings?] par [
(7) ] par 'gyu [
(8) ] bsngags [
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K.K.V.b.020.qq Vol.06 fol.34 IOL Tib M 627
4.0x4.2 frag r 4, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] bas gnod dbyibs la ma [g-] [
(2) ] // dpe 'di bzhin du [
(3) ] [--ng] pa gzhib [
(4) ] kyi mi 'bra pa [
v
(1) ] lus kyis [
(2) ] gdung // mkhas [
(3) ] ba yin gsung / de [
(4) ] [med] na yon tan ma mi [-] [
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K.K.V.b.020.r Vol.06 fol.31 IOL Tib M 595
6.9x7.0 frag r 3+10, v 3+7 dbu can/ dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Comnentary?
Lower middle portion.

r
(1) ] rnam bar [
(2) ] [myi?] 'byur la [
(3) ] [. . .] / myi rta [
v
(1) ] [. . .] 'bras bu rgyur gnas [
(2) ] yod na ci'i phyir ma [
(3) ] [. . .] pa'i dngo [

189

K.K.V.b.020.rr Vol.06 fol.34 IOL Tib M 625
4.2x3.0 frag r 2, v 1 dbu med
ms pothi Tibetan
Calendar?
Middle portion. Writing indistinct and hardly illegible. r(2) mentions g.yas.
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K.K.V.b.020.s Vol.06 fol.30 IOL Tib M 587
7.7x5.5 frag r 2+2, v 2 dbu med?
ms pothi Tibetan
Unidentified
Right middle portion. Only a few letters are partly legible. Interlinear commentary in small script.

191

K.K.V.b.020.ss Vol.06 fol.34 IOL Tib M 624
4.0x3.8 frag r 4, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) ] ldan phag [-] grub
(2) ] gyur pa 1 yin
(3) ] rten cing 'brel
(4) ] (illegible) [
v
(1) ] yin [pas?] [-chod?]
(2) ] / de la bde bar gshegs
(3) ] [---] [taM?] rgyud [1?] dang /

192

K.K.V.b.020.tt Vol.05 fol.31 IOL Tib M 371
4.8x4.8 frag r 4, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left portion. Writing hardly illegible. Only a few words can be made out: huM in r(4) and lha mo in v
(2).
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K.K.V.b.020.u Vol.02 fol.79 IOL Tib M 141
9.0x9.3 frag r 5+1, v 1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion; bottom edge remains partly. A few dates in days of months appear on recto.
Probably the last folio of a Buddhist text.

r
(1) ] [. . .] [
(2) pas snying kar [bsnu-] [
(3) 'bring po'i tshes 3 la [. . .] [
(4) rgun ra ba'i tshes bco [brgyad] [. . .] sdog [
(5) ldog // tha [-] chu [pa?] kyi nyi shu 2 la ldog [
v
(1) ] dang bcas pa bskyed la ye shes [
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K.K.V.b.020.uu Vol.05 fol.31 IOL Tib M 372
3.5x6.4 frag r 6, 6+1 dbu med
ms pothi? Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Very small script. Only a few words can be made out: sems dpa' rnaMs kyis in r(5).
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K.K.V.b.020.v Vol.04 fol.59 IOL Tib M 275
5.1x8.0 frag r 5, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Paper badly damaged. Writing hardly legible except for a few words; gzugs brnyan in
r(3), bskyar la bya'o in v(1), and 'sgrub bya'i in v(2).
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K.K.V.b.020.vv Vol.05 fol.31 IOL Tib M 369
7.9x6.9 frag r 11?, v 10? dbu med
ms uncertain Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Paper torn away. Irregular shape. Writing hardly legible.
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K.K.V.b.020.w Vol.04 fol.58 IOL Tib M 274
6.1x5.9 frag r 5, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion. Only few syllables legible: rtog in r(1), 'jig rten in r(3).
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K.K.V.b.020.w Vol.05 fol.31 IOL Tib M 372
5.5x6.5 frag r 5, v 5 dbu med
ms uncertain Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] (illegible) // (illegible) [
(2) ] pa'o / / [phyag drug?] [. . .] [
(3) ] phyag g.ya [. . .] [
(4) ] / g.yon [. . .] [
(5) ] [mdu?] [. . .] [
v
(1) ] / [. . .] [
(2) ] byas / tshur 'dus [---] [
(3) ] [--] / sgo lnga 'i [
(4) ] thabs kyis bsgral [phyir] [-] [
(5) ] (illegible) [
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K.K.V.b.020.ww Vol.05 fol.31 IOL Tib M 367
4.5x4.2 frag r 4, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left middle portion.

r
(1) $// [
(2) [--] / [-dang] / [
(3) [--]  de [
(4) ma byin gyis [
v
(1) [-] [du] sgya dang [
(2) nang du khaM 'thing [
(3) 3 brjod pas [rtong] [
(4) te / rim pa [
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K.K.V.b.020.x Vol.05 fol.31 IOL Tib M 366
4.0x6.0 frag r 3, v 4+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Upper middle portion.

r
(1) ] / / bde mchog [sangs rgyas?] [--] [
(2) ] [-r] [lo?] la [gnas?] pa'i rnal [
(3) ] sangs rgya [. . .] [--] [
v
(1) ] // [. . .] [
(2) ] stong pa de'i dbus [gsungs gi?] [
(3) ] nas mthun g.yan 'dzu [
(4) ] [-] na [yang] [s+ho?] bha ga ban [bdzu] h'uM h'uM [-] [

201

K.K.V.b.020.xx Vol.05 fol.31 IOL Tib M 365
frag r 1–7, v blank dbu medms
uncertain/ pothi Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Twelve small pieces. Each bears Tibetan writing on one side. Writing very indistinct and hardly
legible. The largest piece measures 7.8x5.0.
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K.K.V.b.020.xx Vol.06 fol.35 IOL Tib M 630
frag dbu medms
pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Many miscellaneous small fragments, each containing a few lines of writing. Too fragmentary for
further identification.
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K.K.V.b.020.y Vol.05 fol.31 IOL Tib M 370
6.1x5.1 frag r 4, v 3+2 dbu med
ms uncertain Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower portion. Interlinear commentary in small script. Too fragmentary for further identification. r(3)
mentions pad ma dang.
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K.K.V.b.020.yy Vol.06 fol.36 IOL Tib M 631
frag dbu medms
pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Many (about 45) small fragments, each containing a few lines of writing. Two contain drawings. Too
fragmentary for further identification.
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K.K.V.b.020.z Vol.05 fol.31 IOL Tib M 368
7.3x5.5 frag r 6, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion.

r
(1) $ // tsam na [
(2) tsol ba bya mi [dog] [
(3) // [-r] yid smon [
(4) dag mod zer // [
(5) ] ras pa [bya'I?] grub [
(6) ] [. . .] [
v
(1) ] ba 1 [--] [
(2) ] [. . .] bdun pa byed [
(3) ] [. . .] pa yin snyam [
(4) ] phyir rol gyi yul [
(5) ] thams cad yid yul [-] [
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K.K.V.b.020.zz Vol.02 fol.80 IOL Tib M 142
8.0x20.7 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Lower edge torn off. Marginal left margin: ka, nyar drug ‘26’. Thomas slip states: ''perhaps from a
Thig gdab pa'i cho ga?''.

r
(1) $ / / (illegible) / phyed dang bcas pa'i gsum gsum spang ste phyed dang bcas pa'i
(2) bzhi bzhi dang ldan pa dang / cha sum sum spang ste cha lnga lnga dang ldan pa dang / bdun [zhes?] snam bu
(3) bzhi la cha bdun bdun dang ldan pa dang / bcu cig [-] lnga lnga dang [. . .] ste / snam [. . .] thams cad kyi phyi
dang
(4) nang rnam [-] phyir [. . .] [
(5) la cha gnyis [so] / / de'i 'gram dag du [. . .] [
(6) sna [-] gis rdo rje mi [. . .] [
(7) [. . .] shir sho [. . .] [
v
(1) [. . .] [kyis] [
(2) [. . .] [rdo rje] [. . .] [
(3) [---] [. . .] nas g.yon [. . .] [
(4) bskyed [. . .] kyi [. . .] [
(5) 'gegs [pa] [. . .] [par bsams] [. . .] zhes [. . .] rnams gyi
(6) re ga dbyi' bar bya'o / [. . .] rang gi [shes] [--] kyis [brtags] la [dwi] [---] [bya'o] /
(7) 'di ni thig gdab pa'i cho [. . .] // [de nas] gtor ma byin la / zla ba [---]
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K.K.V.b.021.a Vol.07 fol.62 IOL Tib M 696
10.2x66.1 nearly complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāra commentary
An Abhisamayālaṃkāra commentary. v(3–4) sangs rgyas ... mngon par brdzod: quotation from the
Triśara asaptati (P.5189/ D.3971, D.: gi, 252a3),  v(6) rig gnyid ni ... rgyas so: quotation from the
Vyākhyāyukti (P.5562/ D.4061, D.: shi, 29a3), r(4) gang dang yang dag ldan bas gsungs: words from a
root text. (according to Kazuo Kano)

r
(1) $$ / / dag pa gang yin zhe na / / zhi ba'i blo gros 'di [. . .] med na zhes pa'i dpe' sngon [-] btang nas zhi ba'i blo
gros de bzhin du de bzhin gshegs pa'i rnam par shes pa yang mi gnas pa ste / gang gi nub mo byang chub mngon
par sangs rgyas pa dang gang gi nub mo de (bzhin gshegs) pa bung po lhag ma med pa'i mya ngan 'das pa'i
dbyings su mya ngan las 'das bar
(2) du de bzhin gshegs pa'i thugs ldog pa mi mnga' / / thugs rtog pa [. . .] rnaM par dpyod pa mi mnga' / [/] thugs
gyur ba mi mnga' zhes bya ba nas yang thugs la zhi gnas mi mnga' thugs la lhag mthong mi mnga' zhes bya ba
dang / yang de bzhin gshegs pa ni sems dang yid dang rnaM par shes pa dang yang bral la ting nge 'dzin gyi gnas
kyang mi 'dor ro / / sangs rgyas kyi mdzad
(3) pa thams cad kyang mdzad la zhes pa nas / yang zhi ba'i blo gros de bzhin gshegs pa ['sprul] pa'i rang bzhin
[gyi] mtshan [. . .] chos thams cad mngon par sdzogs par sangs rgyas ste sangs rgyas nas kyang sems can la thugs
btse ba bzhin du bstan to zhes pa nas / mthar mnyam par bzhag pa'i gnas kyang mi 'dor la sems can thams cad la
seMs rnaM par rig par yang mdzad pas thugs bsam gyis mi khyad po zhes
(4) rgya [cher] gsungs so / / mdo' 'di nyid las sku las 'khrul pa mi mnga' gsung ba [co?] mi mnga' [dugs?] [--]
nyam [--] bzhag pa dang tha dad pa'i bdu shes dang dgongs pa nyaMs dang so sor ma brtags pa'i btang bsnyoms
mi mnga' bas sku gsung thugs thub pa thun mong ma yin par dang ldan pa'o / / thabs gang la brten nas gsung zhe
na / gang dang yang dag ldan bas gsungs zhes 'brel lo /
(5) gang spyi'i sgra yin yang rnaM pa thams cad mkyen pa la brten nas gsung pa'o / / ci'i phyir spyi sgra bye brag
[la?] ['jug?] [--] rnaM mkhyen gyi yon tan gyi sgo nas bstod ba skabs don yin pa'i phyir dang rten thub pa dang
'brel ba'i phyir dang byed pa chos kyi 'khor lo skor pa dang 'brel pa'i phyir ro / / de 'ang ji lta ba dang ji snyed pa
mkhyen pa'i rnaM pa thams cad mkyen pa'o / / 'bral bu gang zhig
(6) gsung zhe na / brdzod bya kun sdzob bden pa dang don daM bden pa'i snaMng kun dang ldan zhing yang bya
sgrib pa sna tshogs [. . .] sna tshogs pa dang [th]eg pa sna tshogs pa'i chos 'di gsung zhes bya'o / / chos kyi 'khor
lo lan 3 bskor ba'i grangs la dga' ba'i don du chos kyi phung po brgyad khri bzhi stong zhes bya'o / / bung po'i
tshad ji tsam la zhe na / kha 1 na re chos kyi phung po
(7) sha'i bus ces gsungs pa bzhin du 'phags pa sha ri'i bus mdzd pa'i chos kyi [phung] por zhes pa dang tshad
[mnyam] [. . .] kha 1 na re [phung po] ka stong phrag drug la bya zhes 'dod do / / 'on kyang de 2 don 1 pa'o / /
yang na chos can phung po khams dang skye mched sdzogs par gtan la 'bebs pa la chos kyi phung por byed do / /
yang [na?] nyon mongs 'dod chags la sogs pa la
(8) bya re'i gnyen po sdzogs par 'chad pa la chos kyi phung por byed do / / 'di nyid mdo' las 'dod chags kyi gnyen
par [. . .] gsungs pa dang / zhe sdang gi gnyen por nyi khri chog stongs gsungs pa dang / gti' mug gi gnyen por
nyi khri chig tong gsungs pa dang / dus 3 cha mnyaM pa'i gnyen por nyi khri chig stong gsungs pa dang ces
gsungs pa'i phyir legs par bshad pa yin /
(9) 3 pa de 'thad pas bsgrub pa ni chos kyi 'khor lo skod ba rnaM mkhyen gyi byed pa yin pa ci'i phyir zhe na /
chos kyi [. . .] 3 du bskod pa 'di rnaM pa thams cad mkhyen pa'i 'bras bu yin te / don gzhan rnaMs mkhyen gyi
rjes su byed pa po yin pa'i phyir ro / / de nyid ci ltar zhe na rang gis bden pa 2 ka'i rnaM pa ma lus rtogs shing
yang bya dang gnyen po'i rnaM pa ma lus mngon suM du [rtogs] pa na
v
(1) de dag gzhan la ston pa'i chos sna tshogs gsung pa [dngo su?] 'byung te / so so yang dag par [rig?] [. . .] ldan
pa'i phyir ro / / rang gis de dag ma rtogs na gzhan la bstan par mi nus te rgyu med pa'i phyir ro / / yuM gyi mdo'
las kyang de bzhin gshegs pa'i bstan pa ni tham cad mkhyen pa las byung ngo zhe rjes 'gro dang / yum bar ma las
rnaM pa thams cad mkhyen pa nyid thob
(2) par ma bgyis par chos kyi 'khor lo bskor par mi nus so zhes ldog pa gsungs so / / ston pa [. . .] sna tshogs
gsungs pa des rang gis rtogs pa'i rigs ['pho?] zhing yang bya sna tshogs 'dzoms pas 'khor lo bskor / de [--] tha
snyad du gsungs pa'o / / rang gi ngo bo skyed pa'i yon tan gyis bstod pa ni nyan thos ni bshad zhin la bcas ces pa
slob dpon 'dis 'phags pa 3 gyis
(3) ston pa la bskor ba zhes 'chad kyang rang sangs rgyas bstan to / / gzhan don du byang chub [--] po don du [--]
zhing thob par 'dod pas byang chub sems pa'o / / tshogs ni mang po 'dus pa dbyer mi phyed pa dang skyabs gnas
dkon mchog 3 las dbyer mi phyed pas na dge 'dun zhes bya'o / / de skad du yang sangs rgyas chos dang dge 'dun
ste / / bdud  rnaMs bye ba brgya yis kyang //
(4) gang phyir dbye bar mi nus la / / dge 'dun zhes ni mngon par brdzod / / zhes rnam bshad [. . .] gsungs so / /
[---] [pa ni yangs?] pa yin pas sgrib pa 2 bag chags dang bcad pa yangs pas te ji skad du yuM bar ma'i mdo' las de
bzhin gshegs pa la ni bag chags kyi 'tshams sbyor ba thams cad spangs pa mnga'o / / rgyas pa ni spyir shes bya ji
lta ba dang ji snyed pa ma lus pa mngon sum du mkhyen cing gzigs pa min
(5) [cing] gtsor chos can ma lus pa'i dbyings mngon suM du gzigs pa'o / / de skad du yang yuM bar bar ma las
bcom ldan 'das [sangs rgyas?] zhes bgyi na sangs rgyas zhes bgyi ba de gang gi tshig bla dags lags zhe zhus pa'i
slad du bka' brtsal pa / yang dag pa'i don rab du rtogs pa de'i phyir sangs rgyas zhes bya'o / / rab 'byor 'di ltar des
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chos thams cad yang dag pa ji lta ba bzhin du mngon par sangs rgyas de'i phyir sangs
(6) rgyas zhes bya'o / / kha 1 na re ma rig gnyid ni sangs phyir dang / / blo rgyas phyir na sangs rgyas so / / kyi ni
[yuM?] ces [. . .] bye brag mkhyen pa 3 gyis 'phags pa bzhi'i ngo bo sngar med gsar du skyed par byed pa dang
phyis rgyun gnas par phyed pa'i yuM de la'o / 2 pa zab mo rtogs pa'i yon tan gyis bstod pa ni yuM gyis stogs par
dka' ba'i gzhi' dang lam dang rnaM pa thams cad skye med du rtogs pas yul de la phyag 'tshal zhes ston pa ni /
(7) kun shes nyid kyi yum de la ces dang lam shes nyid kyis yuM de la ces dang gang dang yang dag ldan pas
yuM de la [zhes] [. . .] phyag 'tshal ba ni / por mo bcu'i thal mo spyi bor sbyar te yuM la nus pas 'bum ba'o / / de
skad du yang mdo' sde thar pa chen po las sor mo bcu'i thal mo spyi bor sbyar te ces gsungs la lta bu'o / / des na
mchod brjod kyi gzhung 'di ni gle gzhi'i le'u'i 'grel pa yin pas de dang sbyar te
(8) bshad par bya ba yin no / / ji skad du gleng gzhi rgyas par bka' rtsal don mchog rnaMs / / legs par bstus par
phyag [. . .] bcad yin ces so / / rtsa ba gleng gzhi'i le'u ci lta bu dang sbyar na / / spyir gleng gzhi' ni mdo'i rgyu
yin la de la 2 te bka' bstu' ba byed pa'i rgyu sgyud pa po'i gleng bslangs dang / mdo dngos su 'byung pa'i rgyu
ston pa'i gleng gzhi'o / dang po gleng pa ni 'od srungs la sogs 'khor gyis bskul nas
(9) kun dga' bos rnaMs 'gyur 3 dang bcas nas thams cad la khyab pa'i sgra dbyangs kyi [. . .] thos pa'i ces [sogs?]
kyis [mdo'?] dngos su bsdus pa'o / / slong pa ni de'i rgyu ste dang po sdud pa po byag phyag na rdo rje 'am kun
dga' bos rang gi shes rab dang ting nge 'dzin dang gzungs dang ston pas mdo ste ma lus par 'dzin pa'i nus par byin
gyis brlabs pa'i mthus lan 1 la ston pa las mdo' sde ma ['dus] pa mngon suM gyis thos nas mi brjed
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K.K.V.b.021.b Vol.07 fol.63 IOL Tib M 697
12.5x61.0 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right edge torn off. Marginal number: sa, bco brgyad ‘18’.

r
(1) / chen mo'i bskyed [rims] byas pa dang // [sdzas] kyi 'og [-] yang las rlung / raM las me / ^a las thod pa'i nang
du sha lnga bdud rtsi lnga po de'i rnam pa ^a'oM / srog ^ar bsaMs nas ste zla phyed rdo rje nas ye shes gyi bdud
ci [thab] nas 2 su med par 'dres par bsaM zhing ^a'oM ^a [
(2) [-gas] [dro?] ba dang 'od dang du ba dang 'bar ba 'byung ngo // de ltar na gong du bstan pa ltar ro // rnal 'byor
pa rten kyi gang zag gyis bsgrub na / [sdzas] kyi ni sha lnga bdud rtsi lnga'o // rngos grub 'bras rab steng ni
[sdzas] la rten nas mchog dang thun mong gi rngos grub thob bar byed pa'o // [
(3) [dro?] ba dang 'od dang ru ba dang ['bar?] ba la sogs pa 'byung pa'i dus su 'jig rten pa'i mkha' 'gro ma thams
cad rnal 'byor pa grub pa thob pa yod do zer nas de kun 'dus nas bsgrub pa po la ni byin gyis rlob [po] // 'phral du
yang dag pa'i yid che dang 'byung ni yid ches ni [rtags?] [
(4) de [khar?] bcug nas thams cad kyis mi mthong par bya'o snyaM pa'i bsaM pa byas na / thams cad kyis mi
mthong zhing ngo // yang rang gyi gzugs de stong phrag 1 gyi bar du sna tshogs par snang par bya'o ba'i bsaM pa
khar bcug na / stong phrag 1 du snang par 'gyur ro / grub pa kun las phrogs pa dang ni gzhan [
(5) pa de bdag gyis 'phrog pa'i bsaM bas ri lu de khar bcug na gzhan dag gi mig sman la sogs pa de bdag gyis
'thob pa'o // lha'i bu mo la spyad do ba'i bsaM bas ri lu de khar bcug na lha'i bu mo mchog la spyod do // gang ga
rlung gi bye ma [sked?] kyi grangs dang nnyaM pa'i sangs rgyas [
(6) zhugs pa rnaMs mthong par bya'o snyaM pas ri lu de khar bcug na gsal ba'i [dper?] lag du skyu ru ra bzhbas
pa bzhin [-] rdo rje'i dmig gyis sangs rgyas rnaMs mthong par 'gyur te dmig gi mngon par shes pa'o // sangs rgyas
gang ga rlung gyi bye ma sked kyi zhi dag gi / lus ni sku / ngag gsung [
(7) grangs dang mnyaM pa'i sku gsung thugs kyi mtshan nyid shes par bya'o snyaM pas ri lu de khar bcug na
shes par 'gyur ro // seMs kyi rol mo las byung mkhyen ni de ltar byung tsam na seMs kyi rol mo zhes bya // seMs
kyi gzigs mo zhes bya / ltad mo zhes bya ste sangs rgyas thams cad kyi sku gsung [
(8) nyid shes / rang gi gzugs de mi snang par 'dod na [mang] dbang yod / gzugs stong phrag 1 tsam gyi grangs su
snang par 'dod na dbang yod pa'i phyir ro // // da ni don 3 pa zas kyi rnal 'byor bstan pa ni / 'di 'brel ni ro lu dang
yang 'brel ste / zas kyi rnal 'byor byed na / zas kyi 'og [
(9) thod pa zas gang yin kyang sha lnga bdud rtsi lngar bsaMs te / sha lnga bdud rtsi lnga po de'i phyi'i rnam pa
de ^a'oM srog ^a de zla phyed [rdo rje'i] rtse mo la huM bsgoMs te / ya las rlung / raM las me / ^a las thod pa
bspros pas thod pa'i nang gyi sha lnga bdud rtsi lnga po bskol te zla phed rdo rje nas ye shes kyi bdud [
v
(1) bza' 'o / / de yang yi ge go bzlog sbyor ba yis ni steng zla phyed rdo rjes nas yas mar sbyar bas hu'M a ^a
^o'M bya bar 'ong bas so // sngags ni ^o'M ^a hu'M ngo / de ru [rnaM] bsgoM bya ni bza' ba dang btung [. . .]
dang yang dag ldan ni : chang ngo / ri lu re re bza' bar bya ni chang dang ri lu re re sbrags [nas?] bza' [
(2) ha'o / ^u ni zhabs kyud do / thig ler bcas pa ni zla tshes thig le'o // mthar ru yang dag sbyar bar bya ni hu'M
zhabs su sbyar // sngags ni kun tu brjod bya ste ni ^o'M ^a hu'M ngo / [. . .] nye bar brtags pa ni ['gyu] ha bag
[kshe'o] // rnal 'byor ma kun sbyor ba yis ni rang sgyu 'phrul che [
(3) 'i sngags ni yang dag ldan ni sngags thams cad kyi dang po na [-] la bya'o // gal te rnal 'byor can ni rten kyi
gang zag go // grub 'dod ni las dang [rngos] grub po // lan bdun mngon bsngags nas ni [. . .] zhes pa lan bdun du
bsngags nas bza' btung la rnal 'byor pa rten kyi gang zag gis [bzang] [
(4) la [btags] pas ^o'M ^a 'gyu ta bag kshe hu'M zhe pa'o // // da ni don bzhi pa 'og sgo'i kha skong bstan pa ni /
de yang le'u dang po'i nges pa med cing bka' thub med zhes pa la sogs pas [. . .] btan / sgyu 'phrul chen po rab
sbyor bas zhes pa la sogs pas 'og sgo rgyas par bsha [
(5) sgo 1 su'i [kha?] skong du ma zad de gong le'u dang po'i gsangs pa'i dbang dang shes rab ye shes kyi dbang
gyi dus su yang rdo rjes pad ma byin gyis brlab ngang 'di dgos pa'o // de la brgyad pa'i mtha' mar legs [gnas] pa'i
ta'o // [^u?] dang thig ler yang dag ldan ni zla tshes thi le dang zhabs kyud ^us byas ste [
(6) mchog tu [gyurd] pa'i gnang ni hu'M des yab kyi rdo rjes bskyed pa'o // yig ge dang po ni sngags thams cad
kyi dang po na yod pa ^o'M mo // sbyor ba yis ni ^o'M gyis rdo rjes'i nor [ru] byas pa'o // hri zhes [. . .] [-]dag
ldan ni [--] yuM gyi pad ma bskyed pa'o // ^a'i mtha' dang yang dag sbyar [
(7) [dag?] bya ni las kyi phyag rgya de yum sangs rgyas mkha' 'gro mar bskyed pa'i 'go bo la ^o'M dkar po dkar
thams kyis gang par bsgoM / snying kar hu'M sngon pos thams kyis gang par bsgoM / [-] [--] [-] ser pos / gsang
gnas su [ma?] dmar pos / bla'i bar ha ljang ku [
(8) bsgoM te ni [--] kyis rdo rje pad ma'i bug pa bkag [--] kun sdzob byang chub kyi seMs de mi de ['pha'o?] / de
ma 'phos pas don daM byang chub kyi seMs bde stong dbyer me kyi don de mi 'gyur bar gnas pa'o // pad ma rab
tu rgyas par bya ni yul pad ma de yul gyi pad ma de yul cho [
(9) [chos] nyid stong pa de / yul can rig pa'i ye shes kyis rtogs par bya ba'i phyir snyoMs par zhugs pa'o // ji ste
rdo rje can ni rteg gyi gang zag / grub 'dod na ni mchog gyi sngos grub thob par 'dod na / lha'i sbyor bas kun shes
bya ste phayg rgya ma bsten pa'i [m--] [
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K.K.V.b.021.c Vol.01 fol.52 IOL Tib M 52
10.0x34.0 complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' gdams pa
Marginal number: ka, zhi dgu ‘49’? Bka' gdams pa masters, such as Pu (/Po) to ba, Dge bshes ston pa,
Bya yul pa, appear in the text. From the same pothi leaf as Texts 74, 82, 100, and 260. Probably Bka'
gdams gsung thor bu text, see Introduction §5.2 and Iuchi (2011).

r
(1) $$ / / [. . .]  'dzin 'jug byas saM rin thang bcad dam yangs te btang na chos kyi skyabs 'gro zul 'bud gsung bas
kho'i  rten mi yang / 'di kun sho'u yin snag rtsa'i ri mo yin (la sogs) pa ma dad
(2) ma gus par byas na nyaMs [--d] nas 'tshor ba yin / dge 'dun la skyabs su 'gro ba byas nas mi mu stegs can la
mi rten / mu stegs can bya ba sangs rgyas mi bden chos mi bden dge 'dun mi bden las dang
(3) [---] rnaM par smin pa mi bden zer ba de yin / de lta bu dang 'grogs na nyaMs kho dang lta spyod [bsun] na
dge 'dun gyi skyabs 'gro 'tshor ba yin gsung / pu to ba'i zhal nas dge 'dun la skyabs su 'gro ba byas
(4) [mi mu stegs] can la dag [mi?] [--] na rang mu stegs can du song na ji ltar bgyi gsung / rang mu stegs can bya
ba [dang?] man chod yul dus rgyud chod dang sbyar ba'i de las bya thabs med zer ba'i dge slong bzhi yan chod la
(5) phyogs 1 du sdig bsags na dge 'dun gyi [skyabs 'gro] zul 'bud pa yin / dge bshes ston pa'i  zhal nas jo [ba
(bo?)] nger kyi [tshong?] pa khyed kyi [tshe?] pa ma mang skyabs 'gro ['tshor] ro gsung skad / dge ba'i bshes
gnyen pa'i zhal
(6) nas kyang [nyaM?] bzang po la [bsdus?] la sdig mi [. . .] / rnal 'byor pa chen po'i zhal nas bon po mu stegs
can ma yin (three dots sign) / chos dgra'i slob pa'i dpon mu stegs can yin / gnas gzhi'i gnas brtan mu stegs byed
yin no /
(7) bya [yul] pa'i zhal nas mi mu stegs can bya ba rang gyi bla ma'i lta spyod sun byin pa de la zer de dang rnaM
pa thams cad du mi 'grogs gsung / slob pa'i zhal nas bla ma la sdig sog pa'i mi rigs de las nyaM [drib brgyed?] pa
yin / de dang blo bsun du
(8) mi btub de log gyis tshur bsgyur la dad gus sgom du gzhag snyaM tsa na kho tshur ma 'gyur bar rang re phar
'gyur na 'gro ba yin / 'khaMs pas za btus pa'i dpe gsung ngo / de la thun mmong ma yin pa'i bslab bya rnaM pa 3
zer ba yin //
(9) de nas thun mong gyi bslab bya rnaM pa lnga bya ba / dus dus su mchod pa rgya chen po bya zhing ci za ci
'thung gyi phud gyis mchod par bya ba dang tha na nyi ma re la chu [drang] mo phor re tsam dbul ba la bslab
gsung / de la yang dag par sdzogs
v
(1) pa'i sangs rgyas kyis mtshan byin gyis brlabs pa bya ba / grangs byin gyis brlabs pa / sa phyogs byin gyis
brlabs pa / dus byin gyis brlabs pa bya ba gsungs / de las dang po sangs ryas sman kyi lha 'di kun mthsan
(2) tsam thos pas ngan 'gro'i gdung ba sel ba yin / bcom ldan 'das rgyal ba shag kya thub pa yin / ye shes bla ma
'od kyi tog / dbang po [zho?] dang 'jam dbyangs dang / de bzhin smon lam blo gros la bya ba 'di
(3) yin / de dag gyi mtshan bzung nas skyabs 'gro byas na ngan song du [mi] skye ba yin gsung / grangs byin gyis
brlabs pa bya ba yi dam lha'i bzlas pa la grans 'di tsam 1 bskyal na dngos grub thob bya ba 'am / gsang sngags kyi
(4) bzlas pa la grans 'di tsam 1 bskyal na phan yon 'di yod bya ba de kun yin / sa phyogs byin gyis brlab la bya ba
ma ga ta rdo rje'i rdan de kun bar chad gnod pa nyung pa sa phyogs byin kyis brlabs pa bya ba yin /
(5) gzhan yang li yul kun yin / bod kyi rgyal 'khaMs 'di 'bu tas mdo' sde dang rgyud sde du ma nas lung bstan pa
skye bo dge ba can gyi [bcag?] pa'i sa phyogs yin sa phyogs byin gyis brlabs pa yin / yang rang gyi rtsa
(6) ba'i bla ma gang du sku skye ba bzhes pa dang / rab tu byung pa dang / phyag rgya chen po'i dngos grub
brnyes pa'i sa de sa phyogs byin gyis brlabs sa bya ba yin / rnod pa nyung ba dngos grub myur ba yin // dus byin
gis brlabs
(7) pa bya ba dus gzhan las khyad par du 'phags pa nya shi gso' sbyong gyi dus su mchod pa byas na bsod nams
che ba yin / de bas kyangbsod nams che ba nyi ma dang zla ba gzas zin pa'i dus su mchod pa byas na bsod nams
(8) che ba yin / nyi ma gzas 'dzin pa la rgyu [2?] zla ba gzas 'dzin pa la rgyu 1 yin / bya yul ba'i zhal nas zla gzas
'dzin pa'i dus su dus gzhan las khri 'gyur gyis bsod nams che ba yin / nyi ma gzas zin
(9) pa'i dus su 'buM 'gyur gyis bsod naMs che ba yin gsung / rin po che sne zur ba'i zhal nas zla ba gzas [dzin]
pa'i dus su bye ba phrag bdun 'gyur gyis bsod naMs che ba yin / nyi ma gzas 'dzin pa'i dus su bye ba
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K.K.V.b.021.d Vol.01 fol.53 IOL Tib M 53
10.0x27.3 frag r 7+8, v 7+7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Svādhi hānakramaprabheda
Middle part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script.

ryadeva's Svādhi hānakramaprabheda (P.2670/ D.1805, D.: ngi, 113a1–6, 113a7–113b5).

r
(1) ] [bsod] nams dman pas rnyed mi 'gyur // rang lus 'gyur pa med pa de // mchog cig gis ni shes bya te // de ni
dpe [
(2) ] // de bzhin lus dang kun mkhyen pa 'ang // rmongs dang ldan pas mthong myi 'gyur // sgyu ma smyigs sgyu
dri za'i // grong [
(3) ] klog // chu 'i chu bur zhes bya ba // sgyu ma'i dpe ni bcu dang gnyis // rnam pa du mar yongs mtshon pa //
des 'di [
(4) ] da ni rab du sgrags // me long gi ni gzugs rnyan dang // 'ja' tshon dang ni de las gzhan // gsung pa chu zla [
(5) ] [la mo?] tha dad pa // rigs lnga las ni yang dag 'byung // khro bo pho 3 pho 3 mo // [bran] po bran mo
[mngag?] pa stsogs // de [---] [
(6) ] [dkyil] 'khor tshul ni rab rgyas pa 'ang // sgyu ma' lta bu'i ti 'dzin gnas // rnam pa sna tshogs kha thog kyang
// sgyu ma [lta?] [
(7) ] de bzhin myi sdug mthong thos dang // yid du myi 'ong dri dang ro // reg bya [sbub stsogs?] gyurd pa dang //
tshul dang mi [
v
(1) ] rgas las la stsogs pa'i rang bzhin rnams // de rnams sgyu ma'i sman kyis gsol // chos gang gis ni [---] [
(2) ] [//] 'dod yon lnga 'i bde ba yis // byin pa rnams ni 'ching brjod de // chos de nyid kyi rnal 'byor pa // sangs
rgyas [--] [
(3) ] [--] nyid dang ni // bstobs dang de bzhin [-'o] ba dang // dpa' dang mi [srun?] gdug pa dang // [drag shul] de
bzhin dga' bar sbyor [---] ba'i rang [
(4) ] rgya bzhi dang ldan // btsun mo 'i 'khor na bzhugs pas kyang // bdag byin brlab pa rjes dran bya // gzugs
dang [
(5) ] [--] [pa?] dang ni rgyud gcig dang // sdug po dang ni kling bu nyid // rol mo [rnam?] bzhi rnal 'byor pas //
bdag byin brlab pas rab [
(6) ]'i lo spyod bya // rnal 'byor rgyud las gang gsungs pa'i // [brda' stsogs?] cho ga rgyas pa dag // sgyu ma lta
bur dmyigs pa'i [
(7) ] pa na // sgyu ma'i lus su dran par bya // sna tshogs rtog pas brtags pai // 'gro ba'i bdag por rol pa gang // 'dod
chags [
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K.K.V.b.021.e Vol.01 fol.54 IOL Tib M 54
10.0x28.6 frag r 6+4, v 6+4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Middle part of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script. Haribhadra’s
Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja, 81a5–81b3, 80b5–81a5). See Kano (2008): p.168,
n.100. Probably from the same pothi leaf as Text 121.

r
(1) ] [-] can la phan 'dogs par bzhegs pa thugs rje can kyis rgyal ba'i yum de dang de las mngon par rtogs pa
brgyad gyi rim pa shes rab kyi [
(2) ] bsal ba'i phyir / don la the tshom skyed pa nyid kyis 'jug pa'i yan lag rang gi bstan bcos kyi brjod par bya ba
[--] [
(3) ] gzhan kyis myong ba ma yin te / / / chos spyod bcu'i bdag nyid kyi / mdo don dran pa la bzhag nas / /
[mdo?] [
(4) ] sangs rgyas kyi lam ste mngon par rtogs pa thams cad nye bar mtshon pa lhur len pa yin no / / bcom ldan
'das [
(5) ] [dbyer?] pa dang brjod par bya ba dag thabs dang thabs kyis bsgrub par bya ba'i tshul kyis 'brel par mdzad
pa / [. . .] [
(6) ] chub sems dpa' rang dang gzhan kyi don phun gsum 'tshogs pa sgrub pa ci la ma reg par chas pa [---] [
v
(1) ] [-] sems dang sbyin pa la [tsogs?] pa sgrub pa'i spyod pa legs par bzhag nas / chos kyi dbyings kun tu [-] [
(2) ] [. . .] du byin pa'i don byang chub kyi sems dang sgrub pa la [tsogs?] pa'i mtshan nyid gdul bya rnams kyis
bde [-g] du [
(3) ] [. . .] bye ba byas pa yang ma 'dzings pa nyid kyis bshad par bya [sla] bar gzigs nas / tshig le 'ur byas pa bco
lngas [
(4) ] mkhyen nyid lam shes nyid // de nas thams cad shes pa nyid / / rnam kun mngon sdzogs rtogs pa dang / /
rtse mor [
(5) ] [dang] // sgrub pa'i ni rten gyur pa / / chos kyi dbyings kyi rang bzhin dang / / dmyigs pa dag dang ched
dang ni / [
(6) ] [-'i] lam gang dang / / 'di dang gzhan pa'i yon tan kyis / / phan yon che ba mthong ba'i lam / / byed pa dang
[. . .] pa [
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Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

K.K.V.b.021.f Vol.07 fol.64 IOL Tib M 698
10.0x41.5 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāra commentary
Middle part of a pothi leaf. Right and left edges torn off. v(3) mentions Slob dpon 'bu ta shi ri gnya'
nas ni (Buddha r jñ na, ca. 9 c.). Abhisamayālaṃkāra commentary (according to Kazuo Kano).

r
(1) ] 'jug pa gnyis so / / de la rang nyid nang du phun gsum tshogs pa ni [rang] don dang gzhan don gnyis so / /
rang don ni ngo bo nyid kyis sku dang / chos kyi sku gnyis bstan to / gzhan don la longs spyod sdzogs ba dang [
(2) ] [--] 'thob par bstan to // de ltar rang nyid phun sum tshogs pa nang du thob kyang phyi rol du gdul bya la
byed pa myi 'jig na 'bras bu yongs su ma sdzogs pa yin la / 'phrin las nyi shu rtsa bdun gyis ni gdul bya la byed pa
'jug pas so [
(3) ] [--] pa'o / gsum pa sa mtshams ni skabs dang po rnam pa thams cad mkhyen pa ni lam snga char na yod pa'o
/ / lam shes pa ni tshogs lam sbyor lam / mthong lam bsgom lam bzhin yod pa'o / / gzhi shes pa ni sbyor [
(4) ] [khyad] par can gyi lam bzhi la yod pa'o / / skad cig ma cig la byang chub pa ni sa bcu khyad bar gyi lam la
yod pa'o / / chos kyi sku 'phrin las bcas pa ni sangs rgyas kyi sa la yod do / / bzhi pa zlos pa [
(5) ] [. . .] kyi rgyud la skyes zin pa'i dbang du byas la / skabs tha ma ni sdod sbyor ba rgyud la bskyed las 'byung
bar 'gyur ba'i dbang du byas pa'o / / yang skabs dang po dang gnyis pa zlos te / skabs dang po [
(6) ] [. . .] dang / yang skabs dang por sa sbyong bstan pas mthong lam dang bsgom lam bstan la / lam shes pa
nas mthong lam dang bsgom lam bstan pas khyad bar ci yod ce na / [
(7) ] pa bshad so / / gnyis pa dgos pa myi 'dra ba te / skabs dang po bstan nas lam shes pa ma bstan na 'khor
[kha?] cig gi bsam ba la skabs dang po rnam pa thams [
v
(1) ] [. . .] chos kyi sku 'phrin las dang bcas pa skyed pa'i rgyu ni thos pa'i shes rab bsam pa'i shes rab bsgom pa'i
shes rab gsum yin la / de gsum yang skabs bdun po 'di kho na [
(2) ] [. . .] pa'i don gtan la 'bebs par byed pas so / / mtshan nyid ji snyed yod pa'i don gtan la phab pa las thos pa'i
shes rab dang bsam pa'i shes rab gnyis skye'o / / gtan la [
(3) ] [. . .] / de gsum yang gzhi dang lam dang rnam pa thams cad mkhyen pa'i skabs gsum gyis go rims bzhin du
bsdus so / / yang 'di la slo[b] dpon 'bu ta shi ri gnya' nas ni mtshan nyid gtan la dba[
(4) ] / thob par bya ba'i 'bras bu rnam pa thams cad mkhyen pa dang / de'i rgyu lam shes pa'o / / de bas na thos
bsam gyis gtan la phab pa'i mtshan nyid gsum kho na 'o zhes zer ro / snga ma 'i don de nyid la gzhan dag [rtsod
pa] [
(5) ] la dbab par bya ba ni gnyis su thal lo / / de ltar 'dod na grangs nges pa nyams so zhe na / dngos po la gnyis
po der 'dus kyang / snga ma gnyis rtogs pa'i blo de gnyis kyi bye brag myi rtogs te / de ni sangs rgyas 'ba' zhig gi
[
(6) ] bya ba dang por skyes pa dang de chen por gyur pa dang / de nyid brtan pa thob pa dang / de nyid kho na
rab kyi mthar thug cing rgyu'i gnas skabs las [cogs] dbyung du myed cing mthar thug pa bzhi las myi srid la / de
bzhi yang rnam pa kun mngon par [
(7) ] mkhyen pa skyed pa'i rgyu thun mongs yin pa'i ni thos bsam bsgom gyi shes rab yin la / de gsum yang skabs
bdun po 'di kho nas bsdus so / / 'bras bu yang skabs cig gis bsdus te / / 'bras bu'i gnas skabs [thams] [
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K.K.V.b.021.g Vol.01 fol.55 IOL Tib M 55
9.1x28.2 frag r 5, v 1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right part of a pothi leaf. Red shad added after gnyis shad. The last folio of a Buddhist text.

r
(1) ] [-ms] chu bo gsungs / / 'dod chags chu skems nyi ma gsungs / / rim par 'jug pa'i skas pa gsungs //
(2) ] ces 'jam dpal gyis // // bcom ldan 'das la mngon par bstod to / / lha dang klu dang gnod sbyin dang lha ma
(3) ] [-] gsungs pa la ma no par bstod to // // chos (lower margin: spyod) thams cad kyi man ngag // // mngon par
rtogs pa
(4) ] /// /// /// /// : //
(5) ] [. . .] dad pa ma [chung] par chos kyis shig // mdan ma dben tsha dpal bya ba yin // lag pa 'phrul kyi lde
myig lags ///
v
(1) ] [. . .] su 'khod pa la kho bo //
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K.K.V.b.021.h Vol.04 fol.60 IOL Tib M 276
4.3x8.5 frag r 2+1/2?, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Six small fragments. Their mutual relation remains unknown. Two contain writing; one with
interlinear commentary in small script.
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K.K.V.b.028.e Vol.03 fol.57 IOL Tib M 203
8.6x17.5 frag r 7+6, v 7+8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, S dhan ?
Middle portion. Upper and bottom edges remain partly. Interlinear commentary in small script.
Possibly a S dhan  text.

r
(1) ] gang zhIg gnas pas [bsgom] [. . .] bya // thun mong dngos grub [skye] [
(2) ] [. . .] // sa gsum nam [. . .] bur 'gyur / 'dod pa [thams?] [
(3) ] [can] ba'I [-nas -In] thams chad dang / rang gI khyIm 'am gzhan [
(4) ] nyId [nI] [snyed] myI 'gyur / de bas 'dar sdozgs byang chub / rab du gsa [
(5) ] [. . .] du [phyag] rgya chen / phrag [. . .] las gyI phyag rgya ste / 'dod [-] [
(6) ] [dod?] [chags] chags pa nyId du byed / las [. . .] don du rab byed pa / rgyal [
(7) ] rnal 'byor pa nI gnas pa'I tshe / bstan pa [. . .] 'jIgs pas na [
v
(1) ] rnal 'byor [skyes] / de nyId gnyIs myed zhes bya ste / [byang] chub sems [-] dam pa [
(2) ] rgyas kun du bsgom pa'I mchog / byang chub sems dpa' [mtha yas] dang / [
(3) ]l bya / bsgoms na myur du bsgrub [. . .] 'gyur / kun nyon mongs la [
(4) ] pa [zIl?] gyIs mnan / gdul [dga'] [. . .] chags bsogs bsgom pa'I sem [
(5) ] des nI mya ngan 'das mchog [. . .] bar 'gyur // des na [sdu]g sngal [
(6) ] [drol?] 'dod dang sdzogs sangs rgyas kyI [bde?] ba thob 'dod [pas] / sems [
(7) ] nam zhIg de nI yongs su [. . .] gyur pa'I [tshe] [. . .] 'phag [
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K.K.V.b.028.f Vol.03 fol.58 IOL Tib M 204
8.8x11.3 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Middle portion. Upper and bottom edges remain partly.

r
(1) ] [-] nas su / de dag thams cad bshags pa brgya'i / [zhes] [
(2) ] gsung thugs kyi rten khyad par can bzhugs pa [
(3) ] [-] / spyan sngar / sdig pa [sngar] byas pa la 'gyed [pa] [
(4) ] brjod cig bya'o / sangs rgyas byang chub [seMs] dang [
(5) ] bdag ni rjes su yid rang ngo / [lad?] mo zhes lan [
(6) ] [//] he badzra nyan pa dang / bshad pa dang bsgom pa dang / [
(7) ] [-] rang pa [cig] bsgoMs cig bya'o / de nas bdag gyi [
(8) ] [rgyas] bar shog / 'gro' la phan phyir chos rnaMs [
v
(1) ] [--] lan gsuM brjod du bcug cing / sbyin pa btang [
(2) ] pa la bza' btung drangs pa dang / dgon chog [
(3) ] [-] la [brten?] nas / seMs can thams cad kyis gla na [
(4) ] [--] dngon par rgyas dang / chos kyi 'khor lo bskor [
(5) ] [-] bskyabs su mchi' / zhes lan gsuM brjod [
(6) ] chos dkon chog de'i zhal nas gsungs pa'o [
(7) ] kyi lha mo rnaMs yin pas / [nye 'i?] bskyabs 'og [
(8) ] pa ji lta bar / skal ldan byang chub seMs pa [-] [
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K.K.V.b.028.g Vol.03 fol.59 IOL Tib M 205
7.8x6.9 frag r 7+1, v 7+4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower left conner of a pothi leaf. Marginal number: [go?]gsuM ‘93’. Interlinear commentary in small
script.

r
(1) [
(2) ['gro?] [
(3) sems [
(4) bar rigs [
(5) thabs dang 'da [
(6) tshig su [
(7) can chos pa she [
v
(1) te / gcig ni [stsa?] [
(2) dag min ba [nyid] [
(3) bcad pa // bl[
(4) rnam pa [
(5) gzhan [
(6) der ' [
(7) [-] [
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K.K.V.b.029.a Vol.02 fol.81 IOL Tib M 143
9.7x20.7 nearly complete r 10, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Paper damaged in parts. The last folio of a text. v(8) mentions gtsug gtor rnam par rgyal ma'i bstod pa
byin brlabs can.

r
(1) $$$ // / // makha' ltar rang bzhin rnam dag sku // 'od zer 'od gyi 'phring ba 'khri pa [--] // 'gro
(2) ba'i ma rig mun sel ba // gtsug gtor [ge] la khyod la bstod // sa bcu' rab 'gon [sdzu?] 'phrul che //
(3) dbang stobs pha rol phyin bcu sdzogs // sangs rgyas kun gyi skyed byed yum // tshe dpag myi mnga' khyod
(4) la bstod // gzhan gyis mi thub rnam rgyal che // dran dang blo gros phun sum 'tshogs // bsnyengs
(5) pa myi [---] rdo rje [sa] // yon tan mtha' yas khyod la bstod // sangs rgyas mang pos rab bsngags
(6) shi // 'jig [. . .] mchog bla myed gtso' // yang [ska] las kyi sgrib pa gcod [. . .] shes rab [mtshon rnon]
(7) khyod la bstod // [lang rtshe] gzugs can [gangs] ri [---] // zhal 3 phyag brgyad spyan suM mdzes //
(8) tshe thung las kyi tshe gso' ma // 'chi' bdag [. . .] mdzad khyod la bstod // ngan 'gro srid pa'i rgya
(9) mtsho' ru // [byin?] zhi sdug bsngal nyal thag rna [. . .] // nyid kyis thug rjes rnam 'dren ma // [ngan song]
(10) gsum sbyong khyod la bstod // bder gshegs [. . .] snying po mchog // gsang [sngags] grub pa'i rnal
v
(1) 'byor ma // [rim] 'dzin kun gyi gtso' mo ste [. . .] bdud rtsis dbang bskur khyod la [bstod] // gang zhig
(2) khyod la skyabs [song bas] // 'khor ba'i 'dam [. . .] sgrol zhing // thar pa'i grong khyer 'jug mdzad ma /
(3) rdo rje rgyal [mo] khyod la bstod // dus ngan snyig [. . .] skyes bar // sdug bsngal mang pos 'dus
(4) sems gdungs // sdig pa'i grogs pos zin [. . .] pa // lha mo mthu' chen bskyab du gsol //
(5) nad dang phyi nang [. . .] bgegs rnams // lha mo khyod kyis gtan sol la // [--] dang 'byor [pa]
(6) kun stsol te [. . .] kun du bshes [gnyen] mdzod // / //
(8) gtsug gtor rnam [par] rgyal ma'i bstod pa byin brlabs can sdzogs s+ho // //
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K.K.V.b.029.b Vol.05 fol.27 IOL Tib M 350
7.0x13.0 frag r 5+4, v 4+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text,  Unidentified
Upper middle portion of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) ] [--] [gsung?] [-] de la / rten ['di?] 'bral pa [
(2) ] [--] / myi [--] gzugs kyi [rkya?] [
(3) ] pa [-] dang / yid mi bde ba dang [
(4) ] [--] dang gzugs 'gags [
(5) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] pa dang / srog dang bral ba dang [
(3) ] [. . .] par rtogs pa ste / yang [dang?] [
(4) ] [-lpar] 'byung ba zhes bya'o / [
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K.K.V.b.029.c Vol.05 fol.27 IOL Tib M 351
7.4x8.2 frag r 4+2, v 4+2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, ryacatu p ha kā?
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on both sides. Kaly avarman and
Sm tijñ nak rti’s ryacatu p ha kā (P.2479/ D.1608, D.: nga, 49a7–50a1)?

r
(1) ] [--] pa'i sems kyis kyang / / mtshan nyi [
(2) ] / [gsang] ba'i gsang pa gsang che [
(3) ] gdod [med] 'gyur / / / yid [
(4) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] lhan cig shes par bya / / [
(3) ] / skyon dang yon tan sems [
(4) ] [nam] par [shes] pa mkha' bzhin brtag / [
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K.K.V.b.029.d Vol.05 fol.27 IOL Tib M 355
6.8x7.2 frag r 6, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Lower middle portion.

r
(1) ] [--] [. . .] lha [
(2) ] pa 3 [ki le tshe?] ni / grangs [
(3) ] mi [--] pa 2 byas la / [yin] [
(4) ] dang ['dug pos?] nag [. . .] [
(5) ] dbul / de nas sgrub pa po bd[
(6) ] can mthar byed kyi lto bar [
v
(1) ] [. . .] par bshod nas / la [
(2) ] [-] ba ni / li la bdzu ste / [
(3) ] [-] la / de byas pa la [dog?] [
(4) ] dga' ba'i  [ngor?] bsdebs pa'o // [
(5) ] [rel] [. . .] dgas [yod?] do zhe [
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K.K.V.b.029.e Vol.05 fol.27 IOL Tib M 354
6.5x5.7 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion or left end of a pothi leaf.

r
(1) ] [
(2) 'i chad du [
(3) pa'i yul [
(4) de dag gi sa [
(5) dngos po'i se [
(6) [. . .] [
(7) [. . .] [
v
(1) ] phyi nang [
(2) [dza ya] / mo do [
(3) pa la yang phyog [
(4) na [yo] ni [--] [
(5) yod med [
(6) 'di la 2 [
(7) [. . .] [
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K.K.V.b.029.f Vol.05 fol.27 IOL Tib M 353
5.1x7.4 frag r 3, v 3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper left conner.

r
(1) pra bha ni gru'o // [
(2) grangs [
(3) [--] [
v
(1) [. . .]
(2) li ka ni [
(3) 'bab pa'o // sri [
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K.K.V.b.029.g Vol.05 fol.27 IOL Tib M 352
7.4x9.2 frag r 7+1, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script.

r
(1) ] [-g] rten [. . .] [
(2) ] [--] skrag / / de nas klu'i [rgyal po'i?] [
(3) ] [-l] / / yul [. . .] 'di skad [zhus] [
(4) ] [bskad?] pas [gza mad?] sa 'di [. . .] [
(5) ] tshig lha / / bdag cag [. . .] [
(6) ] bsrung bar bgyi / / [. . .] [
(7) ] [sangs?] smin par [bya?] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] 'phan / / klu'i rgyal [
(3) ] [. . .] ba'i le'u ste dang [po'i] [
(4) ] [mtshig gsum?] kyi bka' bcag [. . .] [
(5) ] na [. . .] yis ma [nye-] [. . .] [
(6) ] [. . .] lding [. . .] blangs par mchi / [
(7) ] [--] [^e ma 'ongs yang g.yo] [

225

116



Descriptive Catalogue of Tibetan Texts from Khara-khoto

K.K.V.b.029.h Vol.05 fol.27 IOL Tib M 356
6.0x4.1 frag r 6+1, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] tshul [-] 'bres [
(2) ] [prul] pa'i khye'u yis [-] [
(3) ] mnyan par / [
(4) ] khyed la 'o [
(5) ] [--] rtsal te [
(6) ] [-] grum [
v
(1) ] [--] [
(2) ] gser [gyi] [
(3) ] gzhon [
(4) ] brlag par [
(5) ] [-] khe'u'i bka' myi [
(6) ] / sna srid bde [
(7) ] [. . .] [
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K.K.V.b.029.i Vol.05 fol.27 IOL Tib M 357
7.1x3.0 frag r 1, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Unidentified
Upper left conner. Only trace of a letter remains.
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K.K.V.b.029.j Vol.05 fol.28 IOL Tib M 359
frag dbu medms
pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Twenty-two small pieces, each bearing only a few unconnected syllables. Probably parts of a Buddhist
texts. The biggest piece measures 8.0x2.0.
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K.K.V.b.031.b Vol.11 fol.53 IOL Tib M 950
8.7x22.3 complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mi la ras pa'i mgur 'bum
Marginal number: so 4 ‘34’. Probably the early version of the mgur 'bum of Mi la ras pa (1040–
1123/1052–1135). Cf. Mi la bzhad pa rdo rje'i gsung mgur mdzod nag ma zhes pa karma pa rang
byung rdo rjes phyogs gcig tu bkod pa (Karma pa rang byung rdo rje'i gsung 'bum, vol.3, TBRC
W30541) and Rje btsun mi la ras pa'i rnam thar dang mgur 'bum (Mtsho sngon mi rigs dpe skrun
khang, Xining, 1981, 501–502).

r
(1) $$ / / [rje?] su gyur / nang 'du ba 'khrug pa'i [nyams] med // bu khyod kyang bde ba bzhed pa na // ming zer
nyon la phyir
(2) 'bre pa dang [. . .] spyod [ltos] las 4n sgoms // dus 'di la lam sna zin du mchi // tshe phyi ma phan chad rtag du
bde (three dots sign)
(3) da lta lus la nad mang zhing // seMs kyis tshe grang myong ba yang // nyon mongs rgyu'i nyer len dang // glo
bur rkyen kyis
(4) 'tshams sbyar nas // sngar byas las kyi rnaM smyin kyis // rang snang sgrib pa de ltar byung // 'di yang rmi
lam skad 1 tsam //
(5) de bas ['buM] 'gyur bye ba yis // [gzugs ring] shin du bzod dga' ba // na rag dmyal ba'i sdug bsngal yang //
don du snang
(6) bar yod ma myong // sdig seMs bag chags 'khrul pa las // phyi rol sdug bsngal myong zhes pa // ston pa sangs
(7) rgyas shag thub la // rdo rje snying pos zhus pa'i lan // nges pa don kyi mdo' las gsungs // de phyir kun brtags
'khrul
(8) pa'i gzhi' // thams cad seMs su ma shes na // tshangs pa'i 'jig rten dbang bsgyur yang // de la bde ba yod ma
yin //
(9) myaM bzhag gzhi'i bsaM gtan la // skal par gnas kyang dman pa'i lam // thams cad mkhyen pa thob mi srid //
v
(1) de bas las dang nyon mongs [. . .] g.yogs bag chags sbyang ba'i phyir // byang chub seMs kyi rgyun bsgoMs
shing //
(2) mthar phyin skye med don la [. . .] [skol] las kyi sangs yin // le lo snyoms las [dor?] [rgyal la] // brtson grus
(3) chen po'i go bgos te // skad [. . .] ma yengs par // don myur du sgrubs 1 skal bzangs ma // sring mo sman
(4) btsun 4n bzangs ma // don zhing du [la?] [nyad] pa'i [klu] de rnams // go bar gyis la [rgyad?] par du // bstan
pa'i don myur du
(5) sgrubs cig // // ces gdams [pas] / khyod kyi snying lam na 'bras bu sku 4 zhes bya ba 1 logs nas btsal du yod
snyam na
(6) yang [/] sangs rgyas zhes bya ba'i rgyud tha dad 1 gzhan nas btsal du med de // 'o skol skye 'gro seMs can du
gyur pa la 'chi ba 'od
(7) gsal chos kyi sku / bar do dag pa [--] spyod sdzogs pa'i sku / skye ba sna tshogs sprul ba'i sku / sku 3 ro gcig
pa
(8) tha mi dad pa ngo bo nyid kyi sku // de 4 [. . .] rang chas su yod ngo ma shes / de ltar ngo sprod byed pa la
grub thob brgyud pa'i
(9) gdaM ngag zab mo bar ma chad pa [dang] [. . .] yin gsungs pas // yang khong cag rnaMs na re rje btsun lags :
kho mo cag gis
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K.K.V.b.031.c Vol.08 fol.42 IOL Tib M 744
12.0x24.3 nearly complete r 12, v 13 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Right upper edge torn off. Ruled in color. Marginal number: drug ‘6’. Apparently worship of
divinities, including N gas and fierce powers.

r
(1) ＄[-] [las?] bcos [grub] [. . .] mchog chen [. . .]
(2) ['do- chags] chag [. . .] rgya ba [. . .] sa gzhi [. . .]
(3) [--] brag chen [gnyis /] 'phrag [--] slung gi [. . .] khyug [. . .] [//] khyab
(4) 'jug chen po kun tu gyu / [. . .] byed chen [. . .] 1 la [. . .] rgyu / 'go [--] myed
(5) pa dmyig gis khengs [. . .] sku [. . .] sma [. . .] rgyud ka [. . .] phyag pa [. . .] chu srin
(6) zhags pa [bgoMs] / g.yon [-'i] mda' khu bsnaMs [. . .] 'tshogs [. . .]
(7) lho [--] 'tshams nang sku [-]s nas / [. . .] dcod nub rgyu [. . .]
(8) mo rgyu bas mtshan 4 'joms / mtshan [. . .] snang [. . .]
(9) tshe / 'jig rten snaMs skrag yang byed / lo nyes 'khu [. . .]
(10) gting na gnas pa'i tshe / klu snaMs kun kyang 'khrug [. . .]
(11) 'khaMs rnams thid na / mthu che stsal [drag] khyod [las?] [. . .] dang po [. . .]
(12) drag [nyul?] can / phyag na rdo rje zhabs [drung du] / rdo rje 'chang [. . .]
v
(1) ston pa [--] las ma 'das bar / de [sdzas?] brgyud rtsi 'di gsongs la [. . .]
(2) ['jug?] chen po rgyus la bab / yul la chen po'i rgyus [. . .]
(3) [. . .] [yang de?] / [ljang] sngon chen po'i [. . .]
(4) [. . .] tshig chen po'i / [tshangs] pa chen [. . .] / thog [. . .] 'dag chen
(5) [srog] [. . .] chen po'i [. . .] / [gdrug] byed chen po'i / [. . .] chen po'i / gza brgyud [. . .] khyi
(6) [. . .] mo rnaMs [kyis mnga'?] gsol / [ljang?] [. . .]
(7) [. . .] chen po rdus la bab / brgyu snaMs [. . .] kyis [. . .]
(8) [. . .] rnaMs 'rgyas ma [la] gsol pa'i / byi [tri?] [. . .] [bdud rnaMs kyi] [. . .]
(9) [. . .] / klu [ni?] [--] na kyis mnga' na [. . .] chen po [rgyugs] [. . .] gtus
(10) [. . .] / [. . .] nag po rgyus la [. . .] khyis [. . .] gsol [. . .] khyis
(11) rgyus la [bab bo] 'phrin [. . .] mdzod / sngon [. . .] mdzad [s-ug] [--] / [cho?] [. . .] [-g] las :
(12) [. . .] yul la sku gza' [. . .] [hu] la / lta [sring?] [. . .] nyar 'gyad [. . .] su [. . .]
(13) zas su na [. . .] / bstan sku [-] [. . .] bab / [. . .] gtor [. . .]
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K.K.V.b.031.d Vol.11 fol.55 IOL Tib M 952
9.0x20.0 frag r 8+1, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Right side of top edge torn off.  Marginal number: ka, nyi [shu?] ‘20’.

r
(1) $ // 'dal phul gyin bsdud pas kyang ma [rnyad] [
(2) snaym ste / rto lib 1 gi snying du zhag med du kri sna [. . .] [snyung?] [. . .] zhugs so // de'i
(3) tshe rgyal [lungs] [--] na re kyi pan se ta khyod gsol zas [. . .] skal ba dang ldan na nams kyang
(4) [mjal na lo] zhes zhu ba phul ba la yang ma gsan [no?] // de nas [--] med lon te // [-on] du nyams [thag pa'i]
(5) mi laM du skyes bu nag po song thung ba ral pa'i thor tshug [-] can dbul la gzug ma'i thod [---] pa // tong pa 1
(6) la [kha] 2 yod pa'i nang na mda' lnga lnga yod [. . .] pa la khur pa / 'di ma'i gzhu' stod smad la [--] pa'i
(7) stod smad 2 kyang phrag pa la khur ba // g.yas [. . .] thogs pa [sha?] g.yon na rin po che'i buM pa thogs [-] //
(8) (lower margin: sku gar kyi 'byin [bag?] dang [bam par] bzhugs pa) rma bya'i sgros [rged] pa la bcings 'o ma
sems brgyan pa'o // g.yas nas rnal 'byor ma nya na [rba ti --] bu 'bud ya //
v
(1) g.yon [-] rnal 'byor [. . .] khur pa // rma bya'i gdugs nam mkha' [. . .]
(2) laM du [. . .] du dga' nas // rgyal bu [. . .]
(3) bzlas pa dang // rgyal [. . .] gsol bas rlung langs [. . .]
(4) sku la gnas pa de ltar bu'i nag po'i zing [. . .] ba de mi srid de ni 'dre' yin na [. . .]
(5) se ta thugs chad de // da yong bdag dang skye bas de la [mjal] ba'i skal ba med yin de // srog 'di phu [. . .]
(6) skye ba phyi ma la mjal ba yi smon lam gtab [pas bsgom] [. . .]
(7) snyam pa dang rgyal bu mthong nas spu gyi phrogs [. . .] nang pa sangs rgyas [. . .] nas kyang
(8) pan pi ta chen po yin pa la [. . .] ba byed [. . .] mchi'
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K.K.V.b.031.e Vol.11 fol.62 IOL Tib M 959
9.0x15.5 nearly complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' brgyud pa
Marginal number: ga. Probably from a work of 'Jig rten mgon po (1143–1217). See 'Jig rten mgon po'i
gsung skor (vol.13, Songtsen Library, Dehradun, 2008, TBRC W3JT13348). Cf. Texts 270 and 274.

r
(1) $ // na mo rad na gu ru // [bde' ba] [. . .] khaMs // zhing khaMs phun
(2) 3 'tshogs pa'i // mgon po rgyal [. . .] // byang chub sems dpar gyur
(3) po'i tshe // de ltar blo [-os] 'du byas pa'i // [-M] [-] stobs las byung ba yin //
(4) [snying stobs] ma [-ur] rnal 'byol pa // khaMs 3 'khor ba'i sems can rnaMs // sdug bsngal
(5) [rgyal?] [mtsho'] mtha' myed du // rang dbang [myed?] par 'khor ba spang // rang sems 'phrul [gyi?]
(6) [mo?] [--] la // blta lugs shes pas lan pa yin // sku [yus (/spus)] la che rnal 'byor [-]
(7) dus 3 sangs rgyas thams cad kyis // 'khor dang mya ngan 'das pa'i chos // bza' [--]
(8) ma gzigs te // thams cad ['gros] pa myed par zhi // rang don gzhan [--] 3 [-]
(9) thams cad rang gi bsaM pa yin // log par ma blta rnal 'byor [---] [bstan] 'dzin
v
(1) stogs [. . .] // [--] spyad pa'i bdud rtsi mchog // stong nyid snying
(2) rje'i gdaM ngag sbas // 'dzin chags kyi tham bu phyung tsaM gyis // [-n] myed gnyug
(3) ma'i bdud rtsi bcud // mos gus can gyi slob mas 'thungs // [nyaMs] [-ogs]
(4) 1 du gyur pa'i // dus 3 sangs rgyas kyi ye shes yin // bla ma rin chen [-]
(5) gsung // ^I TI //  // bhi rya badzra ni // rang rig 'khor ba'i [-]
(6) mtsho' 'di // bde' chen chos sku yin ma yin // tshad ldan gyi bla ma
(7) daM pa la // mos gus kyi gter kha bye [3] mngon // rang lus rgyal ba'i dkyil
(8) 'khor la // dus 3 sangs rgyas bzhugs myi [bzhugs] // byang chub sems
(9) kyi gser 'gyur rtses // bsgyur [--] byin gyis brlabs na mngon //
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K.K.V.b.031.f Vol.11 fol.65 IOL Tib M 962
8.3x16.0 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right half of a pothi leaf.

r
(1) ] la lha'i gtso' 'o ste // tshogs kyi bdag po mthu'o tshe //
(2) ] khrag ['thung?] spyan sngar ru // ci ltar las blangs dam bcas pa //
(3) ] [la mthu'o tshe]  // dam las ma 'da' dang [--] spyon // mthun ba'i
(4) ] gsol [. . .] // btsol ba'i ['phrin?] las grub par mdzod de //
(5) ] srungs mdzod cig // las su sang rgyas bstan pa srungs //
(6) ] [la zo] // khyod la mchod pa ['bul] ba [--] // bsad pa'i sha
(7) ] [bkrags?] pa'i [gsur] dang bcas [pa'i zhag?] // khu krag lha
(8) ] grol glo snying mkhal [--] bcas // 'gon po nag po'i
v
(1) ] [-ng] 'jigs pa la // bya rog myi can nag po che //
(2) ] su // dpa'o yi [kun stangs?] tsan [rtran] 'khyil //
(3) ] pa ste // phyag g.yas shi [--]g ral gri [rnaMs] //
(4) ] 'dzin // spyan gsum rin chen sbrul gyis brgyan //
(5) ] smyin ma ser // mche' ba gcig [--] 'jigs byed pa /
(6) ] [. . .] byas // sku smad stag gi [sham?] thabs can //
(7) ] po [gya] rog [--] pa'i tshogs // gcan zan ma rungs [mi srun?] tshogs
(8) ] skor // ma g.yel ma 'da' dpal chen thugs kyi sras //
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K.K.V.b.031.g Vol.11 fol.77 IOL Tib M 974
10.1x15.5 frag r 6+4, v 6+3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bodhisattvasaṃvaraviṃśikāpañjikā
Right half of a pothi leaf. Bodhibhadra's Bodhisattvasaṃvaraviṃśikāpañjikā (P.5584/ D.4083, D.: hi,
196b1–7, 196b7–197a6).

r
(1) ] zhes bya'o / / de [nyid?] [. . .] ma yin pa las
(2) ] pa'i phyir [. . .] / de la bsam
(3) ]'i tshul khrims kyi sdom pa yang dag [. . .] lhag [. . .] / byang
(4) ] gyur pa dang / skyo ba myed pa dang / pha rol [. . .] pa [bzod] pa dang /
(5) ] mi 'gyur ba dang / spro ba [--] pa yin [. . .] las myi byed  pa dang /
(6) ] [. . .] ['dzin] pa la 'di'i de'i rjes
v
(1) ] / nus pa dang ldan zhes bya ba ni yon tan phun gsum 'tshogs
(2) ] ba ni 'di [--] [bsus] [. . .] // de la byang chub sems dpa'
(3) ] rkang pa gnyis la phag byas nas / 'di skad ces gsol ba gdab
(4) ] pa'i gzhi nyan du gzhug par bya [zhing] / khyod 'di la slob par spro
(5) ] phyir ya [-] yin / pha ro pa dang 'dra ba'i phyir ya ma yin
(6) ] [. . .] lhag pa'i bsam pas phyag btsal ba byas nas /

234

K.K.V.b.031.h Vol.09 fol.19-20 IOL Tib M 815
21.6x14.6 complete r 9, v 9 dbu med
ms folded sheet Tibetan
Buddhist text, Amulet
Two concentric circular bands, enclosing a flower-shaped figure of four petals with a circular center.
See Stein IA: p.1088 and Plate CXXXII.

r
(1) $ / bla ma rin chen lta bu'i zhabs la spyi bos phyag 'tsal lo //
(2) bla ma'i zhal nas 'di skad gsung / khyod ni dung 'gro kru'i bu /
(3) shes rab shin tu cher 'ong yang // tshe ni shin tu thung par 'dug /
(4) nga'i ^a ne 'khar dge bza' / grub pa'i rgyal mo skad pa de /
(5) grong khyer med na bzhugs pa 1 / [-] ki ma ni yin no skad /
(6) 'gro ba'i du kha pel [ba na?] / bla ma ^a [bya'i] slob ma'o / [gdaM?]
(7) pa [nyaMs] du [blangs?] ni / [naM?] langs tho rangs shar du ltas / mkha' dang
(8) snyaM pa'i sems can rnaMs // thams cad thob par bya snyaMs su / bsaM de'i
(9) ched du tshe sring par bya // snyaM du sems can ni rab bskyed la rang
v
(1) lan bdun bdun brjod pas dbul zhing bskul ba bya'o // sgrub
(2) pa [thogs?] gtor ma gtang // rla rdo rje rang lus bcang par bya //
(3) dngos grub blangs [las?] 'phrin las btsol / zhag grangs nyi shu
(4) tsa na gam / yang na zla ba 1 du bsgrub / 'dir ni yongs
(5) pa bya mi dgos / nye ri nyaM dang [rdags] su 'byungs / gsang pa thun
(6) mong ma yin pas / bla ma rje btsun gsung dang ni // sman btsun
(7) ki lnga po'i // man ngag gsang pa'i sgrom bu ni [dgel?]
(8) bsnyen bo de ra dzas rnyed // skal ldan rnaMs dang 'brad par shog /
(9) // [--] // /
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K.K.V.b.031.i Vol.11 fol.74 IOL Tib M 971
5.2x19.1 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Lower right portion of a pothi leaf.

r
(1) ] [cang?] bo de nyid la [sgra?] [. . .] bshad [. . .] [
(2) ] bshad pa'i phyir [. . .] [ces pa] yin pa'i [--] [
(3) ] pa'i dam [b-g] rnam [. . .] sogs [. . .] 'jug cing dbang skur [
(4) ] skal pa myed / bshad [. . .]  / slobs dpon du dbang thob [. . .] gyis / [
(5) ] zhes bshad la [. . .] 'byor [cas?] pa ni thabs [. . .] 'bral ba'i rnal
(6) ] pa'o / [. . .] kyi [sdig] bsnyen la sogs pas [. . .] thar pa'i [rigis?] mdun
v
(1) ] / zhes bshad pas de'i don du'o / / dkyil 'khor [. . .] cho ga ces la ni snga
(2) ] yang [dag] bshad bya ba gces nas ma tha rdo rje [-] dbyings [kye?] dkyil ['khor?] chen po'i cho [ga?]
(3) ] gyi [rgyud] dang / gzhan gyi [rgyud] gsang ba spyi [. . .] rnam slang [
(4) ] / khams [. . .] phyi [. . .] [
(5) ] [. . .] rtogs pas [. . .] nas ga [
(6) ] ba dang / [. . .] 'khor [cho] [
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K.K.V.b.031.j Vol.12 fol.28 IOL Tib M 1048
6.8x10.1 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Upper middle portion. Texts 237–241 are probably from the same pothi leaf.

r
(1) ] [nas] mthun par dge bsnyen dang [dge] [
(2) ] [. . .] [g.yas?] thar [--] pa'i sngon 'byu [
(3) ] / phyag rgya dang [. . .] [rnyams so] [
(4) ] / [mdo?] [. . .] [las] kyang sdud de [
(5) ] [--] dpon chen [. . .] [gsol lo?] //
(6) ] [. . .] [la mngas] [
(7) ] [. . .] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] [. . .] thob pa 1 gis [
(3) ] / [. . .] [ston?] pa [tsam] pa ni la [
(4) ] da' ba'i dam [tshig?] [. . .] / khyod gyis dkyil '[
(5) ] / de yang rtsi zhe na 'grel pa las slob ma'i [
(6) ] [. . .] su rnal 'byor bshad nas / da ni slobs [
(7) ] [--] zhing / / sems can kun gyi [don] [
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K.K.V.b.031.k Vol.12 fol.28 IOL Tib M 1049
7.5x8.1 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Middle portion. Texts 237–241 are probably from the same pothi leaf.

r
(1) ] [gi?] [. . .] pa [yongs su gzung] / / [
(2) ] [pa] thaMs cad kyi [. . .] cing [g.yos] ba btab [pas] [
(3) ] [. . .] dpal mchog dang po [dang] [
(4) ] lta bu nyi [-] lnga [-] [stong ba] [---] [
(5) ] zhan gyis dpal po [bya-] [--] [
(6) ] [. . .] dkyil 'khor [
(7) ] [. . .] pa'i [
(8) ] pa ni / de [
v
(1) ] [-] su sdzogs pa [
(2) ] / cho ga [--] [
(3) ] [-] zhes [pa'i] sngon ste [
(4) ] tshig dang dbang skur thob pa [
(5) ] [--] ba rnams la smra [. . .] [
(6) ] [--] pa [rnam-] [la] rnal 'byor dang / [sjes] [
(7) ]'i 'khor bsgrub pa dpar ki la [. . .] [
(8) ] nis [. . .] 'byor pa [. . .] [brjod] [. . .] [
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K.K.V.b.031.l Vol.12 fol.28 IOL Tib M 1050
4.8x8.7 frag r 5, v 5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Lower left conner. Texts 237–241 are probably from the same pothi leaf.

r
(1) ] [---] [
(2) ] ba las [
(3) [-] [. . .] bzung ba thun mong [
(4) 'khor sgrub pa dang / rang [
(5) 'byor [b-] / de yang rtse mo [
v
(1) gang [-ng] la [gnas] [. . .] can [gyo gi?] [
(2) ma dang 'dra'o / / bsdu bar [
(3) [rgyas] [. . .] [-ogs] s+ho / / [
(4) ] [. . .] na rdo rje [
(5) ] cho ga tha [
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K.K.V.b.031.m Vol.12 fol.28 IOL Tib M 1051
5.7x5.7 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Upper middle portion. Texts 237–241 are probably from the same pothi leaf.

r
(1) ] slobs dpon [
(2) ] rdo rje sems [
(3) ] / [-] [rtse?] mo [
(4) ] / yar 'di nyid [
(5) ] sdud par [. . .] [
(6) ] [. . .] [
v
(1) ] [. . .] [
(2) ] [. . .] sngags [. . .] [
(3) ] [. . .] bsogs [
(4) ] [rnal?] 'byor [--] [
(5) ] 'khor chen [-] [
(6) ] / [. . .] [
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K.K.V.b.031.n Vol.12 fol.28 IOL Tib M 1052
1.8x3.4 frag r 2, v 2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric?
Middle portion. Very small piece. Only a few syllables remain. Texts 237–241 are probably from the
same pothi leaf.
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K.K.V.b.032.a Vol.03 fol.60 IOL Tib M 206
7.5x15.0 frag r 5+5, v 5+4 dbu can/ dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Lower middle portion. Top edge remains partly. Old Tibetan writing style. Interlinear commentary in
small script on both sides. Probably joins with Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra’s
Abhisamayālaṃkāraviv ti (P.5191/ D.3793, D.: ja, 108a4–7, 108b1–5). See Kano (2008): n.100. Cf.
Kychanov Cat.: 393–399, Nishida (1977): no.143–149 (pp.33–34) .

r
(1) ] [byas?] / / de la [-ge] ba'I rtsa [-] bskra [. . .] dge ba'I bshe [
(2) ] pa'I / / [snod] du dam pa rnams bzhed [do] / zhes bya ba gsung [
(3) ] par bya ba dang / the tsom gyi don yongs su 'drI ba dang / sbyin pa la [sogs?] [
(4) ] [-I] tshig mnyamd pa dang / gzung ba dang / myi brjed pa dang / [dom?] [
(5) ] / / de la gnas pa bkag pa'I phyir : / / de'i de bzhi [
v
(1) ] [ces dang?] / / byang chub nye dang myur ba dang / / gzhan [
(2) ] [--s] bu rin cen sbyin byed dang / / de ni dag pa mtshams dang [b-] [
(3) ] nyid de bzhin nyid kyi ngo bo [nyid] kyis [-b] pa dang / gting dpag dka' pa [da-] [
(4) ] sbyor ba [-lnga] dang / / shes rab kyi pha [rol] tu phyind pa [la] [
(5) ] [bar 'grub] [. . .] chos [. . .] skor ba [da-] [
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K.K.V.b.032.b Vol.03 fol.61 IOL Tib M 207
7.5x12.4 frag r 5+2, v 5+3 dbu can/ dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Abhisamayālaṃkāraviv ti
Lower middle portion. Top edge remains partly. Old Tibetan writing style. Interlinear commentary in
small script. Joins with Texts 60, 61, 110, 119, 242, and 243. Haribhadra’s Abhisamayālaṃkāraviv ti
(P.5191/ D.3793, D.: ja, 108a3–7, 108b1–4). See Kano (2008): n.100. Cf. Kychanov Cat.: 393–399,
Nishida (1977): no.143–149 (pp.33–34).

r
(1) ] myi nus par [. . .] [
(2) ] kun 'drI dang / / sbyin dang [--] khrims [sogs?] [
(3) ] pa : / de bzhin gshegs pa rnmas la spyir [-] [
(4) ] gis byind kyis brlabs pa [rnams?] ni : / go rim [
(5) ] pa bzhed do / / / de ltar sbyor [ba] po bstan nas / sbyor [
v
(1) ] [yun?] ring rtogs pa'I phyir [. . .] bstan phyir mi [
(2) ] [pas?] [myi] khyab myI mthong : / / [g-] [. . .] sogs [pa’i?] [
(3) ] myI gnas pa dang : / de dag la myi [. . .] [
(4) ] [. . .] la myi gnas pa [. . .] sbyor [--] dang [
(5) ] (illeible) [

243

K.K.V.b.033.a Vol.02 fol.82 IOL Tib M 144
9.8x22.8 frag r 12+4, v 12+1? dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, A synoptic outline of the Ratnagotravibhāga
Left and top edges torn off. Interlinear commentary in small script. A synoptic outline of the
Ratnagotravibhāga (P.5526/ D.4025). (according to Kazuo Kano)

r
(1) ] [. . .] [ngan pa'i?] [. . .] [kyis dbye ba dang] [. . .]
(2) ] [. . .] dran pa'i [g-] [. . .]
(3) ] [--] / phyan [. . .] de la bzhi [. . .]
(4) ] ['on?] du byed pa'i [tha-s] [. . .]
(5) ] spang ba'o / de la gnyis te // dge [. . .] dge [. . .]
(6) ] [. . .] bshad pa dang / don nye bar bsdu ba [. . .] [-n] tan dang [ldan] [. . .]
(7) ] [-eg] nyid gnas skabs [gsum?] [. . .] de la nyes byed [dgod pa] [. . .]
(8) ] [-os] pa dang / skye [bas?] 'jig pa'i [--] kyi [. . .] gnyis kyis [. . .]
(9) ] pa rgyas par bshad [pa'o] / / mjug [. . .] [-os] ste / nyon mong [. . .]
(10) ] bshad kyi lhag ma [la?] gsuM ste / mtshams [. . .] [chos?] 'thun ba [. . .] la 'jig pa'i [. . .]
(11) ] dang sangs rgyas [--] ltos te dag pa [dang] ma dag pa [. . .] bar pa [la?] [--] ste / [. . .] dam dag pa'i [--]
(12) ] ba'i [rtsa?] ba sbyor ba'i [rnaM] par dbye ba dang / de la nyon mongs par gdags pa'i [. . .] dang / nyon
[mongs?]
v
(1) ] [-on] mthong ba yin ba'i [zhu'u] la gnyis te / lung gi tshig dgod pa dang [. . .] de [. . .]
(2) ] [--] / ma dag pa'i don bsdu ba'o / lung gi don bshad pa la gnyis [ste?] [. . .] [-g] [. . .]
(3) ] [-d] sangs rgyas la ltos te dag pa dang ma dag pa bstan pa la gnyis [-] [. . .] le'ur byas pa [. . .]
(4) ] [-'i] seMs bskyed pa dang / ma gos pa'i sypod pa la gnas pa dang / bya [. . .]
(5) ] [-] ro / skyed ba gcig gis thogs pa la gnyis te / 'phrin las [stsogs?] [. . .]
(6) ] [-] gi yon tan so sor bshad pa'o // shin tu rnaM par dag pa mig [. . .]
(7) ] ba med pa'i gtan tshigs kyi don dang / dbye ba med pa'i [. . .]
(8) ] pa'o / rang bzhin nyid bshad pa la lnga ste / thar pa gzhan [ldrang?] [. . .]
(9) ] yon tan de dag med pa'i 'thad pa'o // dpe' [. . .]
(10) ] bzhin [ldon?] [. . .] dpe' mdor bstan [. . .]
(11) ] bzhin gyi dpe rgyas par bshad pa'o [. . .]
(12) ] dpe yang dgur nges pa'o [. . .] [spyir] [. . .]
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K.K.V.b.033.b Vol.03 fol.62 IOL Tib M 208
9.1x11.6 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual?
Right half of a pothi leaf.

r
(1) ] chog ldan gyi ting nge 'dzin yin te / rgyu mtshan
(2) ] [byed?] pa yin gsung // // bcom ldan
(3) ] [-] kyi brjod bya [hrin?] [. . .] lags [sbus]
(4) ] [-] kyi [gang?] [. . .] [-d] la don
(5) ] [. . .] dus ba yin
(6) ] [. . .] zhes rab brjod /
(7) ] [. . .] //
(8) ] [. . .] lta bu lags
v
(1) ] pa // 'di la bla ma rin po che'i zhal nas (three dots sign)
(2) ] [--] [seMs?] ma la mchis pas ste / seMs kyi
(3) ] [. . .] bya ba [rje'us?] shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i
(4) ] [--] [bye?] yang 'dis [ni] gsung // //
(5) ] thams cad kyi mchog [ton?] gyi de nyid lags saM
(6) ] [yin?] ste dus de na yang yang bya gnyen [po gnas?]
(7) ] [-os] pa dang rnam par rtog pa mi rtogs pas na /
(8) ] kyang nyi tshe ba'i stong nyid la / [. . .]
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K.K.V.b.033.c Vol.04 fol.62 IOL Tib M 278
8.2x20.0 frag r 8, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Top edge torn off. Marginal number: tsha, bco brgyad bzhugs so ‘18’. The last folio of  a text.

r
(1) $ / / [. . .] // [gnod pa] [-ed?] cing nyaM [bdag?] [
(2) 'du ba'i gnas // [. . .] rnaM par spangs // rgyang sna [mtho?] [
(3) de lta bu'i sa ru bzhengs par bya // rmu thag brkyang pa 'dra ba'i ri // sna dang sbrul [pa] [. . .] mo gang
(4) rgyal bsgyel 'dra ba'i // yan lag mtshon kun rnam par spangs // de ni bar chad [. . .] // [klang] chen
(5) 'dra ba'i 'og dag dang // [rgyal?] rlon gral la gzhibs 'dra dang // pad ma 'dra ba'i dkyil [---] // rin chen
(6) sna tshar (tshogs?) mi mthong ste / gong 'og dag du bzhengs par bya' // seng ge [-] pa'i dpung pa dang // bdud
kyi lag mthil
(7) 'dra ba dang // sgyed su btsugs pa 'dra ba dang // ru shags 'debs pa 'dra ba dang // glang chen 'dra ba'i sa dag
dang //
(8) spre rgan 'phongs ni 'dra ba dang // rgod kyi gshog pa 'dra ba dang // rnga mo 'dra ba'i sgal pa dang // grog
phug stag
v
(1) gi lag 'dra dang // [dkyil 'khor? [-] pa'i [. . .] // [. . .] [nyaMs dag] [--] dag dang // mi rnaMs 'du ba'i
(2) gnas su thob // [krang sdong sa dgra chen po'i] // [. . .] rgod daM // gnon pa'i sa dgra'
(3) gnan par bya // [gnas] pa'i [. . .] pa dang / [. . .] [mi?] shis kyi 'dung pa la // dkyil du mchod
(4) rten brtsig par bya // mtho' [. . .] [-ngs] la // mchod rten 'og du gnan par bya // sa'i ster la
(5) thebs par byed // drang [srong?] [. . .] [bstan] chos // drang sron pa'i snying pos mdzad [-] [-ogs] s+ho / /
(6) / lce med sgra ma ngan 'phrul yig spyar [--] /
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K.K.V.b.033.d Vol.04 fol.61 IOL Tib M 277
8.8x15.6 frag r 7, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper left part of a pothi leaf. Middle part torn off. Marginal number: gcig ‘1’?

r
(1) $$$// // na mo gu ru / gshin po [--] can pa // [
(2) pa [. . .]  [la sogs] pa'i bya ba byas pas / yan [
(3) 'dun [. . .] chags dang dgral ba'i [-] [
(4) [--] [. . .] daM sangs rgyas [--] [
(5) sku'i [---] [. . .] / [--] [
(6) sbyor ba [rgyun?] [--] [
(7) mi [-d] pa // [
v
blank
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K.K.V.b.033.e Vol.03 fol.63 IOL Tib M 209
8.8x12.5 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right half of a pothi leaf. r(2) mentions rnam par snang mdzad (Vairocana).

r
(1) ] gnyis su med [pas?] [. . .] ye shes pa dang dang tha myi dad par bsams
(2) ] pa chen po zhugs / rnam par snang mdzad kyi sgo na zhugs
(3) ] skur te / zhal phyag gi [-ams?] par gyur te / pad ma las
(4) ] [--] sangs rgyas rnams la gsol ba gdab pa ni / rdo rje
(5) ] ched du [dbang?] // yon tan 'byung gnas ji ltar btsal //
(6) ] [sol?] ba btab pas / rigs pa'i khro bo rnams kyi bgegs
(7) ] dang / gos kar mo dang / sgrol mas dbang bskur /
v
(1) ] bkra shis gsol bar bsam zhing / bdag nyid kyis kyang /
(2) ] gnas // thams cad bdag nyid rigs kun bdag po ye shes mchog //
(3) ] [-] shis des kyang [de?] 'dir [khyed?] la bde legs shog // phun sum
(4) ] [--] rten sum gyis 'gon po dri ma su spangs pa // sangs rgyas
(5) ] [---] des kyang de 'dir khyed la bde legs shog // de yis nye bar
(6) ] 'jig rten sum na grags [shing?] lha dang mi [---] pa // chos kyi
(7) ] // bkra shis des kyang des [---] khyed la bde legs shog //
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K.K.V.b.033.f Vol.02 fol.83 IOL Tib M 145
8.2x17.0 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Mantra?
Top and bottom edges partly torn off. Tantric formulas in Sanskrit.

r
(1) $ // sa man ta tha ni [. . .] [
(2) ser ra hi sha sa ya bha dri [tran] [-] tha da ma [. . .] [
(3) [. . .] [huM huM]
(4) [. . .] ku ha ro ru na [---] [-n] bhu hna [sh-] : ba yi da' :
(5) [. . .] la : [. . .] ha ^a sha ma shru ke ko u pa sha ra :
(6) [. . .] na' ta' [re]
(7) [. . .] [shrar] [. . .] / kruM kruM
v
(1) kruM [kruM] da' tri Na : ku ru ku ru ku ti la : ku [ny-] [. . .]
(2) ro so' / ma du ka sa hi ho ra kSha ta [. . .] di pa [la]
(3) tri ta ri su ni ya ma : [. . .] na [kaM kaM?] [. . .] [ma li ta]
(4) [-] li ta [. . .] ka : [so?] [. . .]
(5) ya' [sra?] ta [. . .]
(6) a' sra ta [. . .] ju [--] [-n] [. . .] [
(7) shoM ya ma [. . .] shi' / [. . .] [
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K.K.V.b.033.g Vol.02 fol.84 IOL Tib M 146
9.0x20.5 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left and upper edges remain partly. Bottom left part torn off. Marginal number, ka. v(6) refers to sha
ba ri pa ( varipa).

r
(1) $ // [-] byang chub sems dpa' blo gros rig [. . .] [--] ba dang [//] [. . .] kyis [. . .]
(2) [. . .] dag la bstan [/?] gsol zhes zhus pa dang // [. . .] ye shes kyi
(3) [. . .] ldan na mthong gi de ltar ma yin na ni mthong bar mi 'gyur [ro?] // zhes gsungs so [. . .]
(4) [. . .] myig du khyed kyis byin kyis [. . .] zhus pa na // slob dpon [gyi thugs?]
(5) ] dgos [. . .] dga' 'o // 'o na yang [---] las 'phro ba [. . .] dang sdrid snyam ste
(6) ] 'phro yod [padra?] rtogs nas [yan] rnaM pa lnga'i gdam ngag gnang ste //
(7) ] [seMs] dpa' [blo?] [--] rin chen zhal gzigs par gyur [to] // der byang chub seMs dpa'
(8) ] gnang ngo // der gar mkhan [. . .] gzhan med pas gar
v
(1) ] de'i don shes saM zhes
(2) ] byang chub [seMs] dpa' [. . .] blo ma gnang ba de la
(3) ] dgaM ngag [ga rang ngo?] // de nas byang chub seMs dpa' [-] lung bstan ste //
(4) ] [-egs] gyis [la] [lho'i?] phyogs dpal kyi ri yid [-m] [--] dang seMs la [so?] ba'i
(5) ] ri pa [--] [. . .] rab gyi don kyis [1?] ces lng bstan to // de nas de'i dus der slob dpon
(6) ] [. . .] dpal sha ba ri pa dang [1 byang chub] seMs dpa'i spyan sngar dgos pa stabs
(7) ] [. . .] thugs dgongs 1 du [gyur] pa de dpal sha ba ri yi thugs la mnga' ba'o // de'i [. . .]
(8) ] [. . .] dpal blo gros rin chen yang mi mngon pa'i dbye su [g-gs] so // rigs ngan gyi [. . .]
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K.K.V.b.033.h Vol.03 fol.64 IOL Tib M 210
9.9x9.4 frag r 8, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle lower portion. Bottom edge remains partly.

r
(1) ] bltab pa [gyi?] ste // dpal lha [
(2) ] gi mchod pa 'bul ba ni / [rdo rje] [
(3) ] bo mchod par [phul] / [dam] nyams dgra [
(4) ] bzhin ti mug che // gti mug mchod pa [
(5) ] gsal du gsol // daM nyaMs dgra po'i rus pa [mar?] [
(6) ] sdang che // zhe sdang [--] pa 'di bzhes la // thugs kyi [
(7) ] daM nyaMs dgro ba'i 'khris pa [. . .] rgyu // khris pa'i rang [bzhi] [
(8) ] pa 'di bzhes la // yon tan mchog gi dngos grub gsa [
v
(1) ] [/ /] lha mchog [ska ma?] 2 med [. . .] // [
(2) ] la // [---] ya [---] [thug?] [. . .] [gye-] [bsku-] [
(3) ] ka tsa ti [. . .] // [. . .] drub brlang [---] [
(4) ] [--] nas // [. . .] [lng-] sbyor ba yis // zos [nan?] [
(5) ] [^o'M?] ^a kro ta [. . .] si ti ^o'M // lce'i [. . .] [
(6) ] bdud rtsi [lnga] [. . .] yis // zos nas [-] [gsu-] [-] [
(7) ] gi rdo rje daM [tsh-] [. . .] rdo rje can gyis hu'M [-] [
(8) ] dngos [--] [thugs?] thob 'gyur // [
(9) ] [. . .] man [t-] [
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K.K.V.b.033.i Vol.03 fol.65 IOL Tib M 211
7.4x13.5 frag r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper left part of a pothi leaf.

r
(1) $$ // bas [1?] rkya pher ba [btun] [. . .] yin / ye shes [-] [
(2) re legs par shes pas chog gsung / des [. . .] rgyud [
(3) [--] la zhi [nge?] shes [. . .] /  pha rol du phyin pa nas [bka-] [
(4) [. . .] yod [do] / [. . .] bgag [illegible] [
(5) ] [-] [du] bya [. . .] [by-d] pa'i thabs [-in] / [g-] [
(6) ] pa [sba] [. . .] de / [
(7) ] [--] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] [--] [. . .] mas la [-] [
(3) ] dpag [. . .] [-] bsgrub rgos [. . .] [
(4) ] [---] [. . .] yin / 'o skos [
(5) ] [--] ba 'di [. . .] dpag du [med?] par tshogs bsags [
(6) [-] phyin pa [. . .] / 'o skal sangs rgyas zin pa dang [--] [
(7) nas [lab?] bar [bshad pa?] dang / gsang sngags nas spyad pa [
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K.K.V.b.033.j Vol.04 fol.63 IOL Tib M 279
65x7.5 frag r 3+7, 3+6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bodhisattvacaryāvatāra?
Left end of a pothi leaf. Marginal number: ka, [?]. Interlinear commentary in small script.
Bodhisattvacaryāvatāra (P.5272/ D.3871, D.: la, 36a2–5?)? Cf. Nishida (1977): no.293 (p.56).

r
(1) $ / / [-] [
(2) stsogs gyur na / [
(3) rags pa spangs nas phrang [
v
(1) myed las ci yang skyes myi 'gyur [
(2) 'jig rten rmongs pa [mtho?] [
(3) de yis gzhal [
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K.K.V.b.033.k Vol.03 fol.66 IOL Tib M 212
9.5x9.3 frag r 6+3, v 5+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
A small fragment in very irregular form. Interlinear writing on both sides.

r
(1) ] skyed par 'gyur / / [
(2) ] [. . .] 'dod / / mkha' la [
(3) ] [. . .] sgrub por [gsungs] / [
(4) ] [. . .] rgyal po 'di [
(5) ] [. . .] rnam par gying [-] ste / [
(6) ] [. . .] [
v
(1–5) ] (hardly illegible) [
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K.K.V.b.033.l Vol.04 fol.63 IOL Tib M 280
4.5x2.9 frag r 4+3, v 2 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Upper left conner. Interlinear commentary in small script. Marginal number: gsum ‘3’.

r
(1)  $$ / / [
(2) mi rtog [mi?] [
(3) chu za [
(4) rje [
v
(1) [-] [
(2) dang / [
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K.K.V.b.033.m Vol.03 fol.67 IOL Tib M 213
6.5x13.7 frag r 5, v 4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
A small fragment. Paper badly damaged and writing hardly legible. Only a few words can be made
out: lha'i zhal nas in r(3).
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K.K.V.b.033.n Vol.03 fol.68 IOL Tib M 214
7.0x7.2 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Small fragment. Upper portion of a pothi leaf. r(2) refers to klu sgrub snying po.

r
(1) ] bka' rtsal [sto?] // klu'i 'do [
(2) ] // de nas klu sgrub snying po yis / [
(3) ] byas [--] // gzhon [--] [
(4) ] [. . .] mdzo rigs [bco] [
(5) ] rtogs dka' [
(6) ] [. . .] [
v
(1) ] [-] [
(2) ] [zhing na sangs?] [
(3) ] dang / / myi [
(4) ] 'ong / / [-nal?] [sbyin?] [--] [
(5) ] [-] [nag nang na gnas] [
(6) ] [kha yo] [myig sleng?] la sogs dang / [
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K.K.V.b.033.o Vol.03 fol.68 IOL Tib M 214
8.5x4.5/ 6.2x3.7 frag r 8+4/ 5+4, v 8+5/ 5+5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Two pieces of a text, but cannot be joined together. Only a few words can be made out: gsol ba, ka
chen por. Interlinear commentary in small script on both sides.
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K.K.V.b.034.a Vol.08 fol.36 IOL Tib M 738
9.4x25.0 frag r 9+1, v 9+1 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right edge torn off. Marginal number: zhe bzhi ‘44’. Probably from the same leaf as Text 261.

r
(1) $ / : / po che dred kyang rdog 'cha bar mi 'gyur ba bzhin no zhes so / / mthong ba'i chos la bde bar gnas pa las
nyaMs pa ni srid de [rkye-] [
(2) gsuM las nyaMs pa de bsaM gtan dang po bsgrubs te tshangs ris su skyes nas sngar goms pa'i dbang gis bsaM
gtan bzhi pa dang spel to [
(3) skyes te bar nas gnas gzhan 'ga' tsam [yang] rgal te 'og min du 'jug pa gang yin pa'o / ['dir] de nyid dang chos
mthun pa'i [
(4) shing 'pho ba ni 'phags pa nyan thos kyi dbang du byas na tshangs pa chen po'i gnas ma gtogs pa gnas gzhan
thams cad du 'phos na [--] [
(5) 'og min du 'jug pa ste / ji skad du gang dag bdag nyid kyi lus de bzhin gshegs pa'i sku lta bu sprul nas rga ldan
gyi gnas [
(6) 'dra ba'i lus su mngon par sprul nas phyogs bcu'i gang gi'i klung gi bye ma snyed dag du song zhing sems can
rnams la chos ston pa dang / sangs rgya [
(7) sangs rgyas kyi zhing de dag du byang chub sems dpa' tshe gcig gis thogs pa sha stag skye bar byed cing
sangs rgyas kyi zhing sna tshogs su 'tshang rgya'o [
(8) sangs rgyas kyi zhing 'di na lta ba shas che ba'i gnas yin yang / zhing dag pa gzhan na de'i nyes pa dang mi
ldan pa'i tshangs pa chen po'i [
(9) rnaMs su mi 'jug [pa'i kho?] nar gzugs med par skye ba'i rim gyis srid pa'i rtse mor song te yongs su mya
ngan las 'da' ba'o / 'di ni zhi [gnas?] [
v
(1) mtshon pa'i sprin med dang bsod naMs skyes dang 'bras bu che ba'i bar gyi gnas gzhan thams cad du skyes
nas gnas [--] mar ma zhgus pa kho nar [
(2) par zhing sna tshogs su phyin nas 'tshang rgya bar ji ltar rigs snyaM na / de dag na gzugs [-rtan] med pa ma
yin te 'od kyi gzugs chung [
(3) skye ba'i nus pa yod cing ting nge 'dzin de la dbang thob pas so // gzugs kyi 'dod chags dang bral ba ni 'dod
pa'i rten 'dis bsaM gtan [
(4) sgo nas gang bsaM gtan dang gzugs med pa'i snyoms par 'jug pa thob pa de dag ni ka nas srid pa'i rtse mo'i
bar du skye zhing de nas sangs [
(5) drug la spyod cing mtshan suM bcu rtsa gnyis dang ldan par byas te dbang po gsal zhing dag pa dang ldan par
'gyur te / lus dag pa de [-] [
(6) gsal ba de dag gis bdag la stod par mi byed gzhan la smod par mi byed pa dang / sems dang po bskyed pa nas
phyir mi ldog pa'i sa [
(7) 'khor los sgyur ba'i rgyal por gyur te / sems can rnaMs dge ba bcu la 'god cing sbyin pa dang snyan par smra
bas sems can rnams sdud pa dang / yang [
(8) phrag du ma mnyes par byed de / sangs rgyas de dag la yo byad thams cad dang mchod pa sna tshogs kyis rim
'gro dang bkur sti dang sti [stang dang] [
(9) 'tshang rgya ba tsam yin la bar ma do ni gzhan du sangs rgyas [--] zin nas 'dir 'tshang rgya ba ston pa tsam yin
zhing / 'di ni [
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K.K.V.b.034.b Vol.08 fol.37 IOL Tib M 739
9.9x26.7 frag r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' gdams pa
Left edge torn off. Joins with Texts 74, 82, 100 and 210. Probably Bka' gdams gsung thor bu text, see
Introduction §5.2 and Iuchi (2011).

r
(1) ] [lta] bu 'am / dud 'gro la nags khung rnaMs na ma shi bar sha za khrag 'thung byed pa'i [du] kha de rnaMs
ma bzod nas / de rnaMs kyi don du rang sdu bsngal ba la mi
(2) ] [-] gyi khar chud pa lta bu zer ba yin gsung / gzhan yang snying rje chen po ma bu 1 pa me dong du lhung
ba 'don pa lta bu bya ba yin gsung / de yang [bud?]
(3) ] [-] ba 1 yod pa de me dong 1 lhung na / khyim [tshas] mo 'am tshag pa mo lta bu de rnaMs dong kha na
tsam tsab byed [--] tsa la na zer ma ngan [ma?] de gar song
(4) ] du nyan thos dang rang sangs rgyas rnaMs nam mkha' la shing ta la bdun srid tsam du 'phags nas 'khor ba'i
seMs can rnaMs snying rje na zer nas myan chab 'don zer te (four dots sign)
(5) ] mi nus [lo?] / gzhan yang ma de rang byung nas mo rang gyi rtogs spyod mi byed par me nang du sur gyis
zhugs nas bu de bdon pa yin lo // de bzhin du bo
(6) ] [-n] rnaMs 'khor ba na sdug bsngal ba de rnaMs ma bzod nas / 'khor bar [pur?] gyis zhugs nas seMs can gyi
don [mdzad] pa yin gsung / de yang dmyal ba'i me nang du
(7) ] [-sogs] pa gang na sdug bsngal che ba de rnaMs kyi don mdzad pa de la snying rje chen po ma bu 1 pa me
dong du lhung ba bdon pa lta bu zer ba yin gsung / gzhan yang snying
(8) ] [. . .] bar skyes na ni snyaM pa 'aM rang la sdug bsngal gyis gos na ni snyaM pa med par / / dmyal bar smon
lam 'debs der skyes pa'i seMs can rnaMs 'khor ba'i du kha dang bral
(9) ] [--] smon  [laM ]btab nas kyang de bzhin du mdzad / dud 'gror [. . .] smon laM btab nas kyang de ltar don
byed / de ltar du 'khor ba'i seMs can thams cad kyi don byed pa de la snying rje
v
(1) ] [. . .] / de la ming thogs kyi dbang byas na sems can la [d-igs] pa'i byams snying rje byang chub kyi sems zer
ba yin / de da lta dngos 'dzin ^a thang chad pa'i
(2) ] [. . .] da lta dngos 'dzin ^a thang chad pa'i ring la 'di yod / [. . .] tsam la dmigs pa'i byams snying rje de yong
/ sems can la dmyigs pa'i byaMs snying rje 'di myed na
(3) ] [. . .] dber na bzhin med pa la gzugs brnyan mi yong ba dang 'dra ba yin gsung / de las [chos] tsam la
dmyigs pa bya ba de rin po che sne zur ba'i zhal
(4) ] [rtogs] nas / de ltar ma rtogs pa'i sems can rnaMs 'khor ba las bsgral na sang rgyas kyi sa la dgod par 'dod pa
de la zer pa yin gsung / bya yul ba
(5) ] [-m] sgyu la lta [bur] rtogs nas / de ltar ma rtogs pa'i sems can rnaMs la lus longs spyod dang 3 gyis bsdus
pa'i dge ba'i rtsa ba thaMs cad kyis phan gdags par 'dod
(6) ] [gi?] gdon par 'dod pa'i snying rje / de rnaMs kyi don du sdzogs pa'i sangs rgyas thob par ['dod] pa'i byang
chub kyi seMs sgom pa de la chos tsam la dmyigs pa'i
(7) ] [-ng] / chos tsam la dmyigs pa de yod na dmyigs pa myed pa'i byams snying rje byang chub kyi sems bya ba
de bzod yong pa yin / chos tsam la dmyig
(8) ] chos can myed na chos nyid kyi gdags gzhi myed pa dang 'dra ba yin / buM pa myed na buM [pos] chos
nyid med pa lta'u yin gsung / 'o na dmyigs
(9) ] byas pa la / rin po che sne zur ba'i zhal nas rang gyis chos thams cad kyi gnas lugs nam mkha' lta bu de rtogs
nas / de ltar ma rtogs
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K.K.V.b.034.c Vol.08 fol.33 IOL Tib M 735
9.5x26.5 frag r 9, v 9+3 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right end of a pothi leaf. From a text relating to the srid pa'i rtse mo (bhav gra). Interlinear
commentary in small script on verso. Probably from the same leaf as Text 259.

r
(1) ] [--] gtan gyi ting nge 'dzin las nyams pa'o / 'dir de nyid dang chos mthun pa'i sgo nas gang bsaM gtan bzhi
sdzogs par byas nas bsaM gtan
(2) ] [. . .] bla na med pa yang dag par sdzogs pa'i byang chub du mngon par 'tshang rgya ba'o / phyed du 'phar ba
zhes bya ba ni de nas gnas gtsang ma rnams su
(3) ] [-] [gnas?] gcig gaM gnyis las rgal te 'og min du 'jug pa yin te sangs rgyas kyi zhing sna tshogs pa snaMs su
'tshang ryga ba'o / gnas thams cad du
(4) ] yin pa'i phyir dang / rtso bo gcig du zad pa'i phyir ro / 'dir de nyid dang chos cung zad mthun pa'i sgo nas
gnas gzhan thams cad du rgyus nas
(5) ] [ngan?] song gsuM gyi [seMs] rnaMs la chos ston par byed pa yod do / gang pha rol tu phyin pa drug la
gnas te bdag nyid sangs rgyas kyi sku ci 'dra ba de
(6) ] [-'i] dge 'dun dang / sangs rgyas kyi zhing gi yon tan bkod pa mthong bar byed cing khyad par du 'phags pa'i
sangs rgyas kyi zhing rnams kyang yongs su sgrub cing
(7) ] [-gs] so zhe na / nyes pa med de byang chub seMs pa ni thabs la mkhas pas lta ba la spyod pa ltar snang
yang de'i nyes pas mi gos pa 'am / yang na
(8) ] [-] pa'i sgo nas srid pa'i rtse mor 'gro ba ni / de ni snyoMs par 'jug pa gzhan rnaMs kyi ro myang ba byed
cing gnas gzhan thams cad du skyes la gnas gtsang ma
(9) ] [. . .] 'thung pa'i sgo nas gang bsaM gtan dang gzugs med pa'i nyoMs par 'jug pa'i khyad par gzhan rnaMs
sgrub par byed cing tshangs ris nas dge rgyas kyis
v
(1) ] [. . .] skye bar 'gyur zhing de nas sangs rgyas kyi zhing sna tshogs pa rnams su mngon par 'tshang rgya ba
gang yin pa'o / gal te srid pa'i rtse mo na gzugs myed
(2) ] med kyang ting nge 'dzin gyis bsgrub pa'i gzugs yod pas nyes pa med do / yang na byang sems ni der rtan
skye ba ma yin te skye bar bshad pa ni
(3) ] gi nang du skye ba gang yin pa'o / de yang skyes nas yongs su mya ngan las 'da' ba la sogs pa'i bye brag gis
rnam pa bzhi 'o / de nyid dang mthun pa'i
(4) ] [ngan] las 'da' ba ni phyir mi 'ong ba'i 'bras bu thob pa'i 'dod pa'i rten tshe 'di nyid kho na la mya ngan las 'da'
ba ste / gang pha rol tu phyin pa
(5) ] [pa'i] dge ba'i rtsa bas theg pa gsuM po de dag gis rims kyis yongs su mya ngan las 'da' bar byed pa dang /
pha rol tu phyin pa drug la spyod cing dbang po
(6) ] ni yang dbul por mi 'gyur zhing / ngan song ngan 'gro log par / lhung bar mi 'gyur ba dang / gang dag sbyin
pa dang tshul khrims la gnas nas
(7) ] [yongs su] [bzung?] nas 'khor los sgyur ba'i rgyal srid brgya stong du ma phyed du bcug cing / de la gnas
nas sangs rygas bye ba khrag khrig phrag 'bum
(8) ] [bar?] ma dor 'tshang rgya ba gsuM gyi khyad par ci yin zhe na / skyes nas 'tshang rgya ba ni sgnar gzhan du
tshogs mtha' dag sdzogs nas 'dir
(9) ] [--] du byed pa ni rnaM pa thar pa brgyad la bsaM gtan pa ste / de yang 'gog pa thob pa yod pas 'gog pa thob
pa ste / phyir mi 'ong ba la
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K.K.V.b.034.d Vol.09 fol.28 IOL Tib M 823
9.1x13.8 frag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Lower right portion. Probably from the same pothi leaf as Text 263.

r
(1) ] [--] // [. . .] ta'i steng du
(2) ] byang du ma las sna
(3) ] // [. . .] bus su mung las dri chu'i steng du [-n] myi'i
(4) ] [-ng] du [bdud] rtsi'i rang bzhin ^o'M dkar po cig bsam //
(5) ] kha chod kyi tshul du zla ba de'i steng du
(6) ] po 1 pa skyed do // 'og du yang las
v
(1) ] gyis [mtshan] pa / / de'i steng du raM las
(2) ] [-n] pa'o / / rlung gis [me spar?] [ste] thod
(3) ] pa [-] la phog pas / 'od zer kha dog [dang?] snga'i rang [-]
(4) ] gshegs pa [rnam] kyi thugs ka nas 2 su myed pa'i ye shes kyi
(5) ] rtsi la thim ste // zla ba dang po [-] zhu nas [rdo rje] dam tshig gi bdud
(6) ] de yang ye shes [. . .] rtsi'i ring bzhin
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K.K.V.b.034.e Vol.09 fol.29 IOL Tib M 824
9.1x9.2 fragfrag r 6, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Upper left portion. Probably from the same pothi leaf as Text 262.

r
(1) $$ // dri chu // de'i rjes [--] [
(2) 'ba' las glang po che'i sha // [
(3) [tshos?] kyi steng du 'go' las [
(4) bsam mo // [sjas?] de rnams kyi [
(5) yang de'i steng du ^a dmar po yongs su [
(6) hu'M dmar po 1 [yongs] su [gyur] [
v
(1) rlung gi [dang  po?] gzhu'i dbyib [
(2) mi' dkyil 'khor gru gsum pa [roM?] [
(3) pa dros pas [sjas?] rnaMs zhu ba'i glangs [
(4) bzhin du spros ste / de [bzhin] [
(5) bdud [--] [bkug?] nas dam tshig gi bdu [
(6) rtsi dang ye shes kyi bdud rtsi dang 2 du me [
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K.K.V.b.034.f Vol.09 fol.23 IOL Tib M 818
8.9x15.0 frag r 10, v 10 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, r cakrasaṃvarastotra Sarvārthasiddhiviśuddhac āma i
Left middle portion. Marginal number: ka, 3. D rika's r cakrasaṃvarastotra r cakrasaṃvarastotra
Sarvārthasiddhiviśuddhac āma i (P.2147/ D.1428, D.: wa, 193b4–6, 193b7–194a3).

r
(1) ] / kyis bsnan // ha [h-] [--] sgra [
(2) dgra brlag par byed / / g.yang [ba'i] ['g-n] [. . .] [
(3) gsang ba'i mchog la dga' / / brtan pa'i blo can brtson pa'i rnal 'byor [
(4) grub mchog gsol he ru ka la 'dud // // gsang ba kun ldan rdo rje phag [
(5) bde mchog 'khor lo 'jigs byed rgyal ba'i yuM // 'dod pa'i dbang phyug [
(6) [. . .] 'gro che / / hi hir bzhad cing bder gshegs sku la 'khril / / 'dud 'dul [
(7) [. . .] skal ldan dbang phyug ma / / gdul bya'i dbang [gis] khro mo'i skur ston cing / / sku [
(8) ] [. . .] thod pa'i 'phreng pas can / /gri [gug?] [. . .] ['dzub] gdug pa bye [sreg?] [
(9) ] [-od] pa gkrag chen he ru ka la ['--] [
(10) ] dman pa grub 'gyur [mkh-] [
v
(1) ] [-rnal] 'byor [stong] [
(2) ] [-s] sku / / gsang ba'i lha mo [
(3) ] de / / mkha' 'gro phag mo 'bar ba'i [g-] [brj-d] can / / ['jigs?] [
(4) ] kun skrag byed / / 'khor los dbu rgyan rdo rje'i snyan cha can / / mgul [
(5) [-yan de?] shal spyi [tsug nor] bu dang / / dpung rgyan lag gdub [se?] rel khar bcas shing / / dum [
(6) [-u skya?] rags sil sil sgra dang ldan / / zhabs 2 bskyang skum 2 myed 'khril ba'i [tshul] / / [
(7) legs dgyes chos dbyings rang bzhin can / /dbu skra grol zhing thugs rje kun khyab pas / [
(8) dang mngon spyod la gos dang / / grub chen brgyad bsogs sgrub pa po la gter [zhing] [
(9) 3 dus 3 gdul bya gzigs / / dang ba'i seMs kyis 'jigs dus khyod dran na / [
(10) kun sel dngos grub mchog gsol zhing [

264

K.K.V.b.035.a Vol.08 fol.40 IOL Tib M 742
10.8x33.9 nearly complete r 7+1, v 7+7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Writing smudged partly. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) [$ /?] thabs kyi ^aM dang [sa] bkan nas / / sems kyi dkyil du mnan bkab [pa'i] [. . .] tshogs [rje sdzogs?] [--]
(2) [bya-] [-] yin zhes dpa' bos bshad / / thig le [chen?] po'i phyag rgya ni / / rdo rje khu tshur kha [srad?] [. . .]
chog gi [gyogs] [--]
(3) gnas su /  / ^o'M ^aM ha gsum rtse phrad pa / / rnam par thar pa'i sgo gsum rgya / / [tha--] mchog bskyod
[pa'i?] phyogs nas su /
(4) ^o'M [-] ha gsum rtse sprad pa / / sku gsung thugs kyi rdo rje'i rgya / / thabs kyi hu'M gis sgo [g--] [-] / / rang
rig ye shes phyag [-] yin /
(5) shes [. . .] yis sku gsum dkyil / [. . .] sems kyi [. . .] / she rab hu'M [. . .] [rung?] / / thabs kyi sa yis sbyar
(6) [mnan] [-] / / thabs dang shes rab phyag rgya zhes bya / / [. . .] [sdzogs pa'i] [---] par bshad / / [thig le] chen
por rgya bcings nas / / ma ha
(7) su [--] [padmas?] nas su / / bla na med par [gsal?] [. . .] dug gsum nyes mig [sel] [bar?] [--] / ngas gsungs pa la
the tshom
v
(1) [de?] / / dus gsum 'gon [pos] de skad bshad // // snang srid srid pa'i long spyod rnam [lnga'o] / / rgyal mo
lnga'i phyag na bsnams nas
(2) [-] / / sprul pa rgyan gyis [mchod] rang 'di 'bul na / / yon tan dpag bsam shing bu'i mchod par [b-is] / / srid
gsum thig le sdzogs pa'i
(3) dkyil 'khor la / / dgyes pa'i bzhad sgra rol pa'i tshul bzhin mdzad / / rgyu las byung ba'i [---] chen po 'di / /
rnam rtog gzhom phyir
(4) sku la thim par mdzod / / pad ma rag [ta ga 'ur 'khil pa] / / mu dang ma 'dres dangs ma chen po'i khrag / / srid
gsum ban dha zlum po'i
(5) [gzhal] yas nas / / 'dod chags rnam dag tshim pa'i mchod par bzhes / / khor [yug] rtogs pa'i ban dha khong
stong du / / srid pa'i
(6) sha chen srungs pa'i 'bha li ta / / yon tan 'bras bu rnam pa lnga la sogs / / mkha' 'gro mnyes pa'i mchod pa chen
por bzhes / /
(7) [---] gnam lcags 'bar pa'i snod nang du / / sdong bu thugs rje chags pa'i dpag sam shing bu la / / til chen me
'bar mkha' lnga ye shes
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K.K.V.b.035.b Vol.01 fol.56 IOL Tib M 56
10.1x41.2 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Left end cut off.

r
(1) ] ste don du na bskyed rims pa'i syod pa'o / / [grol] ba'i spyod pa'o zhes pa ni [mu ga ti (/mukti)] zhes pa'i sgra
las grol ba'i spyod pa zhes mchog 'grub par [. . .] gsungs ste / / don du na spyod pa'i nges don sdzogs pa'i rim pa'o
snyam du seMs
(2) ] gzhung 'di du shes par bya la / 'o na dus ji tsam du bsgom zhe na zla ba drug du zhes pa dus kyi dbang du
byas pa'i spros bcas te btul zhugs kyi spyod pa'i dus ni [. . .] bar bshad pa ni gzhung gang du yang ma mthong
ngo / / tshul ji ltar bsgom
(3) ] reg bya long spyod pa ni [gsang] pa'i ste dbang po 2 kyi sdoms par 'jug pa de gzhan la mi bstan pas so / / de
nyid zhes pa ni 'dod chags dang 'dod chags dang [. . .] 'dod chags bar ma'i rim gyis rnam par dag pa'i gnas 'od
gsal mngon
(4) ] par du gyur pas so / / legs par mchod nas zhes pa ni bdag dang phyag rgya 2 ka la'o / / bsgom par bya ni de
kho na nyid kyi don bsgom par bya'o / / [. . . ] [so] pas ni dngos grub dang mngon spyod kyi sgrub pa'i dus kyi
khyad par byi bya ba
(5) ] spyod mos pa sgrub pa'o / / dngos grub kyi 'bras bu zhes pa ni bla ma gzhan thun mong gi dngos grub 1
[pur] bzhed do / / des zhes pa la sogs pa yang dngos su ['bras bu] [---] par bzhed de / : bla na med pa'i de kho na
nyid zhes pa ni 'bras bu'o / /
(6) ] [-d] do zhes gsung ngo / / zas su (three dots sign) zhes bya ba la sogs pas ni mngon spyod kyi dus su rigs so
so'i rnal 'byor pas rang rang la shes pa'i sha la nye bar long spyad pa ston [. . .] kyang rdo rje'i rigs kyi rnal 'byor
pas sha chen po la nye bar long spyod par ston pa'o [:]
(7) ] [-] ma re phyi ba re'i sha re 'dren pa las / yugs [pa] mo 1 la phyi ba shor mkhan myed pas dur khrod nas bu
chung gi ro 1 blangs te rka lag gi khrig ma [-] [-tshams] su brags nas yod kyi bye brag du ma btab nas btsos te
drangs pas / rgyal po
(8) ] chad pa byung gis dgos nas bden par smras pas / rgyal po'i zhal nas 'o na khyed thams cad kyis kyang phyi
ba'i sha ma drang par 'di lta bu drongs 1 ces nas thams cad kyis kyang de ltar drangs pas / rgyal po nam mkha' la
'gro nus par gyur te yul sha
v
(1) ] 'gro bar nus pa lta bu'o zhes gsung ngo / / (three dots sign) dam pa zhes pa ni ba glang gi sha zhes pa te / de
la dam pa zhes zer ba cis zhe na mu stegs pa 'ga' zhig ['di] las lha dga' zhes zer nas dri gtsang khang la sogs par
bcug ste / dam par byed
(2) ] [du] gzhol bas (three dots sign) bza' ba la sogs pa kun (three dots sign) kyang shar bsam la dbul te / tshul de
dngos su ston par gsal la / sngags la mchog du gzhol ba'i cha [yang] don gyis sbyar dgos par [sems] so / / 'bras bu
zhes pa la sogs pas ni de dag gis 'bras
(3) ] pas de skad ces bya'i / ched du gtad pa'i 'bras bu ni mngon spyod kyi las grub pa nyid la bya dgos par sems
so / / rigs de dang 'brel pa'i zhes pa la sogs pa [la?] yang mkhas pa'i skye bo ni rang gi long spyad pa dang lha
rnams phul ba'i 'bras bu [dbang?]
(4) ] [yon?] zhes pa ni rgyud nas sam zhar la byung ba ste 'dir ni de dag ci rigs par gzhag go / / 'ji rten gyi chos
brgyad zhes pa ni 'jig rten pa dang 'brel pas na de [ska-] [. . .] de yang rnyed pa dang ma rnyed pa dang / snyan pa
dang / mi snyan pa dang / bde pa dang
(5) ] na zhes pa ni bdud rtsi lnga dang sha lnga la rnam par rtog pa myed par longs spyad pas spyir rnaM par rtog
pa rang gis chung du 'gro la / / de nyid kyis na bye brag [-] ['jig rten] gyi chos brgyad po de'i yang rnaM par rtog
pa shas chung du 'gro bas so //
(6) ] gis ston pa dang spyod pa'i khyad par bstan pa'i nges don te / tshig gi don ni 'grel pa nyid du shes par bya'o /
/ skad 1 zhes pa la sogs pas ni spyod [. . .] don te de las kyang rtsa ba'i zla ba drug zhes pa'i nges don te / 'dis ni
dus can
(7) ] [-on?] pa ste / de yang zla ba drug zhes pa la rgya gar skad du sha ta [ma sa?] zhes pa'i sha ta zhes pa'i sgra
spyir drug las 'jug pa las skabs 'dir nye ba'i dus drug [-] 'jug par gsungs te / de yang brtsom pa'i gzhi dus kyi
mthar thug pa skad 1
(8) ] gzhan yang shes par bya'o / / mi pa'i sgra las [saM] sa khya zhes pa lo du ma bsags pa las byung ba'i dus
bskal pa grangs med pa 3 las 'jug par [don] [---] [bskal] pa zhes pa la sogs pa'o / / sa'i sgra las sa ma zhes pa
mnyaM pa la
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K.K.V.b.035.b Vol.07 fol.66 IOL Tib M 700
7.6x61.1 complete r 7, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Rgyud bla ma'i bsdus don
Marginal number: gnyis ‘2’. The colophon in v(6) mentions: rgyud bla ma'i bsdus don  by Blo ldan
shes rab (1059–1109). Marginal commentaries are attached to each line with red ink. The work is
completed with this second folio. The work is a topical outline (sa bcad) on the Ratnagotravibhāga
(according to Kazuo Kano). For more details, see Kano (2008).

r
(1) $ / / dpe' don gyi chos 'thun ba'o / / nges par byed pa'i thabs la stsogs pa gsum ni sla bar zad do / / byang chub
rnam par dbye pa ni gnyis ste / / rnam pa brgyad kyi don bsdu' ba dang / rnam par dbye ba'o / / 'di la bstan pa
dang / bshad pa gnyis gnyis / ngo bo dang rgyu'i don rnam par dbye ba dang / lhag ma bdun yang de bzhin du
dbye ba'o // yon tan gyi rnam par dbye ba la
(2) bzhi ste / rten gyi sgo nas bstan pa dang / dpe'i sgo nas bshad pa dang / lung gis bsgrub pa dang / dpe' bstan
pa'i don bsdu' ba'o // dang po la gnyis ste / bstan pa bsdu' ba dang / rnam par dbye ba'o // gnyis pa la gnyis ste /
bshad pa bsdu' ba dang / rnam par dbye ba'o / 'di la bzhi ste / dngos po dang / dpe' dang mthun pa'i chos bstan pa
gnyis gnyis kyis stobs dang / myi
(3) 'jigs pa dang ma 'dres pa'i chos dang / mtshan bzang po'i rnam par dbye ba'o / / lung gyis sgrub pa dang / dpe'
bstan pa'i don ni sla'o //  // 'phrin las rnam par dbye ba la gsum ste / lhun gyis grub pa dang / rgyun myi 'chad pa'i
don gnyis bstan pa dang / dpe' bsgrub pa'o // bshad pa la lhun gyis grub pa dang / rgyun myi 'chad pa'o / / rgyun
myi 'chad pa'i don la bzhi
(4) ste / / bstan pa dang bshad pa gnyis kyis don drug dgod pa dang / dpe' drug dgod pa dang / dpe' don gyi chos
mthun pa bstan pa dang / don drug gi spyi don gsum nye bar bsdu' ba'o / / dpe' rgus bsgrub pa la rnam pa lnga ste
/ mdor bstan pa dang / rgyas par dbye ba dang / dpe' bstan pa'i dgos pa dang / dpe' mtshon par bya ba'i don gi
rang bzhin dang / dpe'i go rims so // rgyas par dbye ba la
(5) rgu las / [--] brgya [byin] gzugs dang 'dra ba la gnyis ste / rnam rtog myed pa dang / skye 'gag myed pa'o / /
dang po la gnyis ste / dpe' bstan pa dang / don sbyar ba'o / / dang po la bzhi ste / gzhi dag pas gzugs snang ba
dang / snang ba des [phan?] pa la 'jug pa dang / phan pa phyin ci log las 'byung ba dang / snang ba la rnam par
rtog pa [---] 'o / / don la sbyar ba la yang bzhi ste
(6) [sems] dag [pas] rgyal ba'i sku snang ba dang / snang ba des phan pa la 'jug pa dang / snang ba la [--] par rtog
pa myed pa dang / phan ba nyid 'khrul pa las gyur pa'o // skye 'gag myed pa la yang gnyis ste / dpe' dang don no /
/ dang po la yang gnyis ste / gzhi'i dbang gis skye 'gag du snang ba dang / snang myed de phan pa'i rgyu yin ba'o
/ / don la [gnyis] ste / bstan pa dang / bshad pa'o / /
(7) dang po la [gnyis] ste / sems kyi dbang gyis skye 'gag du snang ba dang / snang ba de phan pa'i rgyu yin [--] /
bshad pa la gsum ste / sems dbang gis skyed bar snang ba dang / 'gag par snang ba dang / don bsdu' ba'o / / dpe'
gnyis pa rnam [--] dbye ba la [gsum?] ste / bag yod pa la sbyor ba dang / nye [-r] mtshe ba la skyob pa gnyis kyis
phan ['de--] pa'i khyad bar dang / khyad bar du 'phags
v
(1) pa'i chos dang / myi dmyigs pa'i rgyu'o / / spyin gyi dpe' la bzhi ste / yongs su smyin pa'i [dpe'] dang / snod
kyi rjes su byed pa dang / phan ['dod] sa la rnam par myi rtog pa dang / mye rab du zhi bar byed pa'o / / tshangs
pa'i dpe' la gsum ste / / bstan pa  dang / bshad pa dang / snang ba dang myi snang ba'i rgyu'o / / nyi ma'i dpe' la
lnga ste / phan [. . .] myi rtog pa dang / mun pa sel
(2) ba'i 'od 'gyed pa dang / snod kyi rjes su byed pa dang / rim gyis 'bab pa dang / 'od kyi [dkyil 'khor?] khyad par
du 'phags pa'o / / nor bu'i dpe' la gnyis ste / myi rtog par don thams cad grub pa dang / rnyed dka' ba'o / / dpe'
gzhan ni sla'o / / dpes mtshon pa'i don gyi rang bzhin la bzhi ste / dngos su brjod pa'i don bstan pa dang / shugs
[. . .] pa'i don bstan pa dang / dngos [sdu ba?]
(3) [rjod] pa'i don bshad pa dang / [dngos] su brjod pa'i dpe' dag gyis 'dra ba nyid bstan pa'o // // khams la chos
pa'i phan yon la gnyis ste / phan yon spyir bshad pa dang / bye brag du bshad pa dang / de'i 'thad pa gsum gyis
bstan [pa] dang / bshad pa'o // 'di la gsum ste / spyir bstan pa bshad pa dang / bsam ba phun sum 'tshogs pa'i rgyu
gnyis kyis bsngags pa dang /
(4) sbyor ba phun sum ['tshog-] pa'i rgyu nyid kyis bsngags pa'o / / sbyor ba phun sum 'tshogs pa'i rgyur bstan pa
dang / de phun sum 'tshogs pa'i rang bzhin dang / / sbyor ba phun sum 'tshogs pa'i rgyur bsgrub pa'o / / sbyor ba
phun sum 'tshogs pa'i rang bzhin la gsum ste / bsod nams gyi dpe' brjod pa dang / phun sum 'tshogs ba'i [chos]
dang / ngo bo nyid dang gzhung gzugs pa'o
(5) bstan chos sdzogs pa'i [--] la gnyis ste / bstan pa dang / bshad pa'o // bstan pa la gsum ste / chos bshad pa'i
tshul dang / myi spong pa'i rgyu dang / spong ba'i rgyu dang / spangs pa'i 'bras bu dang / spong ba la bag bya ba
dang / bshad pa'i bsod nams bsngo' ba'o / / 'di la gnyis ste / bslob dpon kyi bshad pa ni don de rnams nyid rgyas
par bshad pa'o / /
(6) rgyud bla ma'i bsdus don lo tsa ba dge slong blo ldan shes rab kyis sbyar pa // // sdzogs s+ho //  //
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K.K.V.b.035.c Vol.08 fol.31 IOL Tib M 733
11.2x20.1 frag r 7+4, v 8+5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, r hevajrasādhanopāyikā
Right half of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script on both sides. nandavajra's
r hevajrasādhanopāyikā (P.2432/ D.1302, D.: ta, 205b1–206a3, 206a4–206b5).

r
(1) ] rdo rje dang / / bla mar bcas la phyag 'tshal nas / / rim pa gsuM [pa'i sku] [. . .]
(2) ] [-cas] / / rgyal ba'i chos la the tshom myed / / snod yin pas na [. . .]
(3) ]  // bdud rtsi rtsogs gyis byug bar bya // bris sku mchod ba la tsogs dgram // nang par [sngar?] [. . .]
(4) ] la / / de nas rim bzhin dbum bar bya // de rjes lha mo brkyad kyi mchod // 'gro'u ri byang chub
(5) ] [-ng] / ['do-] [bis?] gnyis myed sbyor ba ste // sangs rgyas chos dang tshogs mchog la / / byang chub
(6) ] [-d] pa'i sdom pa 'tshal // [bngeng?] gshegs kun gyi bsod rnams gang // byang chub seMs
(7) ] la / / chos kyi 'khor lo skor bar bskur // sems can sangs rgyas thob bar du // rgyal ba bde bzhin
v
(1) ] [-] bskyed / / lus ngag yid kyi bsod rnams ni // bgyis sam bgyid du rtsal pa dang // rjes su
(2) ] [-s] rnams bdag la kun bsdu ste // bdag kyang ye shes sems dpa'i [sto?] / / ye shes sems
(3) ] pa sna tshogs rdo rje // sa 'on dang ldan pa'o // de las 'od zer phyogs bcur spros pas / /
(4) ] [pas?] sna [-gs] rdo rje // de'i nang du laM las pa'i dkyil 'khor gru bzhi 'tang ku // der baM las chu'i
(5) ] du gyur [pa]s gzhal pa sa khang / gru bzhi sno bzhi pa / [rta?] babs bzhi dang ka ba brgyad // ra ba dang
(6) ] [-] par bya'o // de'i ['de ba la] ^a li las zla ba'i dkyil 'khor ste / me lnog lta bu'i ye shes so /
(7) ] sku sdzogs pa chos kyi [byings?] kyi ye shes ste // sku mdog sngon po zhal 1 pa / phyag 2 gyis
(8) ] pa // thod pa rlon [. . .] [-cus] do shal byas pa // gcer bu g.yas brgyang bas bzhugs
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K.K.V.b.035.d Vol.09 fol.27 IOL Tib M 822
10.2x18.1 nearly complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Writing effaced. Marginal number: 1.

r
(1) $$ // yungs kar lag pa g.yos pa'i mthil du gzhag la // g.yas pa'i
(2) ['tshub?] mo la hu'M mthi ka bsaMs // yungs kar 'bru tsa rya rtsa rya bsaM // sngags [kyi?]
(3) ti ste ha du be sha sha khre tsi ka [tsi ka] // [brgya] rtsa rgyad daM 'buM bzlas la // dril ba [las]
(4) [yungs] kar da gun [y-] ge [hu'M] [thaM?] [. . .] sna tshogs dang ldan ba saM // yang phyogs
(5) bcur [. . .] la // [. . .] la ['dul] par bsaM la // 'phang ba'i sngags ni
(6) [^o'M?] [-] ru [. . .] [brod?] ha ha ha ha hu'M hu'M hu'M // [Ni Ni Ni?] // [ku ru?] [hu'M]
(7) che ge [-] ma ra ya hu'M baT // yang rdo rje bar 'brod tshur 'du pa [la] // khro bo
(8) [sdang?] myig [---] // spyan 3 dang ldan ba [grangs?] myed pa 'phro ba [--] //
(9) gang la [bya'i?] de yi phrags la [--] rnaM par shes pa' dang dbang po [--] bar bsaM //
v
(1) yungs kar la sngags 'di gdab // ^o'M li thun shig ma [---] phaT //
(2) gong du yung kar la sngags brgya dang rtsa brgyad yang dang yang du gdams // las la sbyor tsa na
(3) nub [gzu] [da?] sgra' la 'phangs so // yungs gar re re la 'phangs so // yungs kar
(4) 'phangs pa'i dus su dgra bo'i snying kar rlabs par [--] // dum byed na yi daM lha ma
(5) bshegs pa' byas [la] seMs kyis klod do // braM zes la mos rgyal po ma skyes sgra bas
(6) pa'i ngan sngags ces bya' 'di // ched ka myi che ba la byas na dmyal ba dang ngan [song]
(7) 3 du skyeb stan no // mu stags [kyi] [-on] pa [kun?] ri las su mdzad pa dad / ^i ti //
(8) bya rog gi gris ma la brlab na sa la lhung nus pa' yin no // 'di ni man ngag daM
(9) pa ste // rang gi snying dang 'dra ba yi // chos kyi dran dang nor kyi phyir 'ba la
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K.K.V.b.035.e Vol.11 fol.57 IOL Tib M 954
9.3x16.7 complete r 8+2, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' brgyud pa
Marginal number: lnga ‘5’. Interlinear commentary on recto. Probably from a work of 'Jig rten mgon
po (1143–1217). See 'Jig rten mgon po'i gsung skor (vol.13, Songtsen Library, Dehradun, 2008, TBRC
W3JT13348). Cf. Texts 232 and 274.

r
(1) $ // dang chag chag la sogs pa legs par gdabs nas / me tog bkram ba [--]
(2) sog pa yid shin du dga' bar bya ste / rje btsun ma la sogs pa'i sten shar phyogs su bkram zhing
(3) mchod pa rgya chen pos mchod de / stan bde' ba'i steng du kha shar phyogs su [bltas?]
(4) te / bsam gtan kyi yan lag gis gnas nas // byang chub kyi seMs dang bsod
(5) nams kyi tshogs bsag pa'i rjes la / ^o'M sa' bha ba' shud dho sa rba dha rma
(6) su bha ba' shud [dho] haM // zhes brjod pa'i don // chos thams cad [gdod ma nas] rang bzhin kyis rnams
(7) par dag par bsgoM ba'i [ngang] las / rang gi shes pa pa ser po cig tu byung bar bsaM
(8) la / de las 'od zer 'phros pas sems can thams cad kyis nad dang gnod pas gcir bor
v
(1) byas pa'i sdig pa dang sgrib pa thams cad sbyangs nas / 'od zer tshur 'dus nas sa bon
(2) kyi yi ge de nyid la thim bas / de yongs su gyur pa las / skad cig gis
(3) rang nyid bcom ldan 'das ma ri khrod ma gong du bstan pa bzhin du bsam nas :
(4) de nyid kyi thugs kar pad ma dkar po dang nyi ma'i [ste?] / du sa bon gyi yi ge las 'od
(5) zer 'phros pas rang bzhin gyi gnas nas spyan drang ste / mchod pa rnams
(6) pa lngas yang dag par mchod de / dza hu'M baM huM // zhes dgug pa dang / gzhug
(7) pa dang / bcing ba dang / dgyes par bya ste / sku gsung thugs byin gyis brlab pa
(8) dang / dbang bskur ba dang / dbang rtags bsgoM pa la sogs pa mthar thug par
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K.K.V.b.035.f Vol.09 fol.26 IOL Tib M 821
9.2x18.7 frag r 7+6, v 4+5 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Upper middle portion. Interlinear commentary in small script on both sides.

r
(1) ] [srul?] bzhi'i zhabs dag gis // gnod sbyin bdan la [. . .] [-ms] [---] //
(2) ] [-] las ni skur bskyed pa // mkha' 'gro mnyen gsal sems [pa'i?] [mgo] [
(3) ] [la?] dbyings su sgo 'byed cing // pha rol phyin drug [phyag?] rgya [-s] / [--] [
(4) ] [-s] brgyan // [spu?] 'phrul bzhi'i zhibs dag gyi [
(5) ] sa bon las ni sku bskyed [ba] // [
(6) ] srid bsum thig ler sgo 'byed [cing] [
(7) ] rin [
v
(1) ] pha rol phyin dru [
(2) ] kar la dag pa'i na bzang [--] [
(3) ] [---] yang gsal sems ba'i mchog // [---] [
(4) ] sbyid pa chen po [. . .] / [-] [. . .] [
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K.K.V.b.035.f Vol.11 fol.59 IOL Tib M 956
9.2x21.0 complete r 7, v 7 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Marginal number: nyar bzhi ‘24’. Ma ala drawing manual?

r
(1) $ / / [du kha] phyogs dngos lho phyogs [saM?] mye 'tshams su bsdad nas byang phyogs su kha phyogs pas
(2) shar phyogs dang / de nyid du bsdad nas nub du la phyogs pas lho phyogs kyi rtsa ba'i thig go / /
(3) de nyid las bzlog pa rnams su slob ma bsdad nas thig gdab par bya'o / / de yang ci ltar gdab
(4) na / 'phra' na nad myed chad na rlag / bkra myi shis na rngos grub med // g.yas su bskor na slob
(5) ma rlag // des na myam bzhag thig gdab bya // zhes pa'i don dang ldan pas so / / tshangs
(6) thig gi phyi rol du g.yas dang g.yon du cha 2 dang cig dang gnyis dang cig dang cig dang cig dang cig
(7) rnams rnam par spangs par / sgo khyud kyi nang dang / phyi rol dang logs kyi nang dang phyi dang rta babs
v
(1) [-bar] dang ka ba rnaMs kyi thig go / / de nas dbus su bskud pa btag la / rtsa ba'i thig nas
(2) [-ngs] pa'i thig gi bar du nang nas nang du re re zhing sgo'i tshad kyis bzhir bskor ro / / ci'i phyir na /
(3) rtsa ba'i thig nas btsams nas ni / / zum po bzhi'i thig nyid kyis // bskor de 'khor lo gsum
(4) bya ba // sgo'i tshad du ni shes par bya // lhag ma pad ma 'dab ma brgyad // tshad las cung zad lhag
(5) tshad myin // rdo rje pad ma la sogs 'phreng // thugs 'khor la sogs mu khyud do zhes pas so / /
(6) de phyir dang po nas gsum gi nang dang / nang rnams su cha phyed rnams yang te thig zlum pos bskor
(7) bar [--] / de nas rdo rje 'phreng ba'i don du cha cig skor bar bya'o / / de nas lte ba'i don du cha
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K.K.V.b.035.g Vol.09 fol.25 IOL Tib M 820
11.1x9.9 frag r 7+3, v 7+4 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, ryamaitreyasādhana
Right end of a pothi leaf. Interlinear commentary in small script on both sides. Asa ga’s

ryamaitreyasādhana (P.4471/ D.3648, D.: mu, 260b1–3, 260b3–261a2).

r
(1) ] [. . .] bod skad du / 'phags pa
(2) ] [. . .] phyag 'tshal lo  [. . .]
(3) ] [--g] gser gyi [mdo?] [. . .]
(4) ] [pa'i?] tshos rgyal ba byaMs pa [nyid?]
(5) ] tha' ga ta ya ga' ya ['ba?] ka ci ta
(6) ] [--] phyag 'tshal ba sngon du song bas /
(7) ] rhu pa ^a huM swa ha' / dri saM / ghan haM
v
(1) ] gyis brlabs pas mchod pa'i thogs phul
(2) ] dang / bskul ba dang / gsol ba gdab
(3) ] byaMs pa dang / snying rje dang / dga' dang
(4) ] [la] bya'o // de nas ^o'M [u?] bya ta badzra dznya'
(5) ] [--] gyis bar du brjod de / bsdzun /
(6) ] [--] [ky-] dbang du [gyu-] pa rang gi seMs
(7) ] [sprul?] ba'i seMs dang / snod gyi 'jig rten
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K.K.V.b.035.h Vol.11 fol.61 IOL Tib M 958
8.7x15.9 complete r 9, v 9 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Bka' brgyud pa
Marginal number: cha. Probably from a work of 'Jig rten mgon po (1143–1217). See 'Jig rten mgon
po'i gsung skor (vol.13, Songtsen Library, Dehradun, 2008, TBRC W3JT13348). Cf. Texts 232 and
270.

r
(1) $ / gyis grubbs pa // rang gi seMs [--] myi ['bral ba] mdzod // ^I tI [--] [. . .] //
(2) $ / na mo rad na gu [-] // 'khor 'das kun gyi [yon tan] snyaMs // bla ma dang [-i]
(3) [mos?] gus las // [--] par 'byung zhes [gong mas] gsungs // mos gus [--]
(4) na bya thabs myed // bsod naMs bsags dang [mos gus?] kyis // bsgrubs pas
(5) 'bras bu nyaMs rtogs la // rgyan pa yengs myed ma shes na // myi sgoMs la bya thabs
(6) myed // [--] sdug mthon dman myong tshor rnaMs // gzugs ye shes bdud rtsi
(7) yis // bzang ngan nyaMs myong dag pa'i tshe // [--] [ngag?] myed na bya thabs myed //
(8) bya thabs myed pa rnaM 3 la // rmongs pa'i slob [dpon] [--] zhig [gis] // [--]
(9) thang chad par byed na yang // rgyu 'bras [bu?] ba med pas na // de la [. . .]
v
(1) bya thabs myed // tshig 3 gnad kyi man ngag [-ogs] s+ho / I TI / dge [. . .]
(2) [. . .] btub pa 1 yod pa'i dus su bdud kyi [-] bar chad ni // thse 'di la sogs
(3) [spros] pa'i [--] byung na / dge [drims?] [gzh-] chu [bzhin] du 'gro bar snang // 'bras
(4) bu bde [skyid] [--] [-ub] mi 'ong bas // rnaM rtog [bdud rtsi?] khyod [kyis?] [-] drung ba sgces [/?]
(5) du [. . .] la blo gros [--g] // bsod naMs bsags pa'i skyes bu la // bdud
(6) [rnaMs chos skyong srung pa] mar 'gyur // ngan pa [bsjod] pa dkon gyi sgra // mtshon
(7) cha pad ma'i [char?] par 'gyur // phyir rol rang sems snang ngo kyang // ^I TI //
(8) rje rang byung chen po'i zhabs la bdud // rgyu seMs nyid rang bzhin rnaM dag [bsgoM?] //
(9) rkyen bla ma daM pa'i mos gus [. . .] thabs dran [--] [yengs] pa myed pa brten //
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K.K.V.b.035.i Vol.11 fol.76 IOL Tib M 973
7.4x15.3 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Right half of a pothi leaf. r(1) is a verse quoting from the Vairocanābhisaṃbodhi (P.126/ D.494,
Lhasa: nya, 327b4).

r
[1] ] [yang?] byang chub nam mkha'i mtshan nyid de / kun tu rtog pa thams cad yangs /
(2) ] su bzhag nas dum [bu'i] ngos nas sam / rtse mo ltar ngo bo nyid la rigs
(3) ] 'khor lnga 'aM na [2?] [. . .] gi [bar?] te / de yang phyogs bcu'i sangs
(4) ] [-os] pa [. . .] yul ba man cad / lhag pa'i lta'i
(5) ] 'gyod pa'i [. . .] so sor [bshags] par [brgyi?] ni [mya-] [myigs?]
(6) ] bshags [. . .] 'o / [--] su yid rang ba ni [ya tha?] [phyo--] bcu'o
(7) ] rang sangs rgyas [--] no [-] ltar khyus lding zhing tshogs na spyod pa 'am /
(8) ] ni [. . .] gnas pa'o / yang dag par zhugs pa ni /
v
(1) ] [la] ba ste / de yang sangs rgyas rtag thub gyis / zab zha'i
(2) ] gsol ba btab pa bzhin / bdag gis kyang sems can thams cad gyi don du bkul
(3) ] mya ngan las [gyi] 'da' ba'i tshul ston pa de dag thams cad la bdag gis
(4) ] ma sum bcu rtsa 3 rang gi thugs las thon te / sangs rgyas
(5) ] me tog [-] [sro] ba nas / rdrib mchod pa'i dus su bdag gi snying
(6) ] bs phyag rgya 'cing ba'i lha de dang der ci [sgoM] ste / de yang bdag nyid
(7) ]'i [-os] la [ti ra to rir?] phyag rgya ba'i dus su ti ri ti ri [did?] du
(8) ] rgyal [rgya] [--] tog ma la sogs pa'i las gyi phyag rgya g.yar pa'i tshul
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K.K.V.b.035.k Vol.07 fol.67 IOL Tib M 701
7.6x49.2 frag r 7, v blank dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right edge torn off. Marginal number: bcu bdun ‘17’.

r
(1) $ / / de nas bdag cag gi lha rje 2 las brgyud pa las lha rje phyi mas kyang rje 'gos nyid la phran rnams mang
du [. . .] la sgron gsal tshar 3 gsan bar snang ngo // de nas bdag gi bla ma dge' ba'i bshes gnyen la brgyud de /
khong gis ni mkha[
(2) zhabs la gtugs de snod kyi skyon 3 dang bral bas nyan cing bsams pa las bla ma gzhan la myi gus pa ni ma
yin [chod?] [--] / dbang yongs su sdzogs pa'i spros dang [san gigs?] gsum po'i [-] bshad [srol] ma 'dres pa dang /
sbyor ba yan lag drug gi don [
(3) byed pa la mngon bar rtogs pa'i rgyan rtsa 'grel dang / gdul ba'i don gyi sbyor ba la brten nas phyogs bcu'i
sangs rgyas [--] ba'i mang ngag la sogs pa / gzhung dang gdaM ngag yongs su [sdzogs] [-] ni [-khas] pa'i skye bo
las bzhan la ma byung ngo / de bas na [
(4) yang ma lus par yod de bdag gi rtogs pa la bla ma'i gsung du khungs mi 'byin cin / bla ma'i gsung la bdag
rang [gi] rtogs par tshul myi 'chos pa yin no // // [dpal ldan] rgyud [rgyal] [--] ba'i 'dus pa ni // sgron ma lta bur
rgya cher [g-] [
(5) gang thob des // bdag gi tshig la gus pas 'jug rnams kyis // gzhung 'di'i bye brag gsal bar rtogs pa dang // bdag
kyang myur du mngon par sangs rgyas nas / ['gro rnams] kun gyi mgon por 'gyur bar shog // // 'dzam bu [
(6) gyi buM pa nas // gsang sngags rdo rje'i don blangs rtsod dus su // las 'phro [sad?] cing dad dang brtson ldan
pa'i // gdul bya'i ngor snang dge' slong rdo rje 'dzin // bslab pa [lnga] [--] bla ma dge' ba'i bshes // dpal ldan gnubs
kyi man ngag mnos pa lags / [
(7) bsten bsam spros myed kyi nyams su blang bya ni sems can rnam par [dpen] la 'gegs skabs kyi rjes shes su
gzugs la sogs la rnam pa 3 gyis rtog pa ji byung ba thams cad mnyam bzhag ['debs pa'i?] ye shes su shes par byed
pa dang / rang bzhin gyi rtog pa ci byung ba thams cad kyang der shes par byed [-] [
v
blank
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K.K.V.b.035.m Vol.07 fol.68 IOL Tib M 702
5.5x61.6 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Right edge torn off. Probably the life story of Buddha. Very similar to the Lalitavistara S tra (P.763/
D.95), but unidentified.

r
(1) [--] phyi'i rgya mtsho la nor bu len du 'ongs pa dang / ri'i 'tshaMs ru mi 'ong pa cig du gzings chud de thams
cad ['chi] [--] shes te / la la ni pha 'bod / la la ni ma 'bod / la la ni lha 'bod cing 'dug pa la / ded dpon na re de skad
ma zer dang / gal te [-] thabs 'dra ba rnyed pa sred zer / de nas yan man du cad ci 'dug tsam na / bya shin du che
ba gnyis byung nas de sha bdug [pa'i] [---] rnams 1 re [-yad] gnyis re tshe byas pas / 'o cag rgyal po ^a ri byi sha'i
3 [. . .] [zer?] / ['byed] cag re nyid [. . .]
(2) de'i su rnams nor 'di bza' chung pas zer nas yod tsam na ded pon (/dpon) gyis ri bar rlung mi 'ong par gzings
chud de mi thar par 'chi bas rgyal po la gdon pa'i thabs zhu'o zhes shog bu la bris te bya tsho ba de 2 kyi ske la
brtags te yur ba dang / phyin nas [-ya] rgyal po la mi 'jigs pa'i rgyal pos ske la btags la de mtho nas mi rnams
bsdus te / gzings 'di ltar chud pa gdod ci [---] yod pas [-ya] ska khas bla [--] dang / cig na re nga la thabs dang yid
kyis [zhes] [. . .] so cig mtho' ba 1 du zhugs
(3) ste rgyags dang khyer nas so nye dgu de rin du mthogs pa yin te / zhag bdun gyi phyin to / tshong pa rnaMs
byed de gso [. . .] rnyaMs pa la ded dpon na re ma 'jigs shig / ngas rgyal po la than btang pas de yin pa srid byas
pa dang / yin pas de nas 1 'gro [-] 'gro gzhan mi ['gi?] zer ba la ded dpon na re rang 'gro zer ba dang / thabs can
de na re 'o na ri gar rnga [du?] cig zer shes [--] [byas?] [mdo] [-ya] thams cad 'grogs de 'phur bas de'i shun gyis
gzings [tho-] [. . .] [nas 'dug pa yang]
(4) srin mo'i bu mo 1 dang phrad nas des khyed nas brungs kyi nas du sbas pa dang / pha srin po de byung ste mi
[mnam?] zer ba la [--'o] byas pa dang / kha rog nyal nas 'dug ste nyin mo gzhan du ['gro'o] [/] nam zhig ma des
srin po byung na nged kyi bu mo 'di la [--] dgos te / de lha min na 'di 'chi'o byas pa la / dgos de gzhas snyed zer /
ded pon de gzhan nas bong [--] [-tsug] byas te [--] bya'o byas nas med pa'o 'dod [--] par khas blangs te bu mo'i
[khyo] byas pa na sangs [. . .] zhes dad dpon kyis
(5) chu [kha] la byas pa dang kyod kyis slongs shig dang ci 'dod zer na 'phags rlung 'dod zer nas / ded dpon gIs
srin po la de skad ces byas pa dang / mu tig 'dod dam be'u rya 'dod dam ci 'dod zer ba la 'phags rlung 'dod byas te
byin nas / de la yid la ci 'dod pa [. . .] yid pas de bting te de'i nye su gza' gnyes 'dug ste phyi'i rgya mtsho la 'phul
te phyin na 'dod pa'i mi nas byung te sdug byas pa [-'o] // [des] rang 'chi yang gzhan thams cad 'don pa na lam
zhugs rnams kyi ded dpon ces [. . .] ral ni
(6) lta bar 'dod pa de la 'jig rten 'gon po gru'i rngos po dang ru sbal gyi gzi su sprul pa lta bu'o // gzhan yang [. . .]
po [. . .] ni lta ba'i phyir nyi ma bdun du 'daM la 'ongs nas chu chen po dang phrad de ma thar ba na dpal [rta]
'grin gyis sprul chen po zhig du sprul te mi rnaMs kyi drung du phyin pa dang / mthong pa'i dug can yin pas ['go]
[-] [-] bstan 'jug ma tshur la bstan te zam [pa'i] [-u] du gyur /  mi rnaMs kyis de'i nyi nas 'gro mi nus pa la de
rnams kyi nang nas [-] [. . .]
(7) phyin pa des na / laM zhugs rnams kyi gru dang ni / gzings dang zaM la nyid du gyur ces so // // sha ri bu
byang chub sems dpa'i spyod pa byed mi 'dug pa la zhe gti du de ltar yin naM ma yin blta ba'i phyir lta'i dbang o
braM ze dang du sprul te shari bu la dmigs blangs pa dang / [-] dus min phyung nas lag pa g.yon pas byin pa
dang / braM ze na re thabs la mi mkhas par rtsog [-] gi [-] ster zer nas ma [---] pa dang shari bu dad pa log ste
ngas mig phung nas byin na mi 'dod la nga la byang chub sems [. . .] [
(8) kyang dgra bcoms pa thob pa rgya las 'bros pa'i lung las bshad pas 'gal lo zhe na / min slob dpon shes rab
'byung gnas na re shari bus byang chub sems btang yang thar pa'i sems ni ma btang pas bye brag du de zhes
bzhags nas las tshul bsam gyis mi khyab zhes gsung ngo zhes so // de ni ma yin te / dam pa'i chos pa ma kar po la
yang [-] su sangs rgyas thob pa'i lung bstan pa'i [--] / [mngon] ci zhe na / sharibu [-tho] [. . .] pas des sems de ma
skyes par btang pa yang myed do // yang na byang chub sems ma gtong [. . .] [
v
(1) yul gzhan zhig na rgyal po de yod [--] dbang pos de 'dul bar gzigs nas braM zei gzugs su byas te ces [nye] 'o
zer zhing phyin pa nas / rgyal po na re nye zer ba la rin ci [ster] byas pa la / ci 'dod la sbyin zhes sgra dang / [-]
ldan 'dod do zhes [-] de yang [-cho] [-du] [-r] rnyed pa [-] [-s] pa dang / de [g--] rgyal po'i btsun mo lto shig na
[. . .] de 'dod nas byin pa dang / de pha ngon rung bas de zos nas rgyal po la mi dga' ba byed dam [-] ba la byed
zwer [---] [
(2) de bzhin gshegs pa 'byung pa dang ces so // // dge slong lhung zed la chags pa de shi nas de'i shang du sprul
du skyes nas bcom ldan 'das kyi se gol gyi sgras nga'i lhun zed du ma sdod byas las / de nas su nas nags 'go 'jug
[-] [-] nas mi cu sde nags mchog gnas [-] te [-g] [gnal] bar skyes par gang gis nas dge slong [-] 3 gyi pha [. . .] kyi
[. . .] ba'i bsregs / gnas tshig pa'i sbrul tshig // sems can dmyal ba'i mes tshig go // [. . .] [
(3) des na dmyal me bzod rga la stsogs pa'o // bu da pa la zhes pa'i glang po shin du mi drug pa yin te 'di ltar skar
zhus la sogs par smra brug re gros [l-r] kun kyang 'jig par byed pa yin te / des kyang sems kyi blang po yan btang
pa nyan [bu'i?] gnod pa byed pa mi nus te / bu da pa la zhes [-] 'ga gnos pa mi byed pa [. . .] te / dper na rgyu
dang [. . .] bor nas brel pa dang glang po che des bu de snas blangs te ma bsad par ma de'i [---] du [. . .] [
(4) glang po yan btang pas ces la sogs pa'o // sgom chen dang dgon pa na so 1 'o sgo [-] [cig-] sprungs nyal ba la
dge slong sgom byed phyi rol 'gro tsam na me gol gyi sgra byas pas stag mo skur zhing 'dug pa yin pa la / nam
zhig stag mo de btung pa'i bye brag cig gi dmyal des gol gyis sgras 'jug du ma btub nas 'go pa [ti] 'ongs nas bcag
[-] dge [-u] 'ongs tsam [--] sad pas mthong nas phyug na yod pa'i dge slong la snod pa byed snyam te stag mos
bsad'o // dbang [. . .]
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(5) slong sems [bul] bas stag mo yang gnod pa'i sems dang mi ldan pa ni 'dir stag gis 'jigs pa yang rang gi sems
yin zhes pa'i zhu du [che] [---] dang ces so // yang nags gseb cig na dge slong sems thul ba 1 bzhugs pas seng ge
gnod pa mi byed par ni rang gi sems bsrungs pas zhus zhes pa seng ge zhes bya ba'o // yang yul du na rgyal po ta
yod pas rmi laM du glang po che [mch-] [--d] pa cig 'dug pa rmongs nas / chos na [s-u] btab nas ci phan byas pas
glang po che mtshe [. . .] // rgyal po
(6) 'khor bsus ste glang po che [mi-] mdrug pa sus rnyed nas sod pa la yo byad ster byas pa dang / cig na re sa nas
kyi zer nas / dge slong gi ma byad du byas te 'ongs pa dang / glang po ches mthong pa dang / dge slong cig 'dug
snyam nas phyag byas nas des mda' gzhu sbas pa [--od] nas bsad do // des na sems thul ba'i kha byad kyis kyang
thul gnod par mi byed pa [-yag] byed na sems thul bas lha smos kyang [de nas so] zhes ston pa glang po zhes so
// yang yul zhig na sbrul chen po zhig [-] ring po'i steng du yong te mig [-] las
(7) gsod pa cig yod pa des dge slong srad nya a ga zhes bya ba [san po] te / mthong nas 'ongs pas dge slong gis
[ny-] [---] phyir log nas song pas des na de yang rang gi sems zhes ston la sbrul dang zhes ston pa'o / yul cig na
'kha 'gro ma 1 yod pas de [-] kha' 'gro mar 'gro ba'i sngags 'bras bu bye // 3 pa cig yod pa de mi la ma bslabs pas
mo shi nas braM ze snying du sdug pa de'i [--] byung zhing de shi bar gyur nas braM ze rgan mo 1 la bslabs nas
bzhag pas rgan mo mkha' 'gro mar gyur to // byad ma ces so // //
(8) yang byang chub sems dpa' cig srin po mig gi 'go na rme ba yod pa cig 'tshi [-u] [-] pa de des slob dpon la
[. . .] pa byed pa yod na byas pa dang / slob dpon na re rang gi sems yin pas sgom byas pas sgom pas zhi bar gyur
pa des na srin po byes bya'o // ma zhig gis bu chu la lus la mthong nas 'di chu bo de las thar na ci ma [ru] snying
du sems cig bu snyes te shi bas tshans pa'i gnas su skyes so // des na mas bu la byams pa snyoms pas glang
tshangs pa'i [. . .] 'gro ba kun kyi don du tsha

K.K.V.b.037.c Vol.04 fol.64 IOL Tib M 281
5.9x4.3 frag r 4, v 4 dbu can
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Unidentified
Middle portion.

r
(1) ] mtshan [
(2) ] yin ba dang : / gz[
(3) ] [-r] [-gs] se[
(4) ] [-] [
v
(1) ] [sbyor] ba pa [
(2) ] spyod bas / [
(3) ] stsogs pa'I [bse?] [
(4) ] ji ltar [ba'I?] [

278

K.K.V.b.07.g? Vol.04 fol.67 IOL Tib M 284
3.8x7.0 frag r 4, v 3 dbu med
ms Tibetan
Unidentified
Four small pieces. One piece bears writing on both sides, but only a few unconnected syllables are
legible.
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K.K.V.b.– Vol.03 fol.1 IOL Tib M 147
6.2x7.2 frag r 6, v 6 dbu can
ms pothi Tibetan
Divination?
Only right edge remains partly. Probably divination concerning sickness. Words such as, mo
‘divination’ r(6), nad ‘sick’ r(2), and sman pa ‘doctor’ r(5), appear. Stein's site number is partly
illegible.

r
(1) ] [. . .]
(2) ] [--] nad [-l] btab na
(3) ] mi 'chi' / bsam [ba'i?]
(4) ] [-ng] tsam / $ dper na
(5) ] [la] pa la babs ste / sman pa
(6) ] [--] ba ltar / mo ['di?] yang
v
(1) ] / nad yal [b--]
(2) ] [-ong] ba la btab na myur du slebs
(3) ] ba yin / rta gro bo zhon
(4) ] [--] gyang mi phugs [--]
(5) ] [--n] skyabs byed / [---]
(6) ] [-] dper na
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K.K.V.b. not recorded Vol.07 fol.65 IOL Tib M 699
10.7x46.0 frag r 8, v 8 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Tantric
Left edge torn off. r(7) and v(1, 4, 5) mentions the six branches of practice (sbyor ba yan lag drug )
according to the Kālachakra.

r
(1) ] [tsol? ] ba ni ring du spros pa gang yin pa de ni zhes pa ni (three dots sign) phyir ldang bas ste / 'jug pa dang
gnas pa bas ldang ba yun ring bar bstan pa 'di yang 'chi ba'i gnas skabs ste / de bas na 'di dag bar do'i gnas skabs
na bde bar seMs [so?] / / [---] thim par gyur pa las [smogs?] rgyu dang ['dra bar snang?]
(2) ] [-gis] dang ldan par mthong zhes pa la sogs pas / rtags lnga po 'di me rlung la thim pa dang / rlung rnaM
shes rnang ba la / de mched pa [/] de nyer thob / de 'od gsal du thim pa'i rtags su bshad pa / rnaM [bshad du] ni
gzugs [-] [-ng?] po [thim?] la sogs pa'i [rtag]
(3) ] [. . .] po la sogs  pa thim pa'i rtags [su ni la?] / rnaM bzhag dang 'dir bshad pa ni bar dor sangs rgya ba'i thim
pa'i tshul nas bshad pa'o zhes gsung ba ni de ltar bden la / 'on kyang tshe 1 gis dang / [bar?] dor sangs rgya ba'i
[gn-] [. . .]
(4) ] zha na de na dpyad par bya'o / / bar dor sangs rgya ba nyi la yang rnaM bzhag du ni gzugs kyi phung po
thim pa las yan lag thams cad [phra?] ba dang / lus kyi nyaMs chung zhing ltod par 'gyur ro zhes pa la sogs par
bshad la / 'dir ['di?] ltar bshad pa [-] [zhe?] na / [---]
(5) ] [--yin] te 'chi ba'i dus su 'byung ba yin no / / zhes bla ma dag zhal 'cham par gsung ngo / / de dag las bzhan
pa ni rtogs par [sla'o?] // // dpal sgyu 'phrul rda ba las kyang zhes pa la sogs pas [ni?] bsnyen pa 2  kyi lha bskyed
pa'i [--]
(6) ] [. . .] zhes pa la sogs pas ni bsnyen pa ste / 'di la 2 las drang don te / 'dis ni [-r] gyi bsnyen pa 2 po [de?]
sgrub pa'i gnas bstan pa'o / / 'dir zhes pa la sogs pas ni nges pa'i don te / 'dis ni sdzogs pa'i rim pa'i grub pa'i gnas
(7) ] [. . .] de yang sgrub pa rgyas pa ni skyed pa'i rim pa'i bsnyen pa yan lag 4 dang / sdzogs rims pa'i sbyor ba
yan lag drug yin la / de dag mdor [bsdub?] pa ni rim pa 2 kyi rdo rjes bsnyen sgrub pa na lag bzhi'o / /
(8) ] [-] pa zhes pa la sogs pa ni gzhung dngos te / 'dir yang dang po stong (blank) nyid zhes pa la sogs pa [. . .]
spyir sbyar ba dang / bye brag du sbyar ba 2 pas / spyir sbyar ba ltar na / ye shes kyis ni dang po stong pa nyid
byang chub sems zhes pa'o //
v
(1) ] [--] 'dir [. . .] [yo?] can ni sbyor ba yan lag drug po 'di drug char kyis [. . .] rgya ba'i laM gyi rim pa ston pa
ste / de yang so sor sdud pa ni tha mal pa'i dbang pos yul la long spyod pa [-] spyod pa'i [sbyang?] 4 yin la [--]
(2) ] dga' ni de'i phan po [na no?] / / de sngon du song nas de lo na nyid kyi ting nge 'dzin luns [dben] dang / [. . .]
nyaMs su len pa las lus dben ni 'dir kha skong la / ngag dben ni 'og gi srog brtsol bar 'dir sbya [--] [-g] can du
byas pas /
(3) ] / sgyu lus ['byung?] par ston pa'o / / de nas 'dzin par sbyar te 'od gsal / rjes [--] zung 'jug gi [rgyu?] [-] / ting
nge 'dzin zung du 'jug pa nyid do zhes bzhed la / so sor sdud pa dang bsam gtan gyi rtogs dpyod [--] spyod pa
[byed?] pa [ni mi?]
(4) ] [--] / skyed rims spyod par thal lo / / de nyid 'dod na ni sbyor ba yan lag drug po 'di drug car gyi mchog gi
bsnyen pa sdzogs pa'i rim pa ston pa ma yin par thal lo / / gzhan yang mngon shes can gyi zhal nas slob dpon
nyid kyis bshad pa mdzad pa
(5) ] [gsal?] ma yin par thal ste / rang gsal ba byed pa'i phyir ro zhes gsung ba yang mi rigs pa la mthong ste / 'di
ltar na sbas bshad kyang 'khrugs med du bzhed par mngon no / de bas na sbyor ba yan lag drug po 'dis ni / [tsha]
1 gis dang / bar dor [. . .]
(6) ] [-] sangs rgya ba'i laM rim ston pa ste / so sor sdud pa ni lus dben gyi sbyang 4 la / bsam gtan gyi rtog
dpyod 2 ni [--] sbyong byed de / de dag gis lus dben ston la / dga' ba la reg pa ni de'i phan yon no / de sngon du
song na [. . .]
(7) ] [--l] gyi mthar thug par 'byung par 'gyur la / de 2 las zung du 'jug pa / 'grub pa don [--] [shes?] pa'o / / srog
rtsol man chad yan lag 4 ni bar dor sangs rgya ba'i rim pa'o zhes gsung ngo / / 'di [. . .]
(8) ] [msdu?] 'dod pa ltar na kyab byaed kyi rlung gtso bor gyur pa'i srog rtsol la brten na rdo rjes'i bzlas pa bya
ba [ste] gzhan ni rtogs pa [slang pa?] / srog rtsol la rgya [gar?] na 'dod pa mi 'dra ba du ma yod pa las / 'phags pa
yab sras [. . .] bshad pa ni srog ni [--]

281

K.K. not recorded Vol.05 fol.23 IOL Tib M 345
frag dbu medms
pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Five small pieces. Writing on both side with interlinear additions. The largest piece measures 4.1x2.4.
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K.K. not recorded Vol.05 fol.27 IOL Tib M 358
a.2.4x2.1 frag dbu med
ms pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Seventeen small pieces, each bearing only a few unconnected syllables. Probably parts of a Buddhist
text.
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K.K. not recorded Vol.08 fol.44 IOL Tib M 746
9 pices frag dbu med
ms pothi

Tibetan

Buddhist text, Unidentified
Nine small fragments, each bearing a few words or syllables: ^o'M badzra and pad ma.

284

K.K. not recorded Vol.12 fol.12 IOL Tib M 1017
7.4x6.5 frag r 6+1, v 6 dbu med
ms pothi Tibetan
Buddhist text, Ritual
Lower corner of a photi leaf. Marginal number: gnyis ‘2’, kha.

r
(1) spya [
(2) bor [
(3) nyid yin [
(4) [rha?] ra yag [-] [
(5) hu'M phags / phyag [-] [
(6) gtum po sum [
v
(1) rdag po btum po sum [
(2) chog // srang [. . .] [
(3) srog gi rdo rje [
(4) zhing [sreg?] [
(5) [-] [
(6) [
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Classification of K.K. Texts 
 

Classification of K.K. Texts 
 
 
Text number ith question mark (e.g., 14 ) indicates that the classification of the text is not yet certain. 
 
RELI I S TE TS 

   
Abhidh nauttaratantra 14  
Abhisamay la k ra commentary 2 8, 213 
Abhisamay la k r lok  83 
Abhisamay la k rav rttika 136 
Abhisamay la k raviv ti 6 , 61, 11 , 119, 121 , 212, 242, 243 

ryacatu p ha k  221  
ryada as hasrik  Prajñ p ramit  8 
ryamaitreyas dhana 273 

A as hasrik  Prajñ p ramit  166  
Bha rak ryaik da amukh valokite varas dhana 157 
Bodhicary prad pa 8  
Bodhim rgaprad papañjik  153 
Bodhisattvacary vat ra 253  
Bodhisattvasa varavi ik pañjik  234 
Laghu a vara 68, 69, 7 , 78  
Mah sahasrapramardana 2  
Mah y nas tr la k rabh ya 47, 71, 72 
Mah y nas tr la k rak rik  79 
Maitreyapra idh na 122 
Mi la ras pa'i mgur 'bum 229 
Pañcavi tis hasrik  Prajñ p ramit  5, 9, 13, 15 
Rgyud bla ma'i bsdus don 267 
Sa k iptasekaprakiry  64 
Subh huparip cch  98 
Suh llekha 111 
Suvar aprabh sauttamar jas tra 123 
Sv dhi h nakramaprabheda 211 
Synoptic outline of the Madhy ntavibh ga 1 5 
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la ifi ation of hara hoto e t

Synoptic outline of the Ratnagotravibh ga 244 
atas hasrik  Prajñ p ramit  14 
r cakrasa varastotra 

Sarv rthasiddhivi uddhac ma i 
264 

r hevajras dhana 49, 99 
r hevajras dhanop yik  268 
r vajrap is dhana 187 

Vimalapra nottararatnam l  1 7 
 
Buddhist text, nidentified 

Amulet 131, 132 , 155, 235 
Biographical text 86   
Bka gdams pa 74, 82 , 1 , 21 , 26  
Bka brgyud pa 1 2, 232, 27 , 274 
Commentary 165, 169, 189 , 245 
Dh ra  26, 27, 28, 123 
Mantra 249  
Prayer 1 9 
Ritual 51, 53, 55, 81 , 1 1, 1 3, 114, 116, 135, 143 , 159, 171 , 

181 , 2 7, 219, 231 , 236, 245 , 246, 272, 285 
S dhan  39, 216 
S tra  1 , 11, 21 , 56  
Tantric 4 (r), 16, 18 , 29 , 55, 57, 62 , 65 , 73, 75, 84, 85, 87 , 

91, 1 3 , 1 4 , 118, 126, 13 , 141, 142, 146, 147, 15 , 
163 , 174, 2 1, 217 , 23 , 233, 237 , 238 , 239 , 24 , 
241 , 248, 262, 263, 265, 269, 271, 275, 281 

Tantric commentary 48, 5 , 117, 138 
nidentified 1, 2, 6, 7, 17, 23, 24, 25, 3 , 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 

4 , 41, 42, 43, 44, 45, 46, 52, 54, 58, 63, 66, 76, 77, 88, 
89, 9 , 93, 94, 95, 96, 97, 1 6, 1 8, 112, 113, 12 , 124, 
125, 127, 129, 133, 134, 137, 139, 144, 145, 148, 149, 
151, 152, 154, 156, 158, 16 , 161, 162, 164, 167, 168, 
17 , 172, 173, 175, 176, 177, 178, 179, 18 , 182, 183, 
184, 185, 186, 188, 192, 193, 194, 195, 196, 197, 198, 
199, 2 , 2 2, 2 3, 2 4, 2 5, 2 6, 2 9, 214, 215, 218, 
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22 , 222, 223, 224, 225, 226, 228, 229, 247, 25 , 251, 
252, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 261, 266, 276, 277, 
278, 282, 283, 284 

  
nidentified  59  

 
T ER TE TS 

Calendar  19  
Divinations 28  
Medical Text 19 , 92   

nidentified 3, 67, 115, 128, 191, 227, 279 
 
 
N N TIBETAN TE TS 

 
Hua yan jing  4 (v) 
 
Buddhist text, nidentified 22  

nidentified 24 (v), 25 (v) 
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List of Tibetan Texts from Etsin-gol

 a site number requisition number size physical condition   number of lines
writing stylems / printed

 format
 languageclassification

description of the text

E.G.010.i IOL Tib M 835 3.5x8.4 (fol.40) frag
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.0115.a.xx IOL Tib M 402 8.3x8.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 三本, 三十七

E.G.013.a IOL Tib M  1 8.7x28.0 frag r 8, v 8
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: drug

E.G.013.a.i IOL Tib M 217 6.0x12.6 nearly complete r 4, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Prayer?

Marginal number: 12

E.G.013.a.ii IOL Tib M 148 9.1x6.1 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gnyis

E.G.013.a.iii IOL Tib M 149 7.7x8.9 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.iv IOL Tib M 150 10.2x7.5 frag r 10, v 8
dbu canms

single sheet
Mongolian?Amulet?

The beginning and end are in Tibetan. The main part is possibly Tibetan transliteration of Mongolian. A
stamp like square format.

E.G.013.a.ix IOL Tib M 62 10.5x8.1 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.v IOL Tib M 218 6.8x8.0 frag r 5, r 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu

E.G.013.a.vi IOL Tib M 219 1.8x14.4/ 5.8x14.2 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: 九, 独. Printed text in red. Same text as IOL Tib M 220.

 a site number requisition number size physical condition   number of lines
writing stylems / printed

 format
 languageclassification

description of the text

E.G.010.i IOL Tib M 835 3.5x8.4 (fol.40) frag
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.0115.a.xx IOL Tib M 402 8.3x8.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 三本, 三十七

E.G.013.a IOL Tib M  1 8.7x28.0 frag r 8, v 8
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: drug

E.G.013.a.i IOL Tib M 217 6.0x12.6 nearly complete r 4, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Prayer?

Marginal number: 12

E.G.013.a.ii IOL Tib M 148 9.1x6.1 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gnyis

E.G.013.a.iii IOL Tib M 149 7.7x8.9 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.iv IOL Tib M 150 10.2x7.5 frag r 10, v 8
dbu canms

single sheet
Mongolian?Amulet?

The beginning and end are in Tibetan. The main part is possibly Tibetan transliteration of Mongolian. A
stamp like square format.

E.G.013.a.ix IOL Tib M 62 10.5x8.1 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.v IOL Tib M 218 6.8x8.0 frag r 5, r 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu

E.G.013.a.vi IOL Tib M 219 1.8x14.4/ 5.8x14.2 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: 九, 独. Printed text in red. Same text as IOL Tib M 220.
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E.G.013.a.vii IOL Tib M 151 7.5x7.2/ 7.3x7.2 frag r 6/ r 5, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Two pieces.

E.G.013.a.viii IOL Tib M 61 7.0x10.3 frag r 5, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.xi IOL Tib M 152 8.5x8.5 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.xii IOL Tib M 221 7.3x20.8 frag r 3, v blank
dbu canms

pothi
Table of Tibetan alphabets

E.G.013.a.xiii IOL Tib M 63 8.6x21.4 frag r 1+1, v 2+4
dbu canms

pothi
Calendar

Title: rab yid nang tshan khro bo zhes pa shing mo glang lo'i le'u tho [...] me long zhu so //

E.G.013.a.xiv IOL Tib M 64 12.9x17.0 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.013.a.xix IOL Tib M 301 19.3x9.5 frag r 8, v 9
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.xliii IOL Tib M 224 3.8x11.2 frag r 1, v 2
dbu medms

pothi
Letter?

Written ‘E.G.a.xliii’ on the document.

E.G.013.a.xv IOL Tib M 285 13.6x19.0 nearly complete r 12, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar (hor zla)

A list of years in the cycle according to the Hor  calendar system (hor zla).

E.G.013.a.xvi IOL Tib M 65 8.8x17.2 frag r 3+2, v blank
dbu canms

pothi
MongolianList

A list of birds with Mongolian glosses.

E.G.013.a.xviii IOL Tib M 66 8.6x24.1 frag r  10, v 9
dbu canms

pothi
Calendar
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E.G.013.a.xx IOL Tib M 67 11.1x17.7 frag r 1, v 9
dbu canms

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: gcig. shes rab kyi pha rol tu phyin pa rdo rje gi gcod pa //  (P.739/ D.16)

E.G.013.a.xxi IOL Tib M 68 10.8x21.3 frag r 9, v blank
dbu medms

single sheet
Buddhist text, Tantric ritual

E.G.013.a.xxii IOL Tib M 289 26.0x25.0 frag r 26, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.013.a.xxiii IOL Tib M 69 10.0x24.0 frag r 7, v blank
dbu medms

single sheet
List

Name list with numerical signs enclosed in circle.

E.G.013.a.xxiv IOL Tib M 223 6.5x15.5 complete r 2, v blank
dbu canms

pothi
Table of Tibetan alphabets

E.G.013.a.xxix IOL Tib M 71 6.7x12.8 frag
dbu canms

pothi
Buddhist text

Four small oblong pieces.

E.G.013.a.xxv IOL Tib M 70 9.9x17.8 frag r 3, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bcu gcig. Ending part of probably Tantric text.

E.G.013.a.xxvi IOL Tib M 153 7.4x17.0 frag r 6, v blank
printed

pothi

Marginal number: 八

E.G.013.a.xxvii IOL Tib M 287 18.0x17.7 frag r 3, v blank
dbu med/ dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.a.xxviii IOL Tib M 222 5.3x17.2 complete r 6, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar

List of numbers. Appears chad.

E.G.013.a.xxx IOL Tib M 288 fragdbu can
printed

single sheet
Buddhist text

Six small pieces.
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E.G.013.aa IOL Tib M 740 8.3x30.5 nearly complete r 7, v 7
dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: dgu. v(2) mentions bod 'dir chos tshig gi bang du byas pa'i yul dbus yin.

E.G.013.b IOL Tib M 2 8.8x33.0 nearly complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bzhi

E.G.013.bb IOL Tib M 80 8.7x21.7 complete r 7, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Invocation of a yi dam.

E.G.013.bb IOL Tib M 931 8.7x19.3 complete r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bco brgyad. IOL Tib M 931–933 are pothi leaves from the same text.

E.G.013.c IOL Tib M 225 8.4x26.1 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

A prayer to sgra dbayngs rgyal po.

E.G.013.cc IOL Tib M 714 7.6x22.6 frag r 7, v 7
dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: brgyad. Title: arya mi tri pra NI [  / 'phags pa byam [ (P.5925/ D.4378?)

E.G.013.cc IOL Tib M 1001 7.5x11.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number:  bzhi?

E.G.013.d IOL Tib M 3 9.0x45.2 frag r 8, v 8
dbu medms

pothi
Medical text

From the same text as IOL Tib M 16, 165, 254, and 862.

E.G.013.dd IOL Tib M 981 8.5x21.5 complete r 6, v 6
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bzhi

E.G.013.e IOL Tib M 4 9.5x26.5 frag r 7, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.013.ee IOL Tib M 708 6.8x25.5 complete r 4, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric
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E.G.013.f IOL Tib M 5 8.2x25.6 complete r 7, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.ff IOL Tib M 935 6.0x21.2 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bdrug

E.G.013.g IOL Tib M 227 7.9x23.2 complete r 7, v 9
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: ka, bzhi. Ritual relating to the dead. The title may be tshe 'das la byang tshul ma.

E.G.013.gg IOL Tib M 914 7.5x14.7 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.h IOL Tib M 73 9.6x25.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu gcig. Dialogue between Buddha and Subhūti.

E.G.013.hh IOL Tib M 940 9.0x21.7 complete r 8, v 8
dbu canms

pothi
Calendrical text

Marginal number: 7. Mystical qualities of various zodiac years.

E.G.013.i IOL Tib M 228 8.5x23.8 nearly complete r 6, v 6+1
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.013.ii IOL Tib M 797 10.5x14.4 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.j IOL Tib M 72 7.5x24.5 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: lnga. Ending part, colophon which mentions no min han.

E.G.013.jj IOL Tib M 920 8.1x13.8 frag r 6, v 6
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.013.k IOL Tib M 74 10.7x24.2 frag r 9, v 9
dbu canms

pothi
Buddhist text

Verses in description of characters good and bad, the latter being compared to various animals.
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E.G.013.kk IOL Tib M 918 8.2x14.8 frag r 5, v 5
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: tsho?, bcu bzhi

E.G.013.l IOL Tib M 75 10.2x17.8 frag r 8, v 8
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.ll IOL Tib M 924 6.1x14.4 frag r 5, v 5
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bso 8

E.G.013.m IOL Tib M 229 8.1x165 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Conjuration of diseases and other ills.

E.G.013.mm IOL Tib M 864 (8.9x24.2)x2 complete r 5/ 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Originally folded into a pothi form.

E.G.013.n IOL Tib M 230 7.0x21.9 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.nn IOL Tib M 865 19.6x20.5 frag r 6/ 6
dbu canms

concertina
Buddhist text

Originally folded into a pothi form.

E.G.013.o IOL Tib M 76 7.4x19.2 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Ending part. Concerning invocation of various earth spirits (sa bdag).

E.G.013.oo IOL Tib M 866 19.8x24.0 complete r 6/ 6, v blank
dbu medms

concertina
Buddhist text

Originally folded into a pothi form.

E.G.013.p IOL Tib M 6 7.6x25.7 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.013.pp IOL Tib M 795 10.9x17.4 complete r 7, v 7
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric ritual
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E.G.013.q IOL Tib M 7 9.7x32.5 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
List, name list of monks

E.G.013.qq IOL Tib M 706 (6.9x11.7)x2 complete r 6, v blank
dbu canms

Leaf
Buddhist text

Two leaves of the same size. One leaf is blank on both sides.

E.G.013.r IOL Tib M 231 8.0x18.4 complete r 7, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Dh ra

Title: ga na pati'i gzungs

E.G.013.s IOL Tib M 232 8.4x13.8 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric ritual

E.G.013.ss IOL Tib M 238 6.9x11.4 complete r 1, v 5
dbu canms

pothi
Astrological text

Marginal number: 1. Title: gza' skar 'phrod bnugs so //

E.G.013.t IOL Tib M 236 6.7x20.4 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: 4. Title: 'phags ma sgrol ma rang gis dam bcas pa zhes bya ba'i gzungs //

E.G.013.tt IOL Tib M 154 7.8x8.6 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.u IOL Tib M 233 7.0x17.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: 3.  A prayer in verse.

E.G.013.uu IOL Tib M 79 7.3x19.0 frag r 7, v blank
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.013.v IOL Tib M 234 7.3x17.0 complete r 6, v 4
dbu medms

pothi
Astrological text

E.G.013.vv IOL Tib M 239 6.6x21.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: sa, gcig gnyis
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E.G.013.w IOL Tib M 77 9.0x24.7 complete r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: gnyis

E.G.013.ww IOL Tib M 155 9.2x15.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.013.x IOL Tib M 235 7.6x15.3 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.013.xx IOL Tib M 240 7.6x12.8 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantic

Marginal number: gnyis. Worship of yi dams and mkha' 'gros.

E.G.013.y IOL Tib M 78 9.6x16.3 frag r 8, v 6
dbu canms

single sheet
Buddhist text

A prayer in verse.

E.G.013.yy IOL Tib M 720 6.3x35.0 complete r 4, v 2
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.013.z IOL Tib M 237 8.6x13.2 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Dialogue between Buddha and Subhūti.

E.G.013.zz IOL Tib M 867 19.2x15.0 frag r 10, v 10
dbu canms

pothi
Buddhist text, Sūtra?

E.G.014.a IOL Tib M 241 8.3x21.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Astrological text

Marginal number: ga

E.G.014.a.i IOL Tib M 292 19.8x20.8 frag r 19, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.014.a.ii IOL Tib M 293 13.8x18.0 frag r 15, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.
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E.G.014.a.iii IOL Tib M 294 27.5x25.5 frag r 28, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.014.a.iv IOL Tib M 295 9.0x18.0 frag r 9, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.014.a.ix IOL Tib M 302 5.6x6.5 frag r 2, v blank
dbu canms

uncertain
Divination?

Part of a drawing.

E.G.014.a.v IOL Tib M 296 7.0x24.3 frag r 9, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.014.a.vi IOL Tib M 297 10.0x23.8 frag r 5, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.014.a.vii IOL Tib M 298 16.9x25.2 frag r 6, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar (hor zla)

E.G.014.a.viii IOL Tib M 299 15.2x23.6 frag r 6, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar (hor zla)

E.G.014.a.x IOL Tib M 303 5,5 10,0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

E.G.014.a.xi IOL Tib M 304 10.0x14.7 frag r 4, v blank
dbu canms

uncertain
Buddhist text

E.G.014.a.xii IOL Tib M 306 2.8x9.5 frag r 2, v blank
dbu medms

single sheet
Buddhist text

E.G.014.a.xii IOL Tib M 312 8.9x12.6/ 7.3x12.5 frag
no writing

uncertain

Five blank papers; one with faint trace of a red seal.

E.G.014.a.xiii IOL Tib M 307 5.0x6.5 frag r 6, v 3
dbu canms

pothi
Buddhist text
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E.G.014.a.xiv IOL Tib M 308 5.5x8.8 frag r 6, v 5
printed

pothi
Buddhist text

r(3) mentions dus gsum rgyal ba thams cad kyi, and r(5) mentions 'phrin las bzang po.

E.G.014.a.xv IOL Tib M 309 7.1x3.6 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: kha bdun

E.G.014.a.xx IOL Tib M 313 fragblank uncertain
Four pieces of blank paper.

E.G.014.aa IOL Tib M 904 7.5x6.2 frag r 1, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gcig

E.G.014.b IOL Tib M 81 7.0x19.9 complete r 6, v 7
dbu canms

pothi
Calendar

List of days.

E.G.014.bb IOL Tib M 858 8.8x14.4 frag r 7, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.014.c IOL Tib M 242 7.4x18.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: 8.  Offerings by Yogins.

E.G.014.cc IOL Tib M 921 8.0x18.4 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gsum

E.G.014.d IOL Tib M 639 12.7x24.3 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

r(2, 4) and v(2, 4) are in red ink.

E.G.014.dd IOL Tib M 802 8.5x7.2 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gnyis

E.G.014.e IOL Tib M 243 8.5x15.6 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Sūtra
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E.G.014.ee IOL Tib M 905 6.5x7.0 frag r 3/ blank, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Two pieces.

E.G.014.f IOL Tib M 8 8.2x33.3 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

A story of a horse and an ox. Probably a parable.

E.G.014.ff IOL Tib M 977 8.1x12.5 frag r 6, v 6
dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: brkang, 1 bs[?]s

E.G.014.g IOL Tib M 244 7.6x17.8 frag r 6, 5+1
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric ritual

Author: dben sa pa

E.G.014.gg IOL Tib M 916 8.1x15.1 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi

E.G.014.h IOL Tib M 86 7.8x23.3 complete r 7, v blank
dbu canms

pothi
Calendar

IOL Tib M 83–86 are from one text.

E.G.014.i IOL Tib M 245 7.6x17.4 frag r 6+2, v 6
dbu can/ dbu medms

pothi
Medical text

E.G.014.ii IOL Tib M 868 7.5x14.2 frag r 5/5, v blank
dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.014.j IOL Tib M 87 8.3x23.8 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.014.jj IOL Tib M 9 3.0x44.0 complete r 2, v blank
dbu medms

pothi
List, name list of monks

E.G.014.jj IOL Tib M 798 8.2x8.0 frag r 8, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text
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E.G.014.k IOL Tib M 246 6.5x16.0 nearly complete r 1, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: cig. Title: slob dpon padma 'byung gnas kyi mnol ba bsang zhugs so //

E.G.014.kk IOL Tib M 800 6.8x8.5 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.014.kk IOL Tib M 925 6.2x18.3 frag r 1, v 3
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.014.l IOL Tib M 247 5.7x16.4 frag r 4, v 4
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: 3

E.G.014.ll IOL Tib M 801 8.0x6.8 frag r 7, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: 9

E.G.014.m IOL Tib M 248 7.8x97 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

Describes name of bla bzang rnam rgyal in v(3).

E.G.014.mm IOL Tib M 833 10.7x9.0 frag r 8, v 2
dbu medms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.014.n IOL Tib M 250 6.7x8.7 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: nyir drug

E.G.014.nn IOL Tib M 768 8.7x25.8 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.014.o IOL Tib M 249 8.3x12.0 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.014.oo IOL Tib M 804 7.5x14.9 frag r 5, v blank
dbu canms

pothi
Astrology

Marginal number: 1.  r(3) mentions gza' brgya dang rgyu skar nyi shu rtsa brgyad.
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E.G.014.p IOL Tib M 156 7.7x9.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.014.pp IOL Tib M 983 7.4x12.1 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.014.q IOL Tib M 157 7.5x10.5 frag r 5, v 3
dbu canms

pothi
Buddhist text, Dh ra

Title: a rya dzam bha l [

E.G.014.qq IOL Tib M 923 6.3x11.0 complete r 3, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text, Dh ra

E.G.014.r IOL Tib M 88 7.2x22.2 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gnyis. Colophon speaks of a prayer to Tsong kha pa (1357–1419).

E.G.014.rr IOL Tib M 163 8.9x6.5 frag r 3+3/ 3+3, v blank
dbu medms

pothi
MongolianBuddhist text

Interlinear Mongolian.

E.G.014.s IOL Tib M 158 8.0x10.5 frag r 7, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.014.ss IOL Tib M 903 8.4x4.8 nearly complete r 4, v ?
dbu canms

single sheet
Buddhist text, Dh ra

A large letter or drawing in color on verso. A seal on verso.

E.G.014.t IOL Tib M 89 10.4x10.7 frag r 6, v 1+5+1
dbu canms

pothi
Medical text?

E.G.014.tt IOL Tib M 164 frag r 2+2/ 2+2, v blankdbu can
ms

pothi
MongolianBuddhist text

Three pieces; 7.5x8.2/ 7.3x8.0/ 2.2x6.3.

E.G.014.u IOL Tib M 251 6.5x9.2 frag r 4, v 2
dbu canms

pothi
Buddhist text
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E.G.014.uu IOL Tib M 943 7.2x7.1 complete
dbu canms

single sheet
Calendar

Numerical figures in columns or compartments on recto. Verso is blank.

E.G.014.v IOL Tib M 159 8.1x10.5 frag r 7, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Author: Dharmavajra

E.G.014.vv IOL Tib M 774 5.9x6.5 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

red ink

E.G.014.w IOL Tib M 160 7.3x12.1 frag r 4, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.014.ww IOL Tib M 805 8.2x8.5 frag r 6, v 5
dbu canms/ printed

pothi
Buddhist text

Two different fragments; one is manuscript, the other is printed. Placed together with one site number.

E.G.014.x IOL Tib M 90 9.1x10.5 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
MongolianBuddhist text

Marginal number: 2 and Mongolian writing. Title: rje btsun bla ma'i rna 'byor dang nang gi khong skran
'don pa'i skyug sma //

E.G.014.xx IOL Tib M 869 (6.0x7.3)x3 frag r 15 (5/5/5), v blank
printed

concertina
Buddhist text

Writing in red. Three folios.

E.G.014.y IOL Tib M 161 7.3x15.3 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Dh ra

E.G.014.z IOL Tib M 162 8.9x13.7 frag r 6, v 6
dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.014.zz IOL Tib M 941 5.0x11.0 frag r 1, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Title: rgyal ba mchog gi bdag nyid khyab bdag 'khor lo'i mgon po [

E.G.015.a IOL Tib M 640 17.5x42.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.a.i IOL Tib M 387 10.0x8.6 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.ii IOL Tib M 420 11.6x11.2 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.iii IOL Tib M 406 11.3x9.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 班, zhe gnyis, 木, 四十二

E.G.015.a.iv IOL Tib M 373 6.2x13.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.li IOL Tib M 409 7.3x7.5 frag r 2, v blank
dbu medms

single sheet?
Unidentified

E.G.015.a.li IOL Tib M 423 5.5x5.4 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品 ha, 六

E.G.015.a.lii IOL Tib M 400 4.7x5.0 frag
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 百三七

E.G.015.a.liii IOL Tib M 381 6.2x4.2 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.liv IOL Tib M 419 8.0x3.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.lx IOL Tib M 404 10.5x7.3 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, ha, sbrin chen, 百六

E.G.015.a.v IOL Tib M 383 9.5x9.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi
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E.G.015.a.vi IOL Tib M 384 9.0x8.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rnam sras ja bcu bzhi, 七, 上, 十四

E.G.015.a.vii IOL Tib M 399 9.0x9.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 地, 九

E.G.015.a.viii IOL Tib M 393 6.4x6.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.x IOL Tib M 407 6.8x7.5 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xi IOL Tib M 408 7.0x9.2 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xii IOL Tib M 413 6.8x10.3 frag  r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xiii IOL Tib M 422 14.8x14.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, glu'i sba, sum brgya nye brgyad, 三百二十八

E.G.015.a.xiv IOL Tib M 382 7.0x13.4 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 末, 十八

E.G.015.a.xix IOL Tib M 388 6.5x8.2 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xl IOL Tib M 395 5.7x7.5 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xlii IOL Tib M 426 5.8x7.1 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xliii IOL Tib M 397 4.2x10.6 frag  r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.a.xliv IOL Tib M 394 6.0x9.0 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xliv IOL Tib M 396 4.3x7.3 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xlix IOL Tib M 416 8.0x7.1 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xlv IOL Tib M 376 8.8x9.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xlvi IOL Tib M 427 7.7x16.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: dgu

E.G.015.a.xlvii IOL Tib M 389 4.8x5.5 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xlviii IOL Tib M 390 5.0x10.7 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xv IOL Tib M 401 6.3x12.2 frag r 3, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 二百九十四

E.G.015.a.xvi IOL Tib M 375 5.4x12.4 frag r 3, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xvii IOL Tib M 417 9.2x10.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xviii IOL Tib M 418 10.5x11.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxi IOL Tib M 391 8.2x10.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.a.xxii IOL Tib M 392 13.5x6.3 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxiii IOL Tib M 380 5.4x11.6 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 二百

E.G.015.a.xxix IOL Tib M 378 4.9x9.5 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxv IOL Tib M 414 10.0x7.1 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxvi IOL Tib M 377 5.8x8.0 frag r 5, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxvii IOL Tib M 398 5.3x6.6 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxviii IOL Tib M 410 6.8x5.8 frag r 3, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka

E.G.015.a.xxx IOL Tib M 385 8.4x15.8 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

Marginal number: 十四本, 白傘経, 百四十. 'Phags pa de bzhin gshegs pa thams cad kyi gtsug tor nas
byung ba gdugs dkar mo can gzhan gyis mi thub ma zhes bya ba'i gzungs / (P. 202–205/ D. 590–593)

E.G.015.a.xxxi IOL Tib M 374 7.0x8.5 frag r 1, v 3
printed

pothi
Buddhist text

Title: ] na lha'i gsol mchod [

E.G.015.a.xxxii IOL Tib M 415 8.7x7.5 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxxiii IOL Tib M 411 8.4x5.6 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.a.xxxiv IOL Tib M 405 7.0x7.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 班, bcu gcig, 火, 十一

E.G.015.a.xxxix IOL Tib M 425 7.2x5.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxxv IOL Tib M 386 7.2x8.0 frag r 1, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: gcig

E.G.015.a.xxxvi IOL Tib M 403 6.2x7.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chi, 二百六十六

E.G.015.a.xxxvii IOL Tib M 424 4.2x6.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.a.xxxviii IOL Tib M 412 9.6x9.0 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: [bi?] rnam sras, dgu

E.G.015.aa IOL Tib M 766 14.6x30.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.b IOL Tib M 641 17.9x49.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 二百三

E.G.015.bb IOL Tib M 870 14.9x13.9 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.c IOL Tib M 643 8.2x52.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos sbyod, go bzhi

E.G.015.cc IOL Tib M 871 15.0x11.4 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.d IOL Tib M 252 8.9x26.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Title: a' rya a pa ri mi ta[

E.G.015.dd IOL Tib M 872 14.7x9.2 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.e IOL Tib M 226 6.8x22.8 complete r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu. Homage to Avalokite vara.

E.G.015.ee IOL Tib M 873 14.8x15.8 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.f IOL Tib M 253 7.0x23.2 complete r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: zhe gsum

E.G.015.ff IOL Tib M 874 13.0x13.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, mtshan brjod, brgyad

E.G.015.g IOL Tib M 644 15.0x25.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.gg IOL Tib M 875 13.2x16.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, mtshan brjod, nyer gcig

E.G.015.h IOL Tib M 311 13.3x17.6 frag r 6, v 5
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

E.G.015.hh IOL Tib M 876 15.0x15.6 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.i IOL Tib M 91 10.0x25.0 frag r 6, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: lnga byon. Title: bcom ldan ‘das kyis byang chub gyi lam brtsi ba’i mdo
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E.G.015.ii IOL Tib M 435 11.7x15.2 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.j IOL Tib M 314 11.6x20.6 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.015.jj IOL Tib M 877 13.5x16.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 一百七十九, ka brgya don dgu

E.G.015.k IOL Tib M 92 9.0x19.3 frag r 4, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.kk IOL Tib M 878 15.0x11.6 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.l IOL Tib M 642 11.4x36.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.ll IOL Tib M 437 14.0x8.6 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.m IOL Tib M 645 13.2x24.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.mm IOL Tib M 430 12.4x8.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.n IOL Tib M 93 9.4x21.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 上, 八十一

E.G.015.nn IOL Tib M 439 11.5x11.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, ko, [1lcagsma?] bgya nye gsym, 百二十三

E.G.015.oo IOL Tib M 442 11.7x14.4 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.p IOL Tib M 94 11.5x14.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金,  ka, drug

E.G.015.pp IOL Tib M 429 8.0x9.6 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.q IOL Tib M 95 9.4x18.5 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.qq IOL Tib M 436 10.0x8.7 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.r IOL Tib M 315 12.4x21.5 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text

v(1) mentions a'rya tso ri bi dhrana sna na ma dha ra.

E.G.015.rr IOL Tib M 440 7.0x10.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.s IOL Tib M 96 11.9x21.8 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.s IOL Tib M 316 13.5x12.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

According to Thomas slips: “perhaps the Go ngaby kara a.”

E.G.015.ss IOL Tib M 433 15.1x6.1 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.t IOL Tib M 317 13.7x11.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: kha, bcu bzhi, so drug, nye drug

E.G.015.tt IOL Tib M 432 6.5x12.7 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.u IOL Tib M 318 13.1x18.8 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金, 八本. Title: rdo rje rnam par 'joms pa'i gzungs //  (P.3505/ D.2681)

E.G.015.uu IOL Tib M 431 5.0x11.4 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.v IOL Tib M 97 10.5x15.3 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 宗, 百五十二, phi

E.G.015.vv IOL Tib M 434 6.5x11.3 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.w IOL Tib M 98 11.2x9.8 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.ww IOL Tib M 438 7.6x7.2 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.x IOL Tib M 319 14.6x12.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.xx IOL Tib M 837 6.4x8.1 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.015.xxiv IOL Tib M 428 8.6x7.2 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos sbyod, go gsum

E.G.015.y IOL Tib M 99 11.2x14.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 龍, 四十八, zhi brgyad

E.G.015.yy IOL Tib M 836 7.6x3.3 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.015.z IOL Tib M 100 10.9x13.4 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

marginal number: 龍, 六十一, re gcig

E.G.015.zz IOL Tib M 441 4.1x7.6 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a IOL Tib M 10 7.9x50.3 nearly complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: lam rim 'khrid, re bzhi?

E.G.016.a.1 IOL Tib M 770 8.5x27.7 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rtsa rgyud gnyis rgya re bzhi

E.G.016.a.ii IOL Tib M 848 9.7x11.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: mgo po?, kha, bcu gnyis, 十二

E.G.016.a.iii IOL Tib M 989 10.4s11.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, don brgyad

E.G.016.a.iv IOL Tib M 847 9.5x11.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.ix IOL Tib M 758 8.4x23.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.v IOL Tib M 992 9.1x14.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddshist text

Marginal number: 禄, 二百十四

E.G.016.a.vi IOL Tib M 984 7.5x14.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 才, kha, gnyis

E.G.016.a.vii IOL Tib M 846 9.3x13.7 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.016.a.viii IOL Tib M 879 14.8x9.4 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.x IOL Tib M 845 9.5x15.2 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xi IOL Tib M 999 9.3x17.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xii IOL Tib M 859 8.5x15.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xiii IOL Tib M 776 5.6x14.0 complete r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xiv IOL Tib M 775 5.6x14.0 complete r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xv IOL Tib M 782 (5.7x13.7)x5 frag r 25, v blank
printed

concertina
Buddhist text

E.G.016.a.xvi IOL Tib M 781 (6.9x13.0)x2 frag r 12, v blank
printed

concertina
Buddhist text

E.G.016.a.xvii IOL Tib M 778 7.0x14.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

Marginal number: so bzhi

E.G.016.a.xviii IOL Tib M 987 9.3x14.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xx IOL Tib M 880 11.7x13.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxi IOL Tib M 991 10.0x15.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 三百七十八
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E.G.016.a.xxii IOL Tib M 881 11.4x9.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxiii IOL Tib M 882 11.4x11.3 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxiv IOL Tib M 860 8.8x13.5 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.016.a.xxix IOL Tib M 447 5.8x8.2 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxv IOL Tib M 883 10.2x9.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, brgya so gcig

E.G.016.a.xxvi IOL Tib M 884 7.3x10.6 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 二百十七

E.G.016.a.xxvii IOL Tib M 450 9.3x12.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxviii IOL Tib M 448 9.4x7.1 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxx IOL Tib M 446 9.5x4.2 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxxi IOL Tib M 443 9.3x3.3 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxxii IOL Tib M 451 5.6x6.6 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text?

E.G.016.a.xxxiii IOL Tib M 452 7.6x5.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.016.a.xxxiv IOL Tib M 445 3.5x5.0 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxxv IOL Tib M 449 3.6x4.1 frag r 1, v 1
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.a.xxxvi IOL Tib M 444 2.7x3.5 frag r 2, v 2
dbu canms

uncertain
Buddhist text

E.G.016.aa IOL Tib M 855 12.0x16.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: da, nga gsum, ro [?] sder mo?, 五十三

E.G.016.b IOL Tib M 11 7.7x48.9 nearly complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: [?] spyod?, zhe brgyad

E.G.016.bb IOL Tib M 756 7.3x21.9 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi byon

E.G.016.bb IOL Tib M 765 10.7x27.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.c IOL Tib M 254 8.8x24.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: lhan thabs, brgya go gnyis. From the same text as IOL Tib M 3, 16, 165, and 862.

E.G.016.cc IOL Tib M 755 9.7x25.3 frag r 6, v 6
printed

single sheet
Buddshit text

Marginal number: chos spyod, re dgu

E.G.016.cc IOL Tib M 995 9.9x18.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一百五十五

E.G.016.d IOL Tib M 101 8.0x23.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

179



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

E.G.016.dd IOL Tib M 753 9.6x22.4 frag  r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 六十九

E.G.016.e IOL Tib M 12 9.5x50.0 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, don bzhi

E.G.016.ee IOL Tib M 764 10.0x23.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.f IOL Tib M 13 10.3x40.8 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Prophecy?

Marginal number: kha bcu gnyis

E.G.016.ff IOL Tib M 789 9.4x23.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod

E.G.016.g IOL Tib M 14 10.3x41.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: sa, lnga

E.G.016.gg IOL Tib M 998 9.0x20.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.h IOL Tib M 15 9.7x39.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: thu, gnyis

E.G.016.hh IOL Tib M 759 8.7x26.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.i IOL Tib M 37 10.3x41.9 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya, don drug. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa //  (P.734/ D.12)

E.G.016.ii IOL Tib M 786 8.6x26.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.016.j IOL Tib M 647 11.7x34.1 frag r 9, v 8
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

 Title: 'phags pa bar du gcod pa thams cad sel ba'i gzungs sngags // (P.304/ D.630)

E.G.016.jj IOL Tib M 760 8.9x27.3 complete r 2, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Title: khyam bdag rdo rje 'chang chen po ta'i koo shr'i btsan po smin grol no mon ha na gyi sprul ba'i sku
rin po che gang 'di nyid kyi sku skyes ba'i rab las gtso bor brtsams te gsol pa 'debs shing brtan pa zhugs
smon tshig dang bcas pa //

E.G.016.k IOL Tib M 102 11.2x15.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.kk IOL Tib M 885 14.3x23.7 frag r 5/ 5, v 5/ 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu bdun / bcu 8. Two pothi folios.

E.G.016.l IOL Tib M 646 11.3x33.7 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金, 二百四十六

E.G.016.l IOL Tib M 862 8.6x18.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

From the same text as IOL Tib M 3, 165, 254, and 254.

E.G.016.m IOL Tib M 17 9.3x33.5/ 8.2x34.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: mchod [chos?] spyod, bcu gnyis?

E.G.016.mm IOL Tib M 994 10.2x19.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一百五十八

E.G.016.n IOL Tib M 18 8.3x34.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ca chos spyod, bcu gsum

E.G.016.nn IOL Tib M 853 9.8x4.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, go lnga
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E.G.016.o IOL Tib M 25 8.5x33.9 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.oo IOL Tib M 844 9.7x13.3 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: mgo po?, kha, bcu bzhi, 十四, 14

E.G.016.p IOL Tib M 21 8,.8x27.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, so drug

E.G.016.pp IOL Tib M 996 10.1X19.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一百五十六

E.G.016.q IOL Tib M 255 8.8x24.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ca, chos spyod, ca, brgya zhe bdun

E.G.016.qq IOL Tib M 997 10.1X17.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.r IOL Tib M 165 8.9x16.3 frag r 6+1, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: lhan thabs, 70. From the same text as IOL Tib M 3, 16, 254, and 862.

E.G.016.rr IOL Tib M 986 8.8x14.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.s IOL Tib M 103 9.0x19.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.ss IOL Tib M 993 10.3x19.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一百五十七

E.G.016.t IOL Tib M 20 8.7x24.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ] spyod, brgya zhe brgyad
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E.G.016.u IOL Tib M 256 8.3x26.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

v(5) mentions snyan ngag mkhan tshangs sras bzhang pa'i rdo rjes bris ba'o.

E.G.016.uu IOL Tib M 767 14.8x18.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.v IOL Tib M 257 7.0x15.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.vv IOL Tib M 752 10.5x27.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.w IOL Tib M 648 11.0x33.7 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: thu?

E.G.016.ww IOL Tib M 850 10.5x16.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, sum brgya re lnga

E.G.016.x IOL Tib M 104 11.8x24.1 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.xx IOL Tib M 988 10.0x16.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, sum brgya so bdun

E.G.016.y IOL Tib M 105 11.5x17.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.yy IOL Tib M 841 11.0x15.4 frag r 8, v8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金, brgya don drug, 一百七十六

E.G.016.z IOL Tib M 106 11.0x21.0 frag r 6, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.016.zz IOL Tib M 843 9.9x15.7 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.a IOL Tib M 785 10.7x37.4 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.i IOL Tib M 461 7.9x6.1 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.ii IOL Tib M 460 8.5x8.0 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.iii IOL Tib M 456 7.4x11.9 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.iv IOL Tib M 453 7.0x7.5 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.ix IOL Tib M 459 8.0x15.3 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rtsa rgyud, brgya dgu

E.G.017.a.v IOL Tib M 454 7.1x5.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.vi IOL Tib M 458 11.0x3.8 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.vii IOL Tib M 455 6.8x3.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.viii IOL Tib M 457 6.0x10.0 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.x IOL Tib M 472 5.8x7.0 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xii IOL Tib M 473 8.0x6.5 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.a.xii IOL Tib M 474 6.2x7.1 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xiii IOL Tib M 471 6.0x8.5 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xiii IOL Tib M 475 5.7x8.5 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xix IOL Tib M 466 4.5x6.8 frag r 1, v 1
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xl IOL Tib M 322 10.7x24.6 frag r 11, v blank
printed

uncertain
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.017.a.xlvi IOL Tib M 1056 5.5x11.6 r 4, v 2
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: [b]rgyad?

E.G.017.a.xlvii IOL Tib M 1054 6.0x13.2 r 6, v 6
dbu medms

pothi
Buddhist text

Upper right portion

E.G.017.a.xlviii IOL Tib M 1055 3.8x19.6 r 2, v blank
dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xv IOL Tib M 468 6.9x4.8 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 宗, sha go lnga, sha'o ka stong phrag nyi, 九十五

E.G.017.a.xvi IOL Tib M 469 5.1x6.1 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 七十三

E.G.017.a.xvii IOL Tib M 470 6.1x6.5 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.a.xviii IOL Tib M 465 6.8x6.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, 三五十三, tha bkra shis su [

E.G.017.a.xx IOL Tib M 467 6.3x5.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxi IOL Tib M 462 5.8x5.6 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxii IOL Tib M 463 6.4x8.7 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 八十四

E.G.017.a.xxiii IOL Tib M 464 8.0x7.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 十三本, [?] 経

E.G.017.a.xxiv IOL Tib M 489 4.5x8.4 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxix IOL Tib M 488 7.0x7.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxv IOL Tib M 490 6.6x6.3 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxvi IOL Tib M 491 6.8x6.0 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxvii IOL Tib M 486 5.8x5.8 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxviii IOL Tib M 487 8.2x6.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxx IOL Tib M 487 7.0x5.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.a.xxxi IOL Tib M 485 9.8x4.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxii IOL Tib M 483 5.3x5.1 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxiii IOL Tib M 484 4.3x6.5 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxiv IOL Tib M 479 3.7x9.0 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxix IOL Tib M 480 7.5x3.0 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxv IOL Tib M 478 3.5x8.7 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxvi IOL Tib M 481 4.0x4.8 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxvii IOL Tib M 482 7.1x3.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.a.xxxviii IOL Tib M 476 3.7x5.0 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.aa IOL Tib M 492 9.7x20.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos sbyod, go gcig

E.G.017.b IOL Tib M 787 9.2x23.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.bb IOL Tib M 498 8.8x11.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.c IOL Tib M 791 12.8x24.1 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.cc IOL Tib M 512 6.3x15.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.d IOL Tib M 762 11.5x27.3 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Title: bgros mos zhus pa zhes bya ba theg [  (P.838/ D.171)

E.G.017.dd IOL Tib M 500 9.8x7.0 frag r 8, v8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.e IOL Tib M 794 11.6x23.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.ee IOL Tib M 502 8.8x11.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.f IOL Tib M 792 13.2x32.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.ff IOL Tib M 514 11.6x8.3 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.gg IOL Tib M 493 8.6x10.0 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.gg IOL Tib M 510 7.0x12.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.gv IOL Tib M 783 9.2x36.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Very thin paper.

E.G.017.h IOL Tib M 771 10.8x26.9 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.017.hh IOL Tib M 508 7.8x15.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 百六十

E.G.017.i IOL Tib M 757 8.2x25.3 frag r 1, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ta, nor. Title: nor spel pa'i bzung //

E.G.017.ii IOL Tib M 504 6.2x9.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.j IOL Tib M 985 8.0x12.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.jj IOL Tib M 506 6.0x12.2 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.k IOL Tib M 784 9.0x26.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rnam sras lnga. Very thin paper.

E.G.017.ll IOL Tib M 503 9.3x10.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.m IOL Tib M 857 9.9x12.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: brgya nyer gsum

E.G.017.mm IOL Tib M 513 11.8x6.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.n IOL Tib M 763 11.5x26.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.nn IOL Tib M 511 8.1x8.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.o IOL Tib M 761 11.1x17.7 frag r 9, v 9
printed

single sheet
Buddhist text
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E.G.017.oo IOL Tib M 495 7.8x13.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.p IOL Tib M 854 12.0x13.6 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 上宗, cha, so brgyad, yum mtshan, 三十八

E.G.017.pp IOL Tib M 505 7.7x8.7 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.q IOL Tib M 861 8.8x19.9 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 'jigs, ka, gsum

E.G.017.r IOL Tib M 852 10.5x13.9 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, nyis brgya bco bdun

E.G.017.rr IOL Tib M 507 13.7x7.8 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.s IOL Tib M 851 10.4x13.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, nyis brgya bco brgyad

E.G.017.ss IOL Tib M 496 9.7x6.6 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.t IOL Tib M 790 10.4x21.3 frag r 6, v 2
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Title: ] tsug tor rnam par rgyal ba'i bzungs rtog pa dang bcas pa rdzogs so //

E.G.017.tt IOL Tib M 509 8.5x7.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.u IOL Tib M 649 49.4x12.8 frag r 42, v blank
printed

concertina
Buddhist text

six lines each page.
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E.G.017.uu IOL Tib M 501 8.8x11.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 七十

E.G.017.v IOL Tib M 780 7.0x14.0 frag r 6, v 6
printed

concertina
Buddhist text

Marginal number: zhe bzhi

E.G.017.vv IOL Tib M 515 13.8x6.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.w IOL Tib M 856 8.2x17.4 frag r5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.ww IOL Tib M 499 6.7x9.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: zhe bzhi

E.G.017.x IOL Tib M 779 6.0x13.7 frag r 5, v blank
printed

concertina
Buddhist text

E.G.017.xx IOL Tib M 497 12.0x7.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.y IOL Tib M 886 12.6x12.9 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.yy IOL Tib M 516 7.5x12.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.017.z IOL Tib M 849 9.5x12.7 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, bkra shis, sum brgya nga gsum, 三百五十三

E.G.017.zz IOL Tib M 494 6.5x10.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.018.a IOL Tib M 323 30.4x44.2 complete r 13, v blank
dbu medms

single sheet
Letter

With a round seal at the end.

E.G.018.b IOL Tib M 324 26.0x40.0 frag r 27, v blank
dbu medms

single sheet
Document, list

Perhaps a list of books and other objects. Continuation of IOL Tib M 325.

E.G.018.b IOL Tib M 325 14.6x39.6 frag r 8, v blank
dbu medms

single sheet
Document, list

Continuation of IOL Tib M 324.

E.G.018.c IOL Tib M 731 10.2x24.9 complete r 5+1, v blank
dbu medms

single sheet
List

List of images.

E.G.018.d IOL Tib M 717 9.8x23.7 complete r 5, v blank
dbu can/ dbu medms

single sheet
List

Name list of probably Mongols with numerals. Similar to IOL Tib M 716.

E.G.018.e IOL Tib M 887 20.5x23.1 frag r 12+2, v blank
dbu medms

single sheet
List

Marginal number: kha. List of monks and objects.

E.G.018.f IOL Tib M 772 8.4x27.2 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Written in red ink.

E.G.018.g IOL Tib M 748 nearly completedbu med
ms

pothi
Calendar

Collection of numerical figures with headings. Ruled in red. fols. 46–62.

E.G.018.h IOL Tib M 947 completedbu can/ dbu med
ms

pothi
Calendar

r,v: numerical figures in columns or compartments. fols. 45–50.

E.G.018.j IOL Tib M 751 nearly completedbu med
ms

pothi
Calendar

Collection of numerical figures with headings. Ruled in red. Fol. 66: 8.6x23.5, fol.67: 8.8x23.4.
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E.G.018.k IOL Tib M 750 8.9x26.5 complete r 4, v 1
numerousms

single sheet
Calendar

Folded into a pothi form. Ruled in red. Collection of numerical figures with headings.

E.G.018.l IOL Tib M 945 5.8x13.6 complete
dbu canms

single sheet
Calendar

Numerical figures in columns or compartments on recto and verso.

E.G.019.a IOL Tib M 650 11.9x56.6 complete r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number:  宗刀, 八十四. Title: lus ngag yid gsum bcings pa las rab tu rgyal bar byed pa //

E.G.019.a.i IOL Tib M 888 13.3x15.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 大雲経, 十五

E.G.019.a.ii IOL Tib M 889 15.0x9.4 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.iii IOL Tib M 793 13.0x16.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.iv IOL Tib M 842 10.7x13.7 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, dgu, 九

E.G.019.a.ix IOL Tib M 891 6.7x9.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.v IOL Tib M 839 8.8x11.7 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 火

E.G.019.a.vi IOL Tib M 838 8.0x14.2 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.vii IOL Tib M 840 10.9x10.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.019.a.viii IOL Tib M 890 10.1x9.1 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.x IOL Tib M 892 6.2x4.6 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xi IOL Tib M 893 4.4x6.7 frag r 1, v 1
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xii IOL Tib M 894 3.9x5.5 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xiii IOL Tib M 895 6.2x6.3 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xv IOL Tib M 897 3.5x5.5 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xvi IOL Tib M 896 10.5x2.9 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.a.xvii IOL Tib M 898 16.1x27.3 frag r 1, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Sūtra?

Title: 'phags phyir zlog pa rnam par rgyal ba can //  (P.294/ D.734?)

E.G.019.aa IOL Tib M 675 14.5x45.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Title: a'rya go shridg bya ka ra Na na' ma mha' ya [ / ] pa glang du lung bstan pa //

E.G.019.b IOL Tib M 651 17.5x57.2 complete r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 二百十三

E.G.019.bb IOL Tib M 676 14.5x21.3 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, 四十六

E.G.019.c IOL Tib M 652 17.7x58.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 一百八十四
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E.G.019.cc IOL Tib M 321 14.5x18.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, 二百七,  ju, sdud snga?, nyis brgya bdun

E.G.019.d IOL Tib M 653 13.0x58.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: tha, 十三, 最聖大力経, 'phags pa stobs po che //  (P.416/ D.757 or P.572/ D.947)

E.G.019.dd IOL Tib M 677 17.3x29.1 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.e IOL Tib M 654 13.0x58.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

Marginal number: ri, 4, 増長財寶陀羅尼経, nor pa dag ku ber //

E.G.019.ee IOL Tib M 678 16.1x36.4 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 二百五十一

E.G.019.f IOL Tib M 655 18.0x45.5 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.ff IOL Tib M 320 10.5x21.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 木, 十六, ma bya chen mo, bcu dru[g]

E.G.019.g IOL Tib M 656 12.9x46.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.gg IOL Tib M 326 14.5x16.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.h IOL Tib M 657 13.1x54.1 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 348, li, gsum

E.G.019.hh IOL Tib M 679 13.7x27.3 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.019.i IOL Tib M 658 13.6x54.0 complete r 6, v6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 266, ra bdun

E.G.019.ii IOL Tib M 680 12.4x27.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: tha, 'phags pa stobs po che, bco snga, 最聖大力経 (P.416/ D.757 or P.572/ D.947)

E.G.019.j IOL Tib M 659 13.7x53.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: tshi, 4

E.G.019.jj IOL Tib M 327 14.6x20.8 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

v(8) mentions 'phags pa shes rab kyi pha rol du phyin pa brgyad stong pa.

E.G.019.k IOL Tib M 660 13.6x49.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 466, 3

E.G.019.kk IOL Tib M 329 14.6x13.2 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, 二百二十七, nam mkha'i snying po, nyis brgya nye bcdun

E.G.019.l IOL Tib M 661 12.7x26.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.ll IOL Tib M 681 12.0x28.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: byaMs zhus, nyo, 4

E.G.019.m IOL Tib M 662 13.5x36.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.mm IOL Tib M 682 10.4x27.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.n IOL Tib M 663 15.3x52.7 complete r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rma bya chen mo, kha, 22. Title: ma bya chen mo //
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E.G.019.nn IOL Tib M 683 13.2x41.2 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 紅

E.G.019.o IOL Tib M 664 17.8x58.5 complete r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 一七十二

E.G.019.oo IOL Tib M 107 11.6x25.4 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

Tantric with Dh ra

E.G.019.p IOL Tib M 665 18.4x33.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.pp IOL Tib M 684 13.4x33.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: 星宿金経, 十九

E.G.019.q IOL Tib M 666 8.0x56.0 complete r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rnam mkhyan, ka, gcig

E.G.019.qq IOL Tib M 108 11.4x25.8 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.r IOL Tib M 674 11.7x35.0 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.rr IOL Tib M 109 11.2x22.7 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 知, 上, 八, nga bshil ba'i tshal brgyad

E.G.019.s IOL Tib M 667 12.2x47.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: krob phyir zlog ba, dgu

E.G.019.ss IOL Tib M 110 11.6x20.8 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.019.t IOL Tib M 668 17.6x20.1 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 一百七十三

E.G.019.tt IOL Tib M 111 11.3x19.3 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 龍, 四十六

E.G.019.u IOL Tib M 669 14.6x28.6 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Title: arya su wa rna sa ta na' ma ha' ya na su' tra [

E.G.019.uu IOL Tib M 112 11.6x16.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.v IOL Tib M 670 14.9x26.0 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.vv IOL Tib M 113 10.9x19.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.w IOL Tib M 671 18.0x27.2 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.ww IOL Tib M 114 9.7x19.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, chos spyod, nyer bzhi

E.G.019.x IOL Tib M 672 14.9x34.2 frag r 10, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.019.xx IOL Tib M 328 11.5x15.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

r(3) mentions slob dpon padma ‘byung gnas kyis. r(7) mentions rgya gar skad du / bdzra bi d [.

E.G.019.y IOL Tib M 673 10.6x35.5 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金  ka, 一百二十
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E.G.019.yy IOL Tib M 115 11.3x19.0 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 龍, 四十七, zhe bdun. Probably same text from IOL Tib M 99.

E.G.019.zz IOL Tib M 330 11.6x16.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

Title: a'rya ta tha' ga ta re [mn] [

E.G.020 IOL Tib N 2255 25.1x10.0 wood tabletBuddhist text
Large wooden tablet, possibly a book-cover. Hole through center of top edge. Traces of reddish and white
substance in cracks.

E.G.021.g complete r 23(M), v 5(M)+7dbu canms  pothi
 MongolianCalendrical text

Mongolian text on both sides with five lines of Tibetan on verso. See Poppe (1959).

E.G.021.i complete r 13, v 4dbu canms pothi
MongolianBuddhist text

Mongolian on recto. Four lines of Tibetan on verso. See Poppe (1959).

E.G.022 IOL Tib M 944 9.5x16.0 frag r 9, v blank
dbu canms

single sheet
Divination?

E.G.022 IOL Tib M 258 3.6x3.9 frag r 7, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.022.a IOL Tib M 291 5.6x17.3 nearly complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

E.G.022.a IOL Tib M 291 9.7x11.3 frag r 7, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

E.G.022.a.i IOL Tib M 520 8.0x4.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.ii IOL Tib M 521 7.0x6.2 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.ii IOL Tib M 899 18.6x23.5 frag r 10, v 9
dbu canms

pothi
Buddhist text
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E.G.022.a.iii IOL Tib M 522 4.5x6.8 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.iv IOL Tib M 524 5.5x10.2 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.ix IOL Tib M 529 5.7x5.7 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.l IOL Tib M 261 4.5x5.4 frag r 2, v blank
ms

single sheet
Astrological text

Ruled columns with numerals. See IOL Tib M 260.

E.G.022.a.li IOL Tib M 300 8.5x10.0 frag r 6, v blank
dbu medms

single sheet
Calendar (hor zla)

E.G.022.a.liii IOL Tib M 119 6.7x8.5 frag r 11, v 10
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.022.a.liv IOL Tib M 120 6.5x4.5 frag r 11, v 11
dbu medms

single sheet
Calendar

E.G.022.a.lv IOL Tib M 338 frag r 1/ 2/ 2, v blankdbu can
ms

uncertain
Calendar

Three pieces. 1.8x4.0/ 33x5.2/ 3.4x4.3.

E.G.022.a.lvi IOL Tib M 340 5.3X7.2 frag r 3, v blank
printed

uncertain
Unidentified

Same text as IOL Tib M 339 and 342. In red ink.

E.G.022.a.lvii IOL Tib M 339 3.3X5.7 frag Unidentified
printed

uncertain
Unidentified

Same text as IOL Tib M 340 and 342. In red ink.

E.G.022.a.v IOL Tib M 525 3.5x5.8 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.vi IOL Tib M 526 5.7x3.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.022.a.vii IOL Tib M 527 5.8x4.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.viii IOL Tib M 528 5.4x5.3 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.x IOL Tib M 530 5.7x7.2 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xi IOL Tib M 531 5.3x7.7 frag r 5, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xii IOL Tib M 532 6.9x3.0 frag r 2, v 7
ms/ printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xiii IOL Tib M 533 3.8x4.9 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xiv IOL Tib M 534 5.5x7.2 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xix IOL Tib M 539 4.9x5.1 frag r 4, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xl IOL Tib M 335 a.4.2x15.7 frag r 1/ 1, v blank
dbu medms

uncertain
Unidentified

Two pieces.

E.G.022.a.xlii IOL Tib M 337 3.8X5.2 frag r 2, v blank
dbu medms

uncertain
Document?

E.G.022.a.xliv IOL Tib M 116 8.3x11.2 frag r 3, v blank
dbu medms

single sheet
Letter?

A round vermillion seal.

E.G.022.a.xlix IOL Tib M 260 5.0x7.5 frag r 4, v blank
ms

single sheet
Astrological text

Ruled columns with numerals. See IOL Tib M 261.
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E.G.022.a.xlvi IOL Tib M 334 17.6x9.5 frag r 7, v 3
dbu medms

single sheet
Calendar (hor zla)?

E.G.022.a.xlvii IOL Tib M 117 10.0x21.5 frag r 6, v blank
dbu medms

single sheet
List

A list of goat and sheep.

E.G.022.a.xlviii IOL Tib M 118 12.0x16.2 frag r 8, v blank
dbu med/ numeralsms

single sheet
Calendar (hor zla)

E.G.022.a.xv IOL Tib M 535 5.2x5.6 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xvi IOL Tib M 536 4.9x7.0 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xvii IOL Tib M 537 4.4x5.9 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xviii IOL Tib M 538 6.8x9.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xx IOL Tib M 540 3.8x4.8 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.a.xxi IOL Tib M 333 frag pothi
Buddhist text

Nine small pieces of Buddhist texts; 2.5 x5.1/ 2.6x3.4/ 3.8x2.6/ 3.0x4.7/ 3.2x5.3/ 3.5x5.8/ 4.8x4.7/
5.7x1.8/ 3.3x4.0; r 2/ 2/1/3/2/ 4/5/6/ 1, v blank. Both printed and manuscript.

E.G.022.a.xxi IOL Tib M 541 frag
printed/ ms

pothi
Buddhist text

Many small pieces. Both printed and manuscript.

E.G.022.a.xxxix IOL Tib M 341 5.3x4.7 frag r 7, v blank
dbu canms

uncertain
Unidentified

E.G.022.a.xxxvii IOL Tib M 286 7.0x8.5 frag r 2+2, v blank
dbu medprinted/ ms

pothi
Buddhist text
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E.G.022.aa IOL Tib M 573 7.4x19.9 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text?

E.G.022.b IOL Tib M 262 8.5x15.3 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: 2

E.G.022.bb IOL Tib M 574 frag r 3/ 2/ 2, v blankdbu can
ms

single sheet
Buddhist text

Three pieces; 5.0x25.5/ 2.4x25.5/ 2.5x25.5.

E.G.022.c IOL Tib M 166 7.2x14.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: thu, 12

E.G.022.cc IOL Tib M 575 fragdbu can
ms

pothi
Buddhist text

Four pieces; 6.5x10.1/ 6.2x6.7/ 6.2x5.3/ 4.5x6.0; r 5/ 4/ 3/ blank, v blank.

E.G.022.d IOL Tib M 332 10.0x10.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.dd IOL Tib M 542 6.7x10.4 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.ee IOL Tib M 543 7.5x7.2 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, stobs bo che?

E.G.022.f IOL Tib M 121 8.0x23.2 frag r 5, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.022.ff IOL Tib M 566 8.0x5.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.g IOL Tib M 122 8.3x19.0 frag r 10, v blank
dbu canms

pothi
Calendar

E.G.022.gg IOL Tib M 544 9.3x6.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.022.gg IOL Tib M 568 5.8x7.5 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.h IOL Tib M 123 10.0x17.5 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.hh IOL Tib M 545 6.4x7.3 frag r 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.i IOL Tib M 553 5.5x12.0 frag r 2, v 3
dbu med/ dbu canms

pothi
Buddhist text

Title: ] yong kyis gsa byed chen po'i kyangs rab gsol pa'i debs [

E.G.022.ii IOL Tib M 546 6.5x7.0 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 品, mig rnam?

E.G.022.j IOL Tib M 554 7.4x9.7 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.jj IOL Tib M 565 5.3x6.7 frag r 3, v 3
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.k IOL Tib M 167 7.5x13.2 frag r 6, v 3
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.kk IOL Tib M 551 8.6x5.2 frag only margin
ms

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka brgya [-] gsum

E.G.022.l IOL Tib M 331 8.3x12.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.ll IOL Tib M 547 6.3x5.3 frag r 6, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.m IOL Tib M 168 8.5x11.0 frag r 8, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text
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E.G.022.mm IOL Tib M 563 4.9x5.6 frag r 3, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.n IOL Tib M 555 8.7x10.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.nn IOL Tib M 564 4.4x10.5 frag r 2, v 2
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.oo IOL Tib M 569 5.7x7.8 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.p IOL Tib M 556 7.4x7.6 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi

E.G.022.pp IOL Tib M 548 8.6x4.0 frag r 6 ?, v 6 ?
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.r IOL Tib M 290 8.5x13.0 frag r 8, v blank
printed

single sheet
Buddhist text

Repetitions of a formula.

E.G.022.s IOL Tib M 342 frag
printed

pothi
Buddhist text

Four pieces; 5.5x9.1/ 6.0x8.2/ 2.3x5.0/ 3.3x4.7; r 6, v 6/ r 6, v 6/ r 2, v 2/ r 3, v 3. Very thin paper.
Writing can be seen through on both sides. Same text as IOL Tib M 339 and 340.

E.G.022.ss IOL Tib M 567 6.1x5.4 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.t IOL Tib M 332 5.5x9.5 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.tt IOL Tib M 572 7.7x12.7 frag r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.022.u IOL Tib M 557 7.3x9.7 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.022.uu IOL Tib M 549 4.8x8.7 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.v IOL Tib M 558 8.7x6.0 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.vv IOL Tib M 571 7.0x4.2 frag r 6, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.w IOL Tib M 559 9.9x5.4 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.ww IOL Tib M 550 6.0x7.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.x IOL Tib M 259 6.8x20.0 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.022.x IOL Tib M 263 5.5x13.2 frag r 4, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric ritual

E.G.022.xli IOL Tib M 336 8.8x10.6 frag r 2+drawing, v blank

dbu medms
 single sheet

Divination?

E.G.022.xv IOL Tib M 788 7.3x21.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.xx IOL Tib M 562 5.4x7.5 frag r 4, v 4
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.xxii IOL Tib M 517 frag
ms/ printed

pothi
Mongolian

Forty miscellaneous pieces, including manuscript and print, and Mongolian writing. The largest piece
measures 6.0x10.0.

E.G.022.xxii IOL Tib M 518 frag
printed/ ms

pothi

Many small pieces.
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E.G.022.xxii IOL Tib M 519 frag
printed

pothi

Many small pieces.

E.G.022.y IOL Tib M 560 9.0x6.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.yy IOL Tib M 570 8.2x7.1 frag r 7, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.z IOL Tib M 169 7.2x8.0 frag r 5, v blank
dbu canprinted

pothi
Buddhist text

E.G.022.zz IOL Tib M 552 7.8x5.5 frag r 4, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.022.zz IOL Tib M 561 6.6x5.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.023.a IOL Tib M 26 8.6x43.3 nearly complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bcu thams pa

E.G.023.a.i IOL Tib M 982 8.6x22.7 complete
dbu medms

pothi
List of names?

Mostly 7 to 8 lines (fol.85: r 1, v 6). Fol.94 is frag. Title: spyis ljangs gyis tho zhugs sogs / chu pho byi
lo'i dpyar chos tshogs la /.

E.G.023.a.iii IOL Tib M 906 7.3x9.6 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: drug

E.G.023.a.iv IOL Tib M 909 8.3x10.3 frag r 7, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.a.ix IOL Tib M 912 7.3x22.3 complete r 4, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gnyis
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E.G.023.a.v IOL Tib M 968 6.7x13.9 frag r 5, v 3
dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.023.a.vi IOL Tib M 803 8.1x8.3 complete r 6, v blank
dbu canms

single sheet
Buddhist text

Mantra

E.G.023.a.vii IOL Tib M 716 fragdbu can/ dbu med
ms

single sheet
List

Name list of probably Mongols with numerals. Similar to IOL TIb M 717. Fol.12: 9.8x24.3, fol.13:
9.7x24.3, fol.14: 9.6x24.3; r 4/ 4+1/ 2+1, v blank.

E.G.023.a.viii IOL Tib M 27 9.7x37.2 frag r 3, v blank
dbu medms

pothi
Letter

E.G.023.a.x IOL Tib M 900 (8.0x24.2)x2 frag r 1/ 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Dh ra

Marginal number: gcig. Two folios. From the same text as IOL Tib M 901. Title: gtsug tor rnam par
rgyal ba’i gzungs.

E.G.023.a.xi IOL Tib M 769 8.9x21.5 frag r 4, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: rtsa rgyud bco lnga

E.G.023.a.xii IOL Tib M 754 9.5x22.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, gya gsum

E.G.023.a.xiii IOL Tib M 901 (8.0x24.0)x2 complete r 5/ 5, v blank
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: gcig. Two folios. From the same text as IOL Tib M 900. Title: gtsug tor rnam par
rgyal ba'i gzungs.

E.G.023.a.xiv IOL Tib M 913 7.1x20.8 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.a.xix IOL Tib M 942 8.0x20.7 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Calendar

E.G.023.a.xvi IOL Tib M 1000 6.5x16.3 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text
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E.G.023.a.xvii IOL Tib M 747 9.7x26.3 frag r 13, v 3
dbu canms

pothi
Caleder

Colletction of numeral figures with a rubric in dbu can script. Title: grub rtsi rtag longs grub tsis rtag
longs.

E.G.023.a.xviii IOL Tib M 749 nearly complete r 6, v 6dbu med
ms

pothi
Calendar

Collection of numerical figures with headings. Ruled in red. Fol.63: 8.1x24.3/ fol.64: 8.0x24.5.

E.G.023.a.xx IOL Tib M 946 10.0x16.8 complete
numerous onlyms

single sheet
Calendar

Numerical figures in columns or compartments on recto.

E.G.023.a.xxvi IOL Tib M 863 4 pieces frag
printed/ms

pothi
Buddhist text

Four small fragments, three printed and one manuscript.

E.G.023.aa IOL Tib M 932 8.5x19.1 complete r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bcu bzhi. IOL Tib M 931–933 are pothi leaves from the same text.

E.G.023.b IOL Tib M 741 9.0x35.4 complete r 6, v 6
dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: nyer gsuM

E.G.023.c IOL Tib M 719 8.1x32.1 frag r 1, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Title: tshe dbang brgyud pa'i gsol 'debs //

E.G.023.cc IOL Tib M 933 8.3x19.5 complete r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bcu gnyis. IOL Tib M 931–933 are pothi leaves from the same text.

E.G.023.d IOL Tib M 728 10.5x33.4 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.dd IOL Tib M 939 8.4x22.6 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gnyis
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E.G.023.e IOL Tib M 723 8.5x31.7 frag r 6, v 2
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: lhag, lcu

E.G.023.ee IOL Tib M 976 8.1x19.2 frag r 6, v 1
dbu medms

pothi
Buddhist text

E.G.023.f IOL Tib M 715 10.2x25.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: 3

E.G.023.ff IOL Tib M 934 7.5x18.0 complete r 1, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Title: rje btsun sgrol ma'i gsang mchod //

E.G.023.g IOL Tib M 709 8.4x25.6 complete r 6, v 6
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text, Ritual?

Marginal number: 6

E.G.023.gg IOL Tib M 929 6.7x21.6 complete r 2, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Title: bcom ldan 'das dpal rta ma grin gyi rnal 'byor brten nas lus spyin byed tshul ku su lu'i tshogs bsags
byin brlabs myur 'jug //

E.G.023.h IOL Tib M 724 8.1x32.3 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Medical text

List of herbs or medicaments.

E.G.023.hh IOL Tib M 930 7.0x21.7 complete r 1, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Marginal number: 1. A charm against loss.

E.G.023.i IOL Tib M 28 8.9x41.8 frag r 9+2, v 6
dbu medms

pothi
Medical text

E.G.023.i IOL Tib M 727 8.5x33.4 frag r 7+1, v 7
dbu canms

pothi
Medical text

E.G.023.ii IOL Tib M 975 7.3x22.4 frag r 7, v 3
dbu medms

pothi
Buddhist text

Marginal number: brgyad byon
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E.G.023.j IOL Tib M 725 9.7x35.3 complete r 3, v 6
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text

Saying of PaN chen Lama. Title: mnol bsang gtong par paN chen rin po che sogs kyi gsungs //, mnol
bsang gtong par paN chen rin po che sogs kyi gsungs zhes bya ba bzhugs so /

E.G.023.jj IOL Tib M 919 7.7x17.7 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.k IOL Tib M 726 8.8x33.2 complete r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.023.kk IOL Tib M 796 10.5x14.2 frag r 7, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.ll IOL Tib M 799 10.5x15.8 frag r 5, v 7
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gnyis

E.G.023.mm IOL Tib M 927 8.0x17.4 complete r 5, v 2
dbu canms

pothi
Buddhist text, Dharani

E.G.023.n IOL Tib M 711 9.8x26.0 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: drug. From a Buddhist sutra. Dialogue between Buddha and Subūti concerning the
decay of the good religion after 500 years.

E.G.023.nn IOL Tib M 718 7.0x26.7 frag r 5, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.o IOL Tib M 710 7.9x23.5 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Consequences of death at certain times in certain years.

E.G.023.oo IOL Tib M 979 6.5x19.3 complete r 5, v 5
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gnyis. From the same text as IOL Tib M 980.

E.G.023.p IOL Tib M 730 10.2x26.4 frag r 8, v 8
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bdun
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E.G.023.pp IOL Tib M 980 6.7x19.4 complete r 5, v 5
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: bzhi. From the same text as IOL Tib M 979.

E.G.023.q IOL Tib M 707 7.3x27.4 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: rgyad. Prayer to Gods and fiends in verses of seven syllables.

E.G.023.qq IOL Tib M 969 9.2x18.4 frag r 6, v 4
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

v(2) mentions mgon po rnal 'byor 'phrin las kun bcol.

E.G.023.r IOL Tib M 722 8.7x26.9 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

Ritual with Mantra.

E.G.023.rr IOL Tib M 908 7.8x15.8 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.s IOL Tib M 713 8.5x21.8 frag r 6, v 6
dbu can/ dbu medms

pothi
Buddhist text, Ritual

E.G.023.ss IOL Tib M 907 7.9x14.9 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi

E.G.023.t IOL Tib M 712 7.5x25.0 frag r 6, v 6
dbu canms

pothi
Medical text

Marginal number: brgyad. Title: bdud rtsi snying po yan lag brgyad pa gsang ba man ngag gi rgyud / lus
kyi chags tshul bstan pa'i le’u.

E.G.023.tt IOL Tib M 928 8.4x13.9 complete r 7, v 4+4
dbu canms

pothi
Medical text?

Recto mentions paN chen na bza' pas mdzad pa sman nag chen po la.

E.G.023.u IOL Tib M 938 7.7x23.9 complete r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gsum

E.G.023.uu IOL Tib M 926 6.5x16.4 frag r 3, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: gsum
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E.G.023.v IOL Tib M 937 7.3x22.2 frag r 1, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Title: sgrol ma mNTal bzhi pa'i cho ga bya tshul

E.G.023.vii IOL Tib M 732 9.4x26.2 frag r 2+1, v blank
dbu medms

single sheet
Buddhist text?

E.G.023.vv IOL Tib M 917 7.6x12.9 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: 9?

E.G.023.w IOL Tib M 936 8.2x21.8 complete r 6, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: lnga

E.G.023.ww IOL Tib M 915 9.4x11.0 frag r 5, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.x IOL Tib M 729 10.3x24.4 frag r 1, v 6
dbu canms

pothi
List

Name list with number of sheep.

E.G.023.xx IOL Tib M 777 5.9x14.3 complete r 5, v 6
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.023.y IOL Tib M 910 8.7x22.3 complete r 6, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

Title: 'phags pa tshe dang ye shes dpag tu med pa //

E.G.023.yy IOL Tib M 902 (5.7x12.2)x3 complete r 4/ 4/ 3, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text, Ritual

Three folios.

E.G.023.z IOL Tib M 911 8.3x21.7 complete r 2, v 5
dbu canms

pothi
Buddhist text

Title: chos skyong rnams gsum gyi gsol kha //

E.G.023.zz IOL Tib M 922 5.3x13.2 complete r 4, v 4
dbu canms

pothi
Buddhist text

Marginal number: bzhi
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E.G.024 IOL Tib M 125 11.1x14.9 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.a IOL Tib M 271 8.7x26.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Medical text?

E.G.024.a IOL Tib M 685 13.2x53.2 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 宗, pho, 166

E.G.024.a.– IOL Tib M 171 10.0x16.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, sum brgya so dgu. Stein’s site number illegible.

E.G.024.a.ii IOL Tib M 170 10.1x16.5 frag r 6,  v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, sum brgya so brgyad

E.G.024.a.iii IOL Tib M 686 9.5x44.2 frag r 3, v blank
printed

pothi
Buddhist text, Ritual

Title: bzang spyod la brten pa'i  'chi  blu'i cho ga //. Author: Dkon mchog bstan pa'i sgron me (1762–
1823).

E.G.024.a.iii.a IOL Tib M 687 5.5x20.0 frag r 1, v blank
dbu canms

single sheet
Buddhist text

E.G.024.a.iii.b IOL Tib M 688 8.8x29.8 frag r 4, v blank
dbu canms

pothi
Buddhist text

E.G.024.a.iv IOL Tib M 29 10.8x36.9 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.a.v IOL Tib M 30 9.2x32.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.a.vi IOL Tib M 721 7.1x34.3 complete r 5, v 3
dbu medms

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gnyis
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E.G.024.a.vii IOL Tib M 773 9.0x31.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: tsha, lnga

E.G.024.a.viii IOL Tib M 264 9.2x26.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, brgya [illegible]. Same text as IOL Tib M 265.

E.G.024.a.x IOL Tib M 266 8.2x20.1 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 六十九

E.G.024.a.xi IOL Tib M 267 8.4x20.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 六十九. v(3) mentions mi dbang gtsug gi nor bu byams chen chos kyi rje sha'kya
ye.

E.G.024.a.xii IOL Tib M 268 8.5x20.4 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 六十七

E.G.024.a.xiii IOL Tib M 269 8.4x20.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 六十六

E.G.024.a.xv IOL Tib M 270 8.7x19.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, brgya bcu gsuM. v(4) mentions 'di lo chen rin cen bzang po'i 'gyur la /
shong blo gros [.

E.G.024.a.xvi IOL Tib M 172 8.0x13.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.a.xvii IOL Tib M 173 7.5x10.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 二百

E.G.024.aa IOL Tib M 43 10.6x42.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya gya gnyis. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa //  (P.734/ D.12).

215



Tibetan Texts from Khara-khoto in The Stein Collection of the British Library

E.G.024.b IOL Tib M 689 11.5x32.0 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.bb IOL Tib M 44 10.5x42.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya gya gsum. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa// (P.734/ D.12).

E.G.024.c IOL Tib M 690 11.0x32.5 frag r 9, v 9
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.cc IOL Tib M 47 10.3x35.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: 禄, 三百卅十一. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu phyin pa
rgyad stong pa //  (P.734/ D.12).

E.G.024.d IOL Tib M 692 11.0x29.6 frag r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 金, ka, 175

E.G.024.dd IOL Tib M 45 10.6x41.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya gya lnga. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa //  (P.734/ D.12).

E.G.024.e IOL Tib M 691 10.8x40.7 complete r 8, v 8
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, bzhi, 四

E.G.024.ee IOL Tib M 36 10.2x41.5 frag
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka sum brgya don lnga. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa //  (P.734/ D.12).

E.G.024.f IOL Tib M 22 9.5x50.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 吉, 一百七, chos spyod, brgya bdun

E.G.024.ff IOL Tib M 48 10.5x23.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: 禄, 七十四. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu phyin pa
rgyad stong pa //  (P.734/ D.12).
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E.G.024.g IOL Tib M 23 9.5x50.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 吉, 一百八, chos spyod, brgya brgyad

E.G.024.gg IOL Tib M 128 10.5x24.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 七十三

E.G.024.h IOL Tib M 19 9.5x50.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 西, 八十六, ca, chos sbyod [spyod?], gya drug?

E.G.024.hh IOL Tib M 129 10.1x23.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 七十一

E.G.024.i IOL Tib M 24 9.0x46.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal nuber: chos spyod

E.G.024.ii IOL Tib M 130 10.5x23.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 七十二

E.G.024.j IOL Tib M 31 10.0x39.3 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: ya, gnyis. From the same text as IOL Tib M 32.

E.G.024.jj IOL Tib M 127 10.0x25.9 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 二百十九

E.G.024.k IOL Tib M 32 10.3x41.3 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ra, drug. From the same text as IOL Tib M 31.

E.G.024.l IOL Tib M 33 10.4x40.7 nearly complete r 6+1, v 6+1
printed

pothi
Buddhist text, Tantric

Marginal number: gcig byon (on recto), tshu, gnyis (on verso). Two different folios from one text. Title:
gnod sbyin ma par tse ta'i gzungs//; prNa sha bari'i phyugs dran [...] bar byed pa'i gzungs //
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E.G.024.l.l IOL Tib M 175 9.7x20.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos sbyod, 886

E.G.024.lx IOL Tib M 265 9.1x25.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod. Same text as IOL Tib M264.

E.G.024.m IOL Tib M 693 8.7x50.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.mm IOL Tib M 176 10.3x13.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya nye drug. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.n IOL Tib M 694 9.4x46.0 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

E.G.024.nn IOL Tib M 177 10.2x13.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya nye lnga. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.o IOL Tib M 34 9.1x48.5 complete r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ja, za ma tog, bcu

E.G.024.oo IOL Tib M 178 10.3x14.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya nye gsum. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.pp IOL Tib M 179 10.1x13.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya [nye?] gnyis. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñ p ramit .

E.G.024.q IOL Tib M 16 9.1x37.8 complete r 6, v 6
printed

pothi
Medical text

Marginal number: lhan thabs, nyis bgya nga bdun. From the same text as IOL Tib M 3, 165, 254, and
862.
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E.G.024.qq IOL Tib M 180 10.2x14.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya nye bzhi. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.r IOL Tib M 695 9.0x45.9 frag r 7, v 7
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, 5

E.G.024.rr IOL Tib M 182 10.2x14.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya bcu dgu. IOL Tib M 176–180 and 182–187 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.s IOL Tib M 272 8.8x24.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: mgon po, gsum

E.G.024.ss IOL Tib M 183 10.5x13.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, nyis brgya nye? gcig. Vol.03 fol.30–34 and 36–41 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.t IOL Tib M 46 10.4x31.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya gya drug. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12)

E.G.024.tt IOL Tib M 184 10.2x18.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: ka, nyis brgya nyis shu tham pa. Vol.03 fol.30–34 and 36–41 are from one text.
Prajñāpāramitā.

E.G.024.u IOL Tib M 39 10.3x29.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya, don brgyad. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol
tu phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12)

E.G.024.uu IOL Tib M 185 10.2x18.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Vol.03 fol.30–34 and 36–41 are from one text. Prajñāpāramitā.
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E.G.024.v IOL Tib M 38 10.3x42.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya, don bdun. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12)

E.G.024.vv IOL Tib M 186 10.0x18.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Vol.03 fol.30–34 and 36–41 are from one text. Prajñāpāramitā.

E.G.024.w IOL Tib M 42 10.2x42.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, gsum brgya gya gcig. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12).

E.G.024.ww IOL Tib M 187 10.0x18.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Vol.03 fol.30–34 and 36–41 are from one text. Prajñāpāramitā.

E.G.024.x IOL Tib M 41 10.3x41.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya, brgyad cu. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12).

E.G.024.xx IOL Tib M 181 10.4x18.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一六三

E.G.024.y IOL Tib M 40 10.3x41.7 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: ka, sum brgya, don dgu. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu
phyin pa rgyad stong pa // (P.734/ D.12).

E.G.024.yy IOL Tib M 188 10.1x10.5 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 四

E.G.024.z IOL Tib M 35 10.0x42.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: don bzhi. IOL Tib M 35–48 are from one text. shes rab kyi pha rol tu phyin pa rgyad
stong pa // (P.734/ D.12).
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E.G.024.zz IOL Tib M 189 10.4x15.8 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 三百八十二

E.G.06.a.xix IOL Tib M 990 8.5x17.6 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

E.G.not recorded IOL Tib M 82 7.7x24.6 frag r 8
dbu canms

pothi
Calendar

Marginal number: gsum

E.G.not recorded IOL Tib M 126 8.0x23.2 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: chos spyod, brgya nyer gncig

E.G.not recorded IOL Tib M 174 10.4x18.0 frag r 6, v 6
printed

pothi
Buddhist text

Marginal number: 禄, 一百六十一

E.G.not recorded IOL Tib M 220 6.0x14.3 frag r 5, v blank
red letterprinted

pothi
Buddhist text, Ritual

Same text as IOL Tib M 219.

E.G.not recorded IOL Tib M 305 5.7x5.7 frag r 6, v blank
dbu canms

uncertain
Unidentified

E.G.not recorded IOL Tib M 310 6.4x6.1 frag r 5, v 5
printed

pothi
Buddhist text

E.G.not recorded IOL Tib M 379 11.7x8.5 frag r 9, v 10
printed

pothi
Buddhist text

E.G.not recorded IOL Tib M 632 fragdbu can
printed/ ms

pothi
Buddhist text

Many small pieces, including two manuscripts.

E.G.not recorded IOL Tib M 633 frag
printed

pothi
Buddhist text

Many small pieces, including two manuscript.
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E.G.not recorded IOL Tib M 634 fragdbu can
printed/ ms

pothi
Buddhist text

Eighteen fragments. Three manuscripts.

E.G.not recorded IOL Tib M 635 40.5x12.7 frag r 39, v blank
printed

concertina
Buddhist text, Tantric

per 7 lines each page.

E.G.not recorded IOL Tib M 636 48.8x13.3 frag r 49, v blank
printed

concertina
Buddhist text, Tantric

per 7 lines each page.

E.G.not recorded IOL Tib M 637 13.0x30.3 frag r 1, v 5
printed

pothi
Buddhist text, Sūtra

Marginal number: 星, 15本. Title: bagza' rnams kyi yum (P.623/ D.998).

E.G.not recorded IOL Tib M 638 14.0x23.2 frag r 10, v blank
printed

pothi
Buddhist text

E.G.not recorded
 (E.G.014.h?)

IOL Tib M 83 7.8x23.3 complete r 8, v blank
dbu canms

pothi
Calendar

Marginal number: bzhi. IOL Tib M 83–86 are from one text.

E.G.not recorded
 (E.G.014.h?)

IOL Tib M 84 7.9x23.3 complete r 7, v blank
dbu canms

pothi
Calendar

Marginal number: lnga. IOL Tib M 83–86 are from one text.

not recorded
(E.G.014.h?)

IOL Tib M 85 7.8x23.3 frag r 7, v blank
dbu canms

pothi
Calendar

IOL Tib M 83–86 are from one text.
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e uisition o    Site o            o tion o       e uisition o    Site o            o tion o  

Concordance of 
Requisition, Site, and Location ( ol.no.) 

 

 

I L Tib M 1 E. . 13.a ol. 1 

I L Tib M 2 E. . 13.b ol. 1 

I L Tib M 3 E. . 13.d ol. 1 

I L Tib M 4 E. . 13.e ol. 1 

I L Tib M 5 E. . 13.f ol. 1 

I L Tib M 6 E. . 13.p ol. 1 

I L Tib M 7 E. . 13.q ol. 1 

I L Tib M 8 E. . 14.f ol. 1 

I L Tib M 9 E. . 14.  ol. 1 

I L Tib M 1  E. . 16.a ol. 1 

I L Tib M 11 E. . 16.b ol. 1 

I L Tib M 12 E. . 16.e ol. 1 

I L Tib M 13 E. . 16.f ol. 1 

I L Tib M 14 E. . 16.g ol. 1 

I L Tib M 15 E. . 16.h ol. 1 

I L Tib M 16 E. . 24.q ol. 1 

I L Tib M 17 E. . 16.m ol. 1 

I L Tib M 18 E. . 16.n ol. 1 

I L Tib M 19 E. . 24.h ol. 1 

I L Tib M 2  E. . 16.t ol. 1 

I L Tib M 21 E. . 16.p ol. 1 

I L Tib M 22 E. . 24.f ol. 1 

I L Tib M 23 E. . 24.g ol. 1 

I L Tib M 24 E. . 24.i ol. 1 

I L Tib M 25 E. . 16.o ol. 1 

I L Tib M 26 E. . 23.a ol. 1 

I L Tib M 27 E. . 23.a.viii ol. 1 

I L Tib M 28 E. . 23.i ol. 1 

I L Tib M 29 E. . 24.a.iv ol. 1 

I L Tib M 3  E. . 24.a.v ol. 1 

I L Tib M 31 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 32 E. . 24.k ol. 1 

I L Tib M 33 E. . 24.l ol. 1 

I L Tib M 34 E. . 24.o ol. 1 

I L Tib M 35 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 36 E. . 24.ee ol. 1 

I L Tib M 37 E. . 16.i ol. 1 

I L Tib M 38 E. . 24.v ol. 1 

I L Tib M 39 E. . 24.u ol. 1 

I L Tib M 4  E. . 24.y ol. 1 

I L Tib M 41 E. . 24.x ol. 1 

I L Tib M 42 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 43 E. . 24.aa ol. 1 

I L Tib M 44 E. . 24.bb ol. 1 

I L Tib M 45 E. . 24.dd ol. 1 

I L Tib M 46 E. . 24.t ol. 1 

I L Tib M 47 E. . 24.cc ol. 1 

I L Tib M 48 E. . 24.ff ol. 1 

I L Tib M 49 K.K. .b. 11.a ol. 1 

I L Tib M 5  K.K. .b. 11.b ol. 1 

I L Tib M 51 K.K. .b. 11.c ol. 1 

I L Tib M 52 K.K. .b. 21.c ol. 1 

I L Tib M 53 K.K. .b. 21.d ol. 1 

I L Tib M 54 K.K. .b. 21.e ol. 1 

I L Tib M 55 K.K. .b. 21.g ol. 1 

I L Tib M 56 K.K. .b. 35.b ol. 1 

I L Tib M 57 K.K. .b. 7.b ol. 1 

I L Tib M 58 K.K. .b. 7.c ol. 1 

 
e uisition o    Site o            o tion o       e uisition o    Site o            o tion o  

Concordance of 
Requisition, Site, and Location ( ol.no.) 

 

 

I L Tib M 1 E. . 13.a ol. 1 

I L Tib M 2 E. . 13.b ol. 1 

I L Tib M 3 E. . 13.d ol. 1 

I L Tib M 4 E. . 13.e ol. 1 

I L Tib M 5 E. . 13.f ol. 1 

I L Tib M 6 E. . 13.p ol. 1 

I L Tib M 7 E. . 13.q ol. 1 

I L Tib M 8 E. . 14.f ol. 1 

I L Tib M 9 E. . 14.  ol. 1 

I L Tib M 1  E. . 16.a ol. 1 

I L Tib M 11 E. . 16.b ol. 1 

I L Tib M 12 E. . 16.e ol. 1 

I L Tib M 13 E. . 16.f ol. 1 

I L Tib M 14 E. . 16.g ol. 1 

I L Tib M 15 E. . 16.h ol. 1 

I L Tib M 16 E. . 24.q ol. 1 

I L Tib M 17 E. . 16.m ol. 1 

I L Tib M 18 E. . 16.n ol. 1 

I L Tib M 19 E. . 24.h ol. 1 

I L Tib M 2  E. . 16.t ol. 1 

I L Tib M 21 E. . 16.p ol. 1 

I L Tib M 22 E. . 24.f ol. 1 

I L Tib M 23 E. . 24.g ol. 1 

I L Tib M 24 E. . 24.i ol. 1 

I L Tib M 25 E. . 16.o ol. 1 

I L Tib M 26 E. . 23.a ol. 1 

I L Tib M 27 E. . 23.a.viii ol. 1 

I L Tib M 28 E. . 23.i ol. 1 

I L Tib M 29 E. . 24.a.iv ol. 1 

I L Tib M 3  E. . 24.a.v ol. 1 

I L Tib M 31 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 32 E. . 24.k ol. 1 

I L Tib M 33 E. . 24.l ol. 1 

I L Tib M 34 E. . 24.o ol. 1 

I L Tib M 35 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 36 E. . 24.ee ol. 1 

I L Tib M 37 E. . 16.i ol. 1 

I L Tib M 38 E. . 24.v ol. 1 

I L Tib M 39 E. . 24.u ol. 1 

I L Tib M 4  E. . 24.y ol. 1 

I L Tib M 41 E. . 24.x ol. 1 

I L Tib M 42 E. . 24.  ol. 1 

I L Tib M 43 E. . 24.aa ol. 1 

I L Tib M 44 E. . 24.bb ol. 1 

I L Tib M 45 E. . 24.dd ol. 1 

I L Tib M 46 E. . 24.t ol. 1 

I L Tib M 47 E. . 24.cc ol. 1 

I L Tib M 48 E. . 24.ff ol. 1 

I L Tib M 49 K.K. .b. 11.a ol. 1 

I L Tib M 5  K.K. .b. 11.b ol. 1 

I L Tib M 51 K.K. .b. 11.c ol. 1 

I L Tib M 52 K.K. .b. 21.c ol. 1 

I L Tib M 53 K.K. .b. 21.d ol. 1 

I L Tib M 54 K.K. .b. 21.e ol. 1 

I L Tib M 55 K.K. .b. 21.g ol. 1 

I L Tib M 56 K.K. .b. 35.b ol. 1 

I L Tib M 57 K.K. .b. 7.b ol. 1 

I L Tib M 58 K.K. .b. 7.c ol. 1 
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I L Tib M 59 K.K. .b. 7.d ol. 1 

I L Tib M 6  K.K. .b. 7.e ol. 1 

I L Tib M 61 E. . 13.a.viii ol. 1 

I L Tib M 62 E. . 13.a.ix ol. 1 

I L Tib M 63 E. . 13.a.xiii ol. 1 

I L Tib M 64 E. . 13.a.xiv ol. 1 

I L Tib M 65 E. . 13.a.xvi ol. 1 

I L Tib M 66 E. . 13.a.xviii ol. 1 

I L Tib M 67 E. . 13.a.xx ol. 1 

I L Tib M 68 E. . 13.a.xxi ol. 1 

I L Tib M 69 E. . 13.a.xxiii ol. 2 

I L Tib M 7  E. . 13.a.xxv ol. 2 

I L Tib M 71 E. . 13.a.xxix ol. 2 

I L Tib M 72 E. . 13.  ol. 2 

I L Tib M 73 E. . 13.h ol. 2 

I L Tib M 74 E. . 13.k ol. 2 

I L Tib M 75 E. . 13.l ol. 2 

I L Tib M 76 E. . 13.o ol. 2 

I L Tib M 77 E. . 13.  ol. 2 

I L Tib M 78 E. . 13.y ol. 2 

I L Tib M 79 E. . 13.uu ol. 2 

I L Tib M 8  E. . 13.bb ol. 2 

I L Tib M 81 E. . 14.b ol. 2 

I L Tib M 82 E. . not recorded ol. 2 

I L Tib M 83 E. . not recorded ol. 2 

I L Tib M 84 E. . not recorded ol. 2 

I L Tib M 85 not recorded ol. 2 

I L Tib M 86 E. . 14.h ol. 2 

I L Tib M 87 E. . 14.  ol. 2 

I L Tib M 88 E. . 14.r ol. 2 

I L Tib M 89 E. . 14.t ol. 2 

I L Tib M 9  E. . 14.x ol. 2 

I L Tib M 91 E. . 15.i ol. 2 

I L Tib M 92 E. . 15.k ol. 2 

I L Tib M 93 E. . 15.n ol. 2 

I L Tib M 94 E. . 15.p ol. 2 

I L Tib M 95 E. . 15.q ol. 2 

I L Tib M 96 E. . 15.s ol. 2 

I L Tib M 97 E. . 15.v ol. 2 

I L Tib M 98 E. . 15.  ol. 2 

I L Tib M 99 E. . 15.y ol. 2 

I L Tib M 1  E. . 15.  ol. 2 

I L Tib M 1 1 E. . 16.d ol. 2 

I L Tib M 1 2 E. . 16.k ol. 2 

I L Tib M 1 3 E. . 16.s ol. 2 

I L Tib M 1 4 E. . 16.x ol. 2 

I L Tib M 1 5 E. . 16.y ol. 2 

I L Tib M 1 6 E. . 16.  ol. 2 

I L Tib M 1 7 E. . 19.oo ol. 2 

I L Tib M 1 8 E. . 19.qq ol. 2 

I L Tib M 1 9 E. . 19.rr ol. 2 

I L Tib M 11  E. . 19.ss ol. 2 

I L Tib M 111 E. . 19.tt ol. 2 

I L Tib M 112 E. . 19.uu ol. 2 

I L Tib M 113 E. . 19.vv ol. 2 

I L Tib M 114 E. . 19.  ol. 2 

I L Tib M 115 E. . 19.yy ol. 2 

I L Tib M 116 E. . 22.a.xliv ol. 2 

I L Tib M 117 E. . 22.a.xlvii ol. 2 

I L Tib M 118 E. . 22.a.xlviii ol. 2 

I L Tib M 119 E. . 22.a.liii ol. 2 

I L Tib M 12  E. . 22.a.liv ol. 2 

I L Tib M 121 E. . 22.f ol. 2 

I L Tib M 122 E. . 22.g ol. 2 

I L Tib M 123 E. . 22.h ol. 2 

I L Tib M 124 E. . 22 ol. 2 

I L Tib M 125 E. . 24 ol. 2 

I L Tib M 126 E. .not recorded ol. 2 
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I L Tib M 127 E. . 24.  ol. 2 

I L Tib M 128 E. . 24.gg ol. 2 

I L Tib M 129 E. . 24.hh ol. 2 

I L Tib M 13  E. . 24.ii ol. 2 

I L Tib M 131 K.K.II. 233.a.i ol. 2 

I L Tib M 132 K.K. .b. 11.e ol. 2 

I L Tib M 133 K.K. .b. 11.f ol. 2 

I L Tib M 134 K.K. .b. 11.g ol. 2 

I L Tib M 135 K.K. .b. 11.  ol. 2 

I L Tib M 136 K.K. .b. 11.u ol. 2 

I L Tib M 137 K.K. .b. 16.c ol. 2 

I L Tib M 138 K.K. .b. 16.d ol. 2 

I L Tib M 139 K.K. .b. 2 .b ol. 2 

I L Tib M 14  K.K. .b. 2 .c ol. 2 

I L Tib M 141 K.K. .b. 2 .u ol. 2 

I L Tib M 142 K.K. .b. 2 .  ol. 2 

I L Tib M 143 K.K. .b. 29.a ol. 2 

I L Tib M 144 K.K. .b. 33.a ol. 2 

I L Tib M 145 K.K. .b. 33.f ol. 2 

I L Tib M 146 K.K. .b. 33.g ol. 2 

I L Tib M 147 K.K. .b.  ol. 3 

I L Tib M 148 E. . 13.a.ii ol. 3 

I L Tib M 149 E. . 13.a.iii ol. 3 

I L Tib M 15  E. . 13.a.iv ol. 3 

I L Tib M 151 E. . 13.a.vii ol. 3 

I L Tib M 152 E. . 13.a.xi ol. 3 

I L Tib M 153 E. . 13.a.xxvi ol. 3 

I L Tib M 154 E. . 13.tt ol. 3 

I L Tib M 155 E. . 13.  ol. 3 

I L Tib M 156 E. . 14.p ol. 3 

I L Tib M 157 E. . 14.q ol. 3 

I L Tib M 158 E. . 14.s ol. 3 

I L Tib M 159 E. . 14.v ol. 3 

I L Tib M 16  E. . 14.  ol. 3 

I L Tib M 161 E. . 14.y ol. 3 

I L Tib M 162 E. . 14.  ol. 3 

I L Tib M 163 E. . 14.rr ol. 3 

I L Tib M 164 E. . 14.tt ol. 3 

I L Tib M 165 E. . 16.r ol. 3 

I L Tib M 166 E. . 22.c ol. 3 

I L Tib M 167 E. . 22.k ol. 3 

I L Tib M 168 E. . 22.m ol. 3 

I L Tib M 169 E. . 22.  ol. 3 

I L Tib M 17  E. . 24.a.ii ol. 3 

I L Tib M 171 E. . 24.a.  ol. 3 

I L Tib M 172 E. . 24.a.xvi ol. 3 

I L Tib M 173 E. . 24.a.xvii ol. 3 

I L Tib M 174 E. .not recorded ol. 3 

I L Tib M 175 E. . 24.l.l ol. 3 

I L Tib M 176 E. . 24.mm ol. 3 

I L Tib M 177 E. . 24.nn ol. 3 

I L Tib M 178 E. . 24.oo ol. 3 

I L Tib M 179 E. . 24.pp ol. 3 

I L Tib M 18  E. . 24.qq ol. 3 

I L Tib M 181 E. . 24.xx ol. 3 

I L Tib M 182 E. . 24.rr ol. 3 

I L Tib M 183 E. . 24.ss ol. 3 

I L Tib M 184 E. . 24.tt ol. 3 

I L Tib M 185 E. . 24.uu ol. 3 

I L Tib M 186 E. . 24.vv ol. 3 

I L Tib M 187 E. . 24.  ol. 3 

I L Tib M 188 E. . 24.yy ol. 3 

I L Tib M 189 E. . 24.  ol. 3 

I L Tib M 19  K.K. .b. 11.d ol. 3 

I L Tib M 191 K.K. .b. 11.h ol. 3 

I L Tib M 192 K.K. .b. 11.i ol. 3 

I L Tib M 193 K.K. .b. 11.k ol. 3 

I L Tib M 194 K.K. .b. 11.l ol. 3 
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I L Tib M 195 K.K. .b. 11.m ol. 3 

I L Tib M 196 K.K. .b. 11.n ol. 3 

I L Tib M 197 K.K. .b. 11.o ol. 3 

I L Tib M 197 K.K. .b. 11.p ol. 3 

I L Tib M 198 K.K. .b. 16.e ol. 3 

I L Tib M 199 K.K. .b. 16.f ol. 3 

I L Tib M 2  K.K. 121.gg ol. 3 

I L Tib M 2 1 K.K.II. 27 .yy ol. 3 

I L Tib M 2 2 K.K.II.279.rrr ol. 3 

I L Tib M 2 3 K.K. .b. 28.e ol. 3 

I L Tib M 2 4 K.K. .b. 28.f ol. 3 

I L Tib M 2 5 K.K. .b. 28.g ol. 3 

I L Tib M 2 6 K.K. .b. 32.a ol. 3 

I L Tib M 2 7 K.K. .b. 32.b ol. 3 

I L Tib M 2 8 K.K. .b. 33.b ol. 3 

I L Tib M 2 9 K.K. .b. 33.e ol. 3 

I L Tib M 21  K.K. .b. 33.h ol. 3 

I L Tib M 211 K.K. .b. 33.i ol. 3 

I L Tib M 212 K.K. .b. 33.k ol. 3 

I L Tib M 213 K.K. .b. 33.m ol. 3 

I L Tib M 214 K.K. .b. 33.n ol. 3 

I L Tib M 214 K.K. .b. 33.o ol. 3 

I L Tib M 215 K.K. .b. 5.bb ol. 3 

I L Tib M 216 K.K. .b. 7.g ol. 3 

I L Tib M 217 E. . 13.a.i ol. 4 

I L Tib M 218 E. . 13.a.v ol. 4 

I L Tib M 219 E. . 13.a.vi ol. 4 

I L Tib M 22  E. . not recorded ol. 4 

I L Tib M 221 E. . 13.a.xii ol. 4 

I L Tib M 222 E. . 13.a.xxviii ol. 4 

I L Tib M 223 E. . 13.a.xxiv ol. 4 

I L Tib M 224 E. . 13.a.xliii ol. 4 

I L Tib M 225 E. . 13.c ol. 4 

I L Tib M 226 E. . 15.e ol. 4 

I L Tib M 227 E. . 13.g ol. 4 

I L Tib M 228 E. . 13.i ol. 4 

I L Tib M 229 E. . 13.m ol. 4 

I L Tib M 23  E. . 13.n ol. 4 

I L Tib M 231 E. . 13.r ol. 4 

I L Tib M 232 E. . 13.s ol. 4 

I L Tib M 233 E. . 13.u ol. 4 

I L Tib M 234 E. . 13.v ol. 4 

I L Tib M 235 E. . 13.x ol. 4 

I L Tib M 236 E. . 13.t ol. 4 

I L Tib M 237 E. . 13.  ol. 4 

I L Tib M 238 E. . 13.ss ol. 4 

I L Tib M 239 E. . 13.vv ol. 4 

I L Tib M 24  E. . 13.xx ol. 4 

I L Tib M 241 E. . 14.a ol. 4 

I L Tib M 242 E. . 14.c ol. 4 

I L Tib M 243 E. . 14.e ol. 4 

I L Tib M 244 E. . 14.g ol. 4 

I L Tib M 245 E. . 14.i ol. 4 

I L Tib M 246 E. . 14.k ol. 4 

I L Tib M 247 E. . 14.l ol. 4 

I L Tib M 248 E. . 14.m ol. 4 

I L Tib M 249 E. . 14.o ol. 4 

I L Tib M 25  E. . 14.n ol. 4 

I L Tib M 251 E. . 14.u ol. 4 

I L Tib M 252 E. . 15.d ol. 4 

I L Tib M 253 E. . 15.f ol. 4 

I L Tib M 254 E. . 16.c ol. 4 

I L Tib M 255 E. . 16.q ol. 4 

I L Tib M 256 E. . 16.u ol. 4 

I L Tib M 257 E. . 16.v ol. 4 

I L Tib M 258 E. . 22.a ol. 4 

I L Tib M 259 E. . 22.x ol. 4 

I L Tib M 26  E. . 22.a.xlix ol. 4 
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I L Tib M 261 E. . 22.a.l ol. 4 

I L Tib M 262 E. . 22.b ol. 4 

I L Tib M 263 E. . 22.x ol. 4 

I L Tib M 264 E. . 24.a.viii ol. 4 

I L Tib M 265 E. . 24.lx ol. 4 

I L Tib M 266 E. . 24.a.x ol. 4 

I L Tib M 267 E. . 24.a.xi ol. 4 

I L Tib M 268 E. . 24.a.xii ol. 4 

I L Tib M 269 E. . 24.a.xiii ol. 4 

I L Tib M 27  E. . 24.a.xv ol. 4 

I L Tib M 271 E. . 24.a ol. 4 

I L Tib M 272 E. . 24.s ol. 4 

I L Tib M 273 K.K. .b. 11.q ol. 4 

I L Tib M 274 K.K. .b. 2 .  ol. 4 

I L Tib M 275 K.K. .b. 2 .v ol. 4 

I L Tib M 276 K.K. .b. 21.h ol. 4 

I L Tib M 277 K.K. .b. 33.d ol. 4 

I L Tib M 278 K.K. .b. 33.c ol. 4 

I L Tib M 279 K.K. .b. 33.  ol. 4 

I L Tib M 28  K.K. .b. 33.l ol. 4 

I L Tib M 281 K.K. .b. 37.c ol. 4 

I L Tib M 282 K.K. .b. 7.h.i ol. 4 

I L Tib M 283 K.K. .b. 7.h.ii ol. 4 

I L Tib M 284 K.K. .b. 7.g  ol. 4 

I L Tib M 285 E. . 13.a.xv ol. 5 

I L Tib M 286 E. . 22.a.xxxvii ol. 5 

I L Tib M 287 E. . 13.a.xxvii ol. 5 

I L Tib M 288 E. . 13.a.xxx ol. 5 

I L Tib M 289 E. . 13.a.xxii ol. 5 

I L Tib M 29  E. . 22.r ol. 5 

I L Tib M 291 E. . 22.a ol. 5 

I L Tib M 292 E. . 14.a.i ol. 5 

I L Tib M 293 E. . 14.a.ii ol. 5 

I L Tib M 294 E. . 14.a.iii ol. 5 

I L Tib M 295 E. . 14.a.iv ol. 5 

I L Tib M 296 E. . 14.a.v ol. 5 

I L Tib M 297 E. . 14.a.vi ol. 5 

I L Tib M 298 E. . 14.a.vii ol. 5 

I L Tib M 299 E. . 14.a.viii ol. 5 

I L Tib M 3  E. . 22.a.li ol. 5 

I L Tib M 3 1 E. . 13.a.xix ol. 5 

I L Tib M 3 2 E. . 14.a.ix ol. 5 

I L Tib M 3 3 E. . 14.a.x ol. 5 

I L Tib M 3 4 E. . 14.a.xi ol. 5 

I L Tib M 3 5 E. .not recorded ol. 5 

I L Tib M 3 6 E. . 14.a.xii ol. 5 

I L Tib M 3 7 E. . 14.a.xiii ol. 5 

I L Tib M 3 8 E. . 14.a.xiv ol. 5 

I L Tib M 3 9 E. . 14.a.xv ol. 5 

I L Tib M 31  E. .not recorded ol. 5 

I L Tib M 311 E. . 15.h ol. 5 

I L Tib M 312 E. . 14.a.xii ol. 5 

I L Tib M 313 E. . 14.a.xx ol. 5 

I L Tib M 314 E. . 15.  ol. 5 

I L Tib M 315 E. . 15.r ol. 5 

I L Tib M 316 E. . 15.s ol. 5 

I L Tib M 317 E. . 15.t ol. 5 

I L Tib M 318 E. . 15.u ol. 5 

I L Tib M 319 E. . 15.x ol. 5 

I L Tib M 32  E. . 19.ff ol. 5 

I L Tib M 321 E. . 19.cc ol. 5 

I L Tib M 322 E. . 17.a.xl ol. 5 

I L Tib M 323 E. . 18.a ol. 5 

I L Tib M 324 E. . 18.b ol. 5 

I L Tib M 325 E. . 18.b ol. 5 

I L Tib M 326 E. . 19.gg ol. 5 

I L Tib M 327 E. . 19 .  ol. 5 

I L Tib M 328 E. . 19.xx ol. 5 
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I L Tib M 329 E. . 19.kk ol. 5 

I L Tib M 33  E. . 19.  ol. 5 

I L Tib M 331 E. . 22.l ol. 5 

I L Tib M 332 E. . 22.d ol. 5 

I L Tib M 332 E. . 22.t ol. 5 

I L Tib M 333 E. . 22.a.xxi ol. 5 

I L Tib M 334 E. . 22.a.xlvi ol. 5 

I L Tib M 335 E. . 22.a.xl ol. 5 

I L Tib M 336 E. . 22.xli ol. 5 

I L Tib M 337 E. . 22.a.xlii ol. 5 

I L Tib M 338 E. . 22.a.lv ol. 5 

I L Tib M 339 E. . 22.a.lvii ol. 5 

I L Tib M 34  E. . 22.a.lvi ol. 5 

I L Tib M 341 E. . 22.a.xxxix ol. 5 

I L Tib M 342 E. . 22.s ol. 5 

I L Tib M 343 K.K.I.ii. 3 ol. 5 

I L Tib M 344 K.K.I.ix. 17.t.i ol. 5 

I L Tib M 345 K.K. not recorded ol. 5 

I L Tib M 346 K.K.II. 233.a.ii ol. 5 

I L Tib M 347 K.K.II. 257.r ol. 5 

I L Tib M 348 K.K.II. 257.r ol. 5 

I L Tib M 349 K.K.II. 282.b ol. 5 

I L Tib M 35  K.K. .b. 29.b ol. 5 

I L Tib M 351 K.K. .b. 29.c ol. 5 

I L Tib M 352 K.K. .b. 29.g ol. 5 

I L Tib M 353 K.K. .b. 29.f ol. 5 

I L Tib M 354 K.K. .b. 29.e ol. 5 

I L Tib M 355 K.K. .b. 29.d ol. 5 

I L Tib M 356 K.K. .b. 29.h ol. 5 

I L Tib M 357 K.K. .b. 29.i ol. 5 

I L Tib M 358 K.K. not recorded ol. 5 

I L Tib M 359 K.K. .b. 29.  ol. 5 

I L Tib M 36  K.K.III. 22.a ol. 5 

I L Tib M 361 K.K.III. 22.b ol. 5 

I L Tib M 362 K.K. .b. 2 .f ol. 5 

I L Tib M 363 K.K. .b. 16.a ol. 5 

I L Tib M 364 K.K. .b. 16.b ol. 5 

I L Tib M 365 K.K. .b. 2 .xx ol. 5 

I L Tib M 366 K.K. .b. 2 .x ol. 5 

I L Tib M 367 K.K. .b. 2 .  ol. 5 

I L Tib M 368 K.K. .b. 2 .  ol. 5 

I L Tib M 369 K.K. .b. 2 .vv ol. 5 

I L Tib M 37  K.K. .b. 2 .y ol. 5 

I L Tib M 371 K.K. .b. 2 .tt ol. 5 

I L Tib M 372 K.K. .b. 2 .uu ol. 5 

I L Tib M 372 K.K. .b. 2 .  ol. 5 

I L Tib M 373 E. . 15.a.iv ol. 6 

I L Tib M 374 E. . 15.a.xxxi ol. 6 

I L Tib M 375 E. . 15.a.xvi ol. 6 

I L Tib M 376 E. . 15.a.xlv ol. 6 

I L Tib M 377 E. . 15.a.xxvi ol. 6 

I L Tib M 378 E. . 15.a.xxix ol. 6 

I L Tib M 379 E. .not recorded ol. 6 

I L Tib M 38  E. . 15.a.xxiii ol. 6 

I L Tib M 381 E. . 15.a.liii ol. 6 

I L Tib M 382 E. . 15.a.xiv ol. 6 

I L Tib M 383 E. . 15.a.v ol. 6 

I L Tib M 384 E. . 15.a.vi ol. 6 

I L Tib M 385 E. . 15.a.xxx ol. 6 

I L Tib M 386 E. . 15.a.xxxv ol. 6 

I L Tib M 387 E. . 15.a.i ol. 6 

I L Tib M 388 E. . 15.a.xix ol. 6 

I L Tib M 389 E. . 15.a.xlvii ol. 6 

I L Tib M 39  E. . 15.a.xlviii ol. 6 

I L Tib M 391 E. . 15.a.xxi ol. 6 

I L Tib M 392 E. . 15.a.xxii ol. 6 

I L Tib M 393 E. . 15.a.viii ol. 6 

I L Tib M 394 E. . 15.a.xliv ol. 6 
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I L Tib M 395 E. . 15.a.xl ol. 6 

I L Tib M 396 E. . 15.a.xliv ol. 6 

I L Tib M 397 E. . 15.a.xliii ol. 6 

I L Tib M 398 E. . 15.a.xxvii ol. 6 

I L Tib M 399 E. . 15.a.vii ol. 6 

I L Tib M 4  E. . 15.a.lii ol. 6 

I L Tib M 4 1 E. . 15.a.xv ol. 6 

I L Tib M 4 2 E. . 115.a.xx ol. 6 

I L Tib M 4 3 E. . 15.a.xxxvi ol. 6 

I L Tib M 4 4 E. . 15.a.lx ol. 6 

I L Tib M 4 5 E. . 15.a.xxxiv ol. 6 

I L Tib M 4 6 E. . 15.a.iii ol. 6 

I L Tib M 4 7 E. . 15.a.x ol. 6 

I L Tib M 4 8 E. . 15.a.xi ol. 6 

I L Tib M 4 9 E. . 15.a.li ol. 6 

I L Tib M 41  E. . 15.a.xxviii ol. 6 

I L Tib M 411 E. . 15.a.xxxiii ol. 6 

I L Tib M 412 E. . 15.a.xxxviii ol. 6 

I L Tib M 413 E. . 15.a.xii ol. 6 

I L Tib M 414 E. . 15.a.xxv ol. 6 

I L Tib M 415 E. . 15.a.xxxii ol. 6 

I L Tib M 416 E. . 15.a.xlix ol. 6 

I L Tib M 417 E. . 15.a.xvii ol. 6 

I L Tib M 418 E. . 15.a.xviii ol. 6 

I L Tib M 419 E. . 15.a.liv ol. 6 

I L Tib M 42  E. . 15.a.ii ol. 6 

I L Tib M 422 E. . 15.a.xiii ol. 6 

I L Tib M 423 E. . 15.a.li ol. 6 

I L Tib M 424 E. . 15.a.xxxvii ol. 6 

I L Tib M 425 E. . 15.a.xxxix ol. 6 

I L Tib M 426 E. . 15.a.xlii ol. 6 

I L Tib M 427 E. . 15.a.xlvi ol. 6 

I L Tib M 428 E. . 15.xxiv ol. 6 

I L Tib M 429 E. . 15.pp ol. 6 

I L Tib M 43  E. . 15.mm ol. 6 

I L Tib M 431 E. . 15.uu ol. 6 

I L Tib M 432 E. . 15.tt ol. 6 

I L Tib M 433 E. . 15.ss ol. 6 

I L Tib M 434 E. . 15.vv ol. 6 

I L Tib M 435 E. . 15.ii ol. 6 

I L Tib M 436 E. . 15.qq ol. 6 

I L Tib M 437 E. . 15.ll ol. 6 

I L Tib M 438 E. . 15.  ol. 6 

I L Tib M 439 E. . 15.nn ol. 6 

I L Tib M 44  E. . 15.rr ol. 6 

I L Tib M 441 E. . 15.  ol. 6 

I L Tib M 442 E. . 15.oo ol. 6 

I L Tib M 443 E. . 16.a.xxxi ol. 6 

I L Tib M 444 E. . 16.a.xxxvi ol. 6 

I L Tib M 445 E. . 16.a.xxxiv ol. 6 

I L Tib M 446 E. . 16.a.xxx ol. 6 

I L Tib M 447 E. . 16.a.xxix ol. 6 

I L Tib M 448 E. . 16.a.xxviii ol. 6 

I L Tib M 449 E. . 16.a.xxxv ol. 6 

I L Tib M 45  E. . 16.a.xxvii ol. 6 

I L Tib M 451 E. . 16.a.xxxii ol. 6 

I L Tib M 452 E. . 16.a.xxxiii ol. 6 

I L Tib M 453 E. . 17.a.iv ol. 6 

I L Tib M 454 E. . 17.a.v ol. 6 

I L Tib M 455 E. . 17.a.vii ol. 6 

I L Tib M 456 E. . 17.a.iii ol. 6 

I L Tib M 457 E. . 17.a.viii ol. 6 

I L Tib M 458 E. . 17.a.vi ol. 6 

I L Tib M 459 E. . 17.a.ix ol. 6 

I L Tib M 46  E. . 17.a.ii ol. 6 

I L Tib M 461 E. . 17.a.i ol. 6 

I L Tib M 462 E. . 17.a.xxi ol. 6 

I L Tib M 463 E. . 17.a.xxii ol. 6 
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I L Tib M 464 E. . 17.a.xxiii ol. 6 

I L Tib M 465 E. . 17.a.xviii ol. 6 

I L Tib M 466 E. . 17.a.xix ol. 6 

I L Tib M 467 E. . 17.a.xx ol. 6 

I L Tib M 468 E. . 17.a.xv ol. 6 

I L Tib M 469 E. . 17.a.xvi ol. 6 

I L Tib M 47  E. . 17.a.xvii ol. 6 

I L Tib M 471 E. . 17.a.xiii ol. 6 

I L Tib M 472 E. . 17.a.x ol. 6 

I L Tib M 473 E. . 17.a.xii ol. 6 

I L Tib M 474 E. . 17.a.xii ol. 6 

I L Tib M 475 E. . 17.a.xiii ol. 6 

I L Tib M 476 E. . 17.a.xxxviii ol. 6 

I L Tib M 478 E. . 17.a.xxxv ol. 6 

I L Tib M 479 E. . 17.a.xxxiv ol. 6 

I L Tib M 48  E. . 17.a.xxxix ol. 6 

I L Tib M 481 E. . 17.a.xxxvi ol. 6 

I L Tib M 482 E. . 17.a.xxxvii ol. 6 

I L Tib M 483 E. . 17.a.xxxii ol. 6 

I L Tib M 484 E. . 17.a.xxxiii ol. 6 

I L Tib M 485 E. . 17.a.xxxi ol. 6 

I L Tib M 486 E. . 17.a.xxvii ol. 6 

I L Tib M 487 E. . 17.a.xxviii ol. 6 

I L Tib M 487 E. . 17.a.xxx ol. 6 

I L Tib M 488 E. . 17.a.xxix ol. 6 

I L Tib M 489 E. . 17.a.xxiv ol. 6 

I L Tib M 49  E. . 17.a.xxv ol. 6 

I L Tib M 491 E. . 17.a.xxvi ol. 6 

I L Tib M 492 E. . 17.aa ol. 6 

I L Tib M 493 E. . 17.gg ol. 6 

I L Tib M 494 E. . 17.  ol. 6 

I L Tib M 495 E. . 17.oo ol. 6 

I L Tib M 496 E. . 17.ss ol. 6 

I L Tib M 497 E. . 17.xx ol. 6 

I L Tib M 498 E. . 17.bb ol. 6 

I L Tib M 499 E. . 17.  ol. 6 

I L Tib M 5  E. . 17.dd ol. 6 

I L Tib M 5 1 E. . 17.uu ol. 6 

I L Tib M 5 2 E. . 17.ee ol. 6 

I L Tib M 5 3 E. . 17.ll ol. 6 

I L Tib M 5 4 E. . 17.ii ol. 6 

I L Tib M 5 5 E. . 17.pp ol. 6 

I L Tib M 5 6 E. . 17.  ol. 6 

I L Tib M 5 7 E. . 17.rr ol. 6 

I L Tib M 5 8 E. . 17.hh ol. 6 

I L Tib M 5 9 E. . 17.tt ol. 6 

I L Tib M 51  E. . 17.gg ol. 6 

I L Tib M 511 E. . 17.nn ol. 6 

I L Tib M 512 E. . 17.cc ol. 6 

I L Tib M 513 E. . 17.mm ol. 6 

I L Tib M 514 E. . 17.ff ol. 6 

I L Tib M 515 E. . 17.vv ol. 6 

I L Tib M 516 E. . 17.yy ol. 6 

I L Tib M 517 E. . 22.xxii ol. 6 

I L Tib M 518 E. . 22.xxii ol. 6 

I L Tib M 519 E. . 22.xxii ol. 6 

I L Tib M 52  E. . 22.a.i ol. 6 

I L Tib M 521 E. . 22.a.ii ol. 6 

I L Tib M 522 E. . 22.a.iii ol. 6 

I L Tib M 524 E. . 22.a.iv ol. 6 

I L Tib M 525 E. . 22.a.v ol. 6 

I L Tib M 526 E. . 22.a.vi ol. 6 

I L Tib M 527 E. . 22.a.vii ol. 6 

I L Tib M 528 E. . 22.a.viii ol. 6 

I L Tib M 529 E. . 22.a.ix ol. 6 

I L Tib M 53  E. . 22.a.x ol. 6 

I L Tib M 531 E. . 22.a.xi ol. 6 

I L Tib M 532 E. . 22.a.xii ol. 6 
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I L Tib M 533 E. . 22.a.xiii ol. 6 

I L Tib M 534 E. . 22.a.xiv ol. 6 

I L Tib M 535 E. . 22.a.xv ol. 6 

I L Tib M 536 E. . 22.a.xvi ol. 6 

I L Tib M 537 E. . 22.a.xvii ol. 6 

I L Tib M 538 E. . 22.a.xviii ol. 6 

I L Tib M 539 E. . 22.a.xix ol. 6 

I L Tib M 54  E. . 22.a.xx ol. 6 

I L Tib M 541 E. . 22.a.xxi ol. 6 

I L Tib M 542 E. . 22.dd ol. 6 

I L Tib M 543 E. . 22.ee ol. 6 

I L Tib M 544 E. . 22.gg ol. 6 

I L Tib M 545 E. . 22.hh ol. 6 

I L Tib M 546 E. . 22.ii ol. 6 

I L Tib M 547 E. . 22.ll ol. 6 

I L Tib M 548 E. . 22.pp ol. 6 

I L Tib M 549 E. . 22.uu ol. 6 

I L Tib M 55  E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 551 E. . 22.kk ol. 6 

I L Tib M 552 E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 553 E. . 22.i ol. 6 

I L Tib M 554 E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 555 E. . 22.n ol. 6 

I L Tib M 556 E. . 22.p ol. 6 

I L Tib M 557 E. . 22.u ol. 6 

I L Tib M 558 E. . 22.v ol. 6 

I L Tib M 559 E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 56  E. . 22.y ol. 6 

I L Tib M 561 E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 562 E. . 22.xx ol. 6 

I L Tib M 563 E. . 22.mm ol. 6 

I L Tib M 564 E. . 22.nn ol. 6 

I L Tib M 565 E. . 22.  ol. 6 

I L Tib M 566 E. . 22.ff ol. 6 

I L Tib M 567 E. . 22.ss ol. 6 

I L Tib M 568 E. . 22.gg ol. 6 

I L Tib M 569 E. . 22.oo ol. 6 

I L Tib M 57  E. . 22.yy ol. 6 

I L Tib M 571 E. . 22.vv ol. 6 

I L Tib M 572 E. . 22.tt ol. 6 

I L Tib M 573 E. . 22.aa ol. 6 

I L Tib M 574 E. . 22.bb ol. 6 

I L Tib M 575 E. . 22.cc ol. 6 

I L Tib M 576 K.K. .b. 1 .i ol. 6 

I L Tib M 577 K.K. .b. 1 .  ol. 6 

I L Tib M 578 K.K. .b. 1 .k ol. 6 

I L Tib M 579 K.K. .b. 1 .l ol. 6 

I L Tib M 58  K.K. .b. 2 .a ol. 6 

I L Tib M 581 K.K. .b. 2 .d ol. 6 

I L Tib M 582 K.K. .b. 2 .e ol. 6 

I L Tib M 583 K.K. .b. 2 .g ol. 6 

I L Tib M 584 K.K. .b. 2 .h ol. 6 

I L Tib M 585 K.K. .b. 2 .i ol. 6 

I L Tib M 586 K.K. .b. 2 .n ol. 6 

I L Tib M 587 K.K. .b. 2 .s ol. 6 

I L Tib M 588 K.K. .b. 2 .i ol. 6 

I L Tib M 589 K.K. .b. 2 .  ol. 6 

I L Tib M 59  K.K. .b. 2 .k ol. 6 

I L Tib M 591 K.K. .b. 2 .m ol. 6 

I L Tib M 592 K.K. .b. 2 .o ol. 6 

I L Tib M 593 K.K. .b. 2 .p ol. 6 

I L Tib M 594 K.K. .b. 2 .q ol. 6 

I L Tib M 595 K.K. .b. 2 .r ol. 6 

I L Tib M 596 K.K. .b. 6.dd.i ol. 6 

I L Tib M 597 K.K. .b. 6.dd.ii ol. 6 

I L Tib M 598 K.K. .b. 6.ff ol. 6 

I L Tib M 599 K.K. .b. 6.ii ol. 6 

I L Tib M 6  K.K. .b. 6.hh ol. 6 
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I L Tib M 6 1 K.K. .b. 6.gg ol. 6 

I L Tib M 6 2 K.K. .b. 6.ee ol. 6 

I L Tib M 6 3 K.K. .b. 6.ss ol. 6 

I L Tib M 6 4 K.K. .b. 6.rr ol. 6 

I L Tib M 6 5 K.K. .b. 6.qq ol. 6 

I L Tib M 6 6 K.K. .b. 6.mm ol. 6 

I L Tib M 6 7 K.K. .b. 6.kk ol. 6 

I L Tib M 6 8 K.K. .b. 6.  ol. 6 

I L Tib M 6 9 K.K. .b. 6.ll ol. 6 

I L Tib M 61  K.K. .b. 6.oo ol. 6 

I L Tib M 611 K.K. .b. 6.pp ol. 6 

I L Tib M 612 K.K. .b. 6.nn ol. 6 

I L Tib M 613 K.K. .b. 2 .cc ol. 6 

I L Tib M 614 K.K. .b. 2 .bb ol. 6 

I L Tib M 615 K.K. .b. 2 .aa ol. 6 

I L Tib M 616 K.K. .b. 2 .ff ol. 6 

I L Tib M 617 K.K. .b. 2 .gg ol. 6 

I L Tib M 618 K.K. .b. 2 .dd ol. 6 

I L Tib M 619 K.K. .b. 2 .  ol. 6 

I L Tib M 62  K.K. .b. 2 .hh ol. 6 

I L Tib M 621 K.K. .b. 2 .ii, pp ol. 6 

I L Tib M 622 K.K. .b. 2 .nn ol. 6 

I L Tib M 623 K.K. .b. 2 .mm ol. 6 

I L Tib M 624 K.K. .b. 2 .ss ol. 6 

I L Tib M 625 K.K. .b. 2 .rr ol. 6 

I L Tib M 626 K.K. .b. 2 .kk ol. 6 

I L Tib M 627 K.K. .b. 2 .qq ol. 6 

I L Tib M 628 K.K. .b. 2 .ee ol. 6 

I L Tib M 629 K.K. .b. 2 .oo ol. 6 

I L Tib M 63  K.K. .b. 2 .xx ol. 6 

I L Tib M 631 K.K. .b. 2 .yy ol. 6 

I L Tib M 632 E. . not recorded ol. 6 

I L Tib M 633 E. . not recorded ol. 6 

I L Tib M 634 E. . not recorded ol. 6 

I L Tib M 635 E. . not recorded ol. 7 

I L Tib M 636 E. . not recorded ol. 7 

I L Tib M 637 E. . not recorded ol. 7 

I L Tib M 638 E. . not recorded ol. 7 

I L Tib M 639 E. . 14.d ol. 7 

I L Tib M 64  E. . 15.a ol. 7 

I L Tib M 641 E. . 15.b ol. 7 

I L Tib M 642 E. . 15.l ol. 7 

I L Tib M 643 E. . 15.c ol. 7 

I L Tib M 644 E. . 15.g ol. 7 

I L Tib M 645 E. . 15.m ol. 7 

I L Tib M 646 E. . 16.l ol. 7 

I L Tib M 647 E. . 16.  ol. 7 

I L Tib M 648 E. . 16.  ol. 7 

I L Tib M 649 E. . 17.u ol. 7 

I L Tib M 65  E. . 19.a ol. 7 

I L Tib M 651 E. . 19.b ol. 7 

I L Tib M 652 E. . 19.c ol. 7 

I L Tib M 653 E. . 19.d ol. 7 

I L Tib M 654 E. . 19.e ol. 7 

I L Tib M 655 E. . 19.f ol. 7 

I L Tib M 656 E. . 19.g ol. 7 

I L Tib M 657 E. . 19.h ol. 7 

I L Tib M 658 E. . 19.i ol. 7 

I L Tib M 659 E. . 19.  ol. 7 

I L Tib M 66  E. . 19.k ol. 7 

I L Tib M 661 E. . 19.l ol. 7 

I L Tib M 662 E. . 19.m ol. 7 

I L Tib M 663 E. . 19.n ol. 7 

I L Tib M 664 E. . 19.o ol. 7 

I L Tib M 665 E. . 19.p ol. 7 

I L Tib M 666 E. . 19.q ol. 7 

I L Tib M 667 E. . 19.s ol. 7 

I L Tib M 668 E. . 19.t ol. 7 
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I L Tib M 669 E. . 19.u ol. 7 

I L Tib M 67  E. . 19.v ol. 7 

I L Tib M 671 E. . 19.  ol. 7 

I L Tib M 672 E. . 19.x ol. 7 

I L Tib M 673 E. . 19.y ol. 7 

I L Tib M 674 E. . 19.r ol. 7 

I L Tib M 675 E. . 19.aa ol. 7 

I L Tib M 676 E. . 19.bb ol. 7 

I L Tib M 677 E. . 19.dd ol. 7 

I L Tib M 678 E. . 19.ee ol. 7 

I L Tib M 679 E. . 19.hh ol. 7 

I L Tib M 68  E. . 19.ii ol. 7 

I L Tib M 681 E. . 19.ll ol. 7 

I L Tib M 682 E. . 19.mm ol. 7 

I L Tib M 683 E. . 19.nn ol. 7 

I L Tib M 684 E. . 19.pp ol. 7 

I L Tib M 685 E. . 24.a ol. 7 

I L Tib M 686 E. . 24.a.iii ol. 7 

I L Tib M 687 E. . 24.a.iii.a ol. 7 

I L Tib M 688 E. . 24.a.iii.b ol. 7 

I L Tib M 689 E. . 24.b ol. 7 

I L Tib M 69  E. . 24.c ol. 7 

I L Tib M 691 E. . 24.e ol. 7 

I L Tib M 692 E. . 24.d ol. 7 

I L Tib M 693 E. . 24.m ol. 7 

I L Tib M 694 E. . 24.n ol. 7 

I L Tib M 695 E. . 24.r ol. 7 

I L Tib M 696 K.K. .b. 21.a ol. 7 

I L Tib M 697 K.K. .b. 21.b ol. 7 

I L Tib M 698 K.K. .b. 21.f ol. 7 

I L Tib M 699 K.K. .b. not recorded ol. 7 

I L Tib M 7  K.K. .b. 35.b ol. 7 

I L Tib M 7 1 K.K. .b. 35.k ol. 7 

I L Tib M 7 2 K.K. .b. 35.m ol. 7 

I L Tib M 7 3 K.K. .b. 7.q ol. 7 

I L Tib M 7 4 K.K. .b. 7.f ol. 7 

I L Tib M 7 5 K.K. .b. 17.k ol. 8 

I L Tib M 715 E. . 23.f ol. 8 

I L Tib M 716 E. . 23.a.vii ol. 8 

I L Tib M 717 E. . 18.d ol. 8 

I L Tib M 718 E. . 23.nn ol. 8 

I L Tib M 719 E. . 23.c ol. 8 

I L Tib M 72  E. . 13.yy ol. 8 

I L Tib M 721 E. . 24.a.vi ol. 8 

I L Tib M 722 E. . 23.r ol. 8 

I L Tib M 723 E. . 23.e ol. 8 

I L Tib M 724 E. . 23.h ol. 8 

I L Tib M 725 E. . 23.  ol. 8 

I L Tib M 726 E. . 23.k ol. 8 

I L Tib M 727 E. . 23.i ol. 8 

I L Tib M 728 E. . 23.d ol. 8 

I L Tib M 729 E. . 23.x ol. 8 

I L Tib M 73  E. . 23.p ol. 8 

I L Tib M 731 E. . 18.c ol. 8 

I L Tib M 732 E. . 23.vii ol. 8 

I L Tib M 734 K.K. .b. 12.b ol. 8 

I L Tib M 735 K.K. .b. 34.c ol. 8 

I L Tib M 736 K.K. .b. 1 .g ol. 8 

I L Tib M 737 K.K. .b. 13.m ol. 8 

I L Tib M 738 K.K. .b. 34.a ol. 8 

I L Tib M 739 K.K. .b. 34.b ol. 8 

I L Tib M 74  E. . 13.aa ol. 8 

I L Tib M 741 E. . 23.b ol. 8 

I L Tib M 742 K.K. .b. 35.a ol. 8 

I L Tib M 743 K.K. .b. 17.c ol. 8 

I L Tib M 744 K.K. .b. 31.c ol. 8 

I L Tib M 745 K.K. .b. 17.a ol. 8 

I L Tib M 746 K.K. not recorded ol. 8 
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I L Tib M 747 E. . 23.a.xvii ol. 8 

I L Tib M 748 E. . 18.g ol. 8 

I L Tib M 749 E. . 23.a.xviii ol. 8 

I L Tib M 75  E. . 18.k ol. 8 

I L Tib M 751 E. . 18.  ol. 8 

I L Tib M 752 E. . 16.vv ol. 8 

I L Tib M 753 E. . 16.dd ol. 8 

I L Tib M 754 E. . 23.a.xii ol. 8 

I L Tib M 755 E. . 16.cc ol. 8 

I L Tib M 756 E. . 16.bb ol. 8 

I L Tib M 757 E. . 17.i ol. 8 

I L Tib M 758 E. . 16.a.ix ol. 8 

I L Tib M 759 E. . 16.hh ol. 8 

I L Tib M 76  E. . 16.  ol. 8 

I L Tib M 761 E. . 17.o ol. 8 

I L Tib M 762 E. . 17.d ol. 8 

I L Tib M 763 E. . 17.n ol. 8 

I L Tib M 764 E. . 16.ee ol. 8 

I L Tib M 765 E. . 16.bb ol. 8 

I L Tib M 766 E. . 15.aa ol. 8 

I L Tib M 767 E. . 16.uu ol. 8 

I L Tib M 768 E. . 14.nn ol. 8 

I L Tib M 769 E. . 23.a.xi ol. 8 

I L Tib M 77  E. . 16.a.1 ol. 8 

I L Tib M 771 E. . 17.h ol. 8 

I L Tib M 772 E. . 18.f ol. 8 

I L Tib M 773 E. . 24.a.vii ol. 8 

I L Tib M 774 E. . 14.vv ol. 8 

I L Tib M 775 E. . 16.a.xiv ol. 8 

I L Tib M 776 E. . 16.a.xiii ol. 8 

I L Tib M 777 E. . 23.xx ol. 8 

I L Tib M 778 E. . 16.a.xvii ol. 8 

I L Tib M 779 E. . 17.x ol. 8 

I L Tib M 78  E. . 17.v ol. 8 

I L Tib M 781 E. . 16.a.xvi ol. 8 

I L Tib M 782 E. . 16.a.xv ol. 8 

I L Tib M 783 E. . 17.gv ol. 8 

I L Tib M 784 E. . 17.k ol. 8 

I L Tib M 785 E. . 17.a ol. 8 

I L Tib M 786 E. . 16.ii ol. 8 

I L Tib M 787 E. . 17.b ol. 8 

I L Tib M 788 E. . 22.xv ol. 8 

I L Tib M 789 E. . 16.ff ol. 8 

I L Tib M 79  E. . 17.t ol. 8 

I L Tib M 791 E. . 17.c ol. 8 

I L Tib M 792 E. . 17.f ol. 8 

I L Tib M 793 E. . 19.a.iii ol. 8 

I L Tib M 794 E. . 17.e ol. 8 

I L Tib M 795 E. . 13.pp ol. 9 

I L Tib M 796 E. . 23.kk ol. 9 

I L Tib M 797 E. . 13.ii ol. 9 

I L Tib M 798 E. . 14.  ol. 9 

I L Tib M 799 E. . 23.ll ol. 9 

I L Tib M 8  E. . 14.kk ol. 9 

I L Tib M 8 1 E. . 14.ll ol. 9 

I L Tib M 8 2 E. . 14.dd ol. 9 

I L Tib M 8 3 E. . 23.a.vi ol. 9 

I L Tib M 8 4 E. . 14.oo ol. 9 

I L Tib M 8 5 E. . 14.  ol. 9 

I L Tib M 8 6 K.K. .b. 8.e ol. 9 

I L Tib M 8 7 K.K. .b. 13.a ol. 9 

I L Tib M 8 8 K.K. .b. 8.n ol. 9 

I L Tib M 8 9 K.K. .b. 8.i ol. 9 

I L Tib M 81  K.K.III. 29.l ol. 9 

I L Tib M 811 K.K.III. 29.m ol. 9 

I L Tib M 812 K.K.III. 29.n ol. 9 

I L Tib M 813 K.K. .b. 13.h ol. 9 

I L Tib M 814 K.K.II. 275.a.xvii ol. 9 
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I L Tib M 815 K.K. .b. 31.h ol. 9 

I L Tib M 816 K.K. .b. 17.p ol. 9 

I L Tib M 817 K.K. .b. 1 .a ol. 9 

I L Tib M 818 K.K. .b. 34.f ol. 9 

I L Tib M 819 K.K. .b. 1 .d ol. 9 

I L Tib M 82  K.K. .b. 35.g ol. 9 

I L Tib M 821 K.K. .b. 35.f ol. 9 

I L Tib M 822 K.K. .b. 35.d ol. 9 

I L Tib M 823 K.K. .b. 34.d ol. 9 

I L Tib M 824 K.K. .b. 34.e ol. 9 

I L Tib M 825 K.K. .b. 17.  ol. 9 

I L Tib M 826 K.K. .b. 17.g ol. 9 

I L Tib M 827 K.K. .b. 17.h ol. 9 

I L Tib M 828 K.K. .b. 13.f ol. 9 

I L Tib M 829 K.K. .b. 13.c ol. 9 

I L Tib M 83  K.K. .b. 13.b ol. 9 

I L Tib M 831 K.K. .b. 1 .h ol. 9 

I L Tib M 832 K.K. .b. 1 .c ol. 9 

I L Tib M 833 E. . 14.mm ol. 9 

I L Tib M 834 K.K. .b. 1 .m ol. 9 

I L Tib M 835 E. . 1 .i ol. 9 

I L Tib M 836 E. . 15.yy ol. 9 

I L Tib M 837 E. . 15.xx ol. 9 

I L Tib M 838 E. . 19.a.vi ol. 9 

I L Tib M 839 E. . 19.a.v ol. 9 

I L Tib M 84  E. . 19.a.vii ol. 9 

I L Tib M 841 E. . 16.yy ol. 9 

I L Tib M 842 E. . 19.a.iv ol. 9 

I L Tib M 843 E. . 16.  ol. 9 

I L Tib M 844 E. . 16.oo ol. 9 

I L Tib M 845 E. . 16.a.x ol. 9 

I L Tib M 846 E. . 16.a.vii ol. 9 

I L Tib M 847 E. . 16.a.iv ol. 9 

I L Tib M 848 E. . 16.a.ii ol. 9 

I L Tib M 849 E. . 17.  ol. 9 

I L Tib M 85  E. . 16.  ol. 9 

I L Tib M 851 E. . 17.s ol. 9 

I L Tib M 852 E. . 17.r ol. 9 

I L Tib M 853 E. . 16.nn ol. 9 

I L Tib M 854 E. . 17.p ol. 9 

I L Tib M 855 E. . 16.aa ol. 9 

I L Tib M 856 E. . 17.  ol. 9 

I L Tib M 857 E. . 17.m ol. 9 

I L Tib M 858 E. . 14.bb ol. 9 

I L Tib M 859 E. . 16.a.xii ol. 9 

I L Tib M 86  E. . 16.a.xxiv ol. 9 

I L Tib M 861 E. . 17.q ol. 9 

I L Tib M 862 E. . 16.l ol. 9 

I L Tib M 863 E. . 23.a.xxvi ol. 9 

I L Tib M 864 E. . 13.mm ol.1  

I L Tib M 865 E. . 13.nn ol.1  

I L Tib M 866 E. . 13.oo ol.1  

I L Tib M 867 E. . 13.  ol.1  

I L Tib M 868 E. . 14.ii ol.1  

I L Tib M 869 E. . 14.xx ol.1  

I L Tib M 87  E. . 15.bb ol.1  

I L Tib M 871 E. . 15.cc ol.1  

I L Tib M 872 E. . 15.dd ol.1  

I L Tib M 873 E. . 15.ee ol.1  

I L Tib M 874 E. . 15.ff ol.1  

I L Tib M 875 E. . 15.gg ol.1  

I L Tib M 876 E. . 15.hh ol.1  

I L Tib M 877 E. . 15.  ol.1  

I L Tib M 878 E. . 15.kk ol.1  

I L Tib M 879 E. . 16.a.viii ol.1  

I L Tib M 88  E. . 16.a.xx ol.1  

I L Tib M 881 E. . 16.a.xxii ol.1  

I L Tib M 882 E. . 16.a.xxiii ol.1  
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I L Tib M 883 E. . 16.a.xxv ol.1  

I L Tib M 884 E. . 16.a.xxvi ol.1  

I L Tib M 885 E. . 16.kk ol.1  

I L Tib M 886 E. . 17.y ol.1  

I L Tib M 887 E. . 18.e ol.1  

I L Tib M 888 E. . 19.a.i ol.1  

I L Tib M 889 E. . 19.a.ii ol.1  

I L Tib M 89  E. . 19.a.viii ol.1  

I L Tib M 891 E. . 19.a.ix ol.1  

I L Tib M 892 E. . 19.a.x ol.1  

I L Tib M 893 E. . 19.a.xi ol.1  

I L Tib M 894 E. . 19.a.xii ol.1  

I L Tib M 895 E. . 19.a.xiii ol.1  

I L Tib M 896 E. . 19.a.xvi ol.1  

I L Tib M 897 E. . 19.a.xv ol.1  

I L Tib M 898 E. . 19.a.xvii ol.1  

I L Tib M 899 E. . 22.a.ii ol.1  

I L Tib M 9  E. . 23.a.x ol.1  

I L Tib M 9 1 E. . 23.a.xiii ol.1  

I L Tib M 9 2 E. . 23.yy ol.1  

I L Tib M 9 3 E. . 14.ss ol.11 

I L Tib M 9 4 E. . 14.aa ol.11 

I L Tib M 9 5 E. . 14.ee ol.11 

I L Tib M 9 6 E. . 23.a.iii ol.11 

I L Tib M 9 7 E. . 23.ss ol.11 

I L Tib M 9 8 E. . 23.rr ol.11 

I L Tib M 9 9 E. . 23.a.iv ol.11 

I L Tib M 91  E. . 23.y ol.11 

I L Tib M 911 E. . 23.  ol.11 

I L Tib M 912 E. . 23.a.ix ol.11 

I L Tib M 913 E. . 23.a.xiv ol.11 

I L Tib M 914 E. . 13.gg ol.11 

I L Tib M 915 E. . 23.  ol.11 

I L Tib M 916 E. . 14.gg ol.11 

I L Tib M 917 E. . 23.vv ol.11 

I L Tib M 918 E. . 13.kk ol.11 

I L Tib M 919 E. . 23.  ol.11 

I L Tib M 92  E. . 13.  ol.11 

I L Tib M 921 E. . 14.cc ol.11 

I L Tib M 922 E. . 23.  ol.11 

I L Tib M 923 E. . 14.qq ol.11 

I L Tib M 924 E. . 13.ll ol.11 

I L Tib M 925 E. . 14.kk ol.11 

I L Tib M 926 E. . 23.uu ol.11 

I L Tib M 927 E. . 23.mm ol.11 

I L Tib M 928 E. . 23.tt ol.11 

I L Tib M 929 E. . 23.gg ol.11 

I L Tib M 93  E. . 23.hh ol.11 

I L Tib M 931 E. . 13.bb ol.11 

I L Tib M 932 E. . 23.aa ol.11 

I L Tib M 933 E. . 23.cc ol.11 

I L Tib M 934 E. . 23.ff ol.11 

I L Tib M 935 E. . 13.ff ol.11 

I L Tib M 936 E. . 23.  ol.11 

I L Tib M 937 E. . 23.v ol.11 

I L Tib M 938 E. . 23.u ol.11 

I L Tib M 939 E. . 23.dd ol.11 

I L Tib M 94  E. . 13.hh ol.11 

I L Tib M 941 E. . 14.  ol.11 

I L Tib M 942 E. . 23.a.xix ol.11 

I L Tib M 943 E. . 14.uu ol.11 

I L Tib M 944 E. . 22 ol.11 

I L Tib M 945 E. . 18.l ol.11 

I L Tib M 946 E. . 23.a.xx ol.11 

I L Tib M 947 E. . 18.h ol.11 

I L Tib M 948 K.K. .b. 17.x ol.11 

I L Tib M 949 K.K. .b. 17.i ol.11 

I L Tib M 95  K.K. .b. 31.b ol.11 
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I L Tib M 951 K.K. .b. 17.d ol.11 

I L Tib M 952 K.K. .b. 31.d ol.11 

I L Tib M 953 K.K. .b. 8.b ol.11 

I L Tib M 954 K.K. .b. 35.e ol.11 

I L Tib M 955 K.K. .b. 17.e ol.11 

I L Tib M 956 K.K. .b. 35.f ol.11 

I L Tib M 957 K.K. .b. 17.b ol.11 

I L Tib M 958 K.K. .b. 35.h ol.11 

I L Tib M 959 K.K. .b. 31.e ol.11 

I L Tib M 96  K.K. .b. 17.f ol.11 

I L Tib M 961 K.K. .b. 12.c ol.11 

I L Tib M 962 K.K. .b. 31.f ol.11 

I L Tib M 963 K.K. .b. 1 .f ol.11 

I L Tib M 964 K.K. .b. 1 .e ol.11 

I L Tib M 965 K.K. .b. 8.c ol.11 

I L Tib M 966 K.K. .b. 8.a ol.11 

I L Tib M 967 K.K. .b. 8.d ol.11 

I L Tib M 968 E. . 23.a.v ol.11 

I L Tib M 969 E. . 23.qq ol.11 

I L Tib M 97  K.K. .b. 12.a ol.11 

I L Tib M 971 K.K. .b. 31.i ol.11 

I L Tib M 972 K.K. .b. 1 .b ol.11 

I L Tib M 973 K.K. .b. 35.i ol.11  

I L Tib M 974 K.K. .b. 31.g ol.11 

I L Tib M 975 E. . 23.ii ol.11 

I L Tib M 976 E. . 23.ee ol.11 

I L Tib M 977 E. . 14.ff ol.11 

I L Tib M 978 K.K.II. 259.i ol.11 

I L Tib M 979 E. . 23.oo ol.11 

I L Tib M 98  E. . 23.pp ol.11 

I L Tib M 981 E. . 13.dd ol.11 

I L Tib M 982 E. . 23.a.i ol.11 

I L Tib M 983 E. . 14.pp ol.11 

I L Tib M 984 E. . 16.a.vi ol.11 

I L Tib M 985 E. . 17.  ol.11 

I L Tib M 986 E. . 16.rr ol.11 

I L Tib M 987 E. . 16.a.xviii ol.11 

I L Tib M 988 E. . 16.xx ol.11 

I L Tib M 989 E. . 16.a.iii ol.11 

I L Tib M 99  E. . 6.a.xix ol.11 

I L Tib M 991 E. . 16.a.xxi ol.11 

I L Tib M 992 E. . 16.a.v ol.11 

I L Tib M 993 E. . 16.ss ol.11 

I L Tib M 994 E. . 16.mm ol.11 

I L Tib M 995 E. . 16.cc ol.11 

I L Tib M 996 E. . 16.pp ol.11 

I L Tib M 997 E. . 16.qq ol.11 

I L Tib M 998 E. . 16.gg ol.11 

I L Tib M 999 E. . 16.a.xi ol.11 

I L Tib M 1  E. . 23.a.xvi ol.11 

I L Tib M 1 1 E. . 13.cc ol.11 

I L Tib M 1 2 K.K. 121.ff ol.12 

I L Tib M 1 3 K.K.II. 2.cc ol.12 

I L Tib M 1 4 K.K.II. 244.a.xvi ol.12 

I L Tib M 1 5 K.K.II. 244.a.xvii ol.12 

I L Tib M 1 6 K.K.II. 244.a.xviii ol.12 

I L Tib M 1 7 K.K.II. 244.a.xix ol.12 

I L Tib M 1 8 K.K.II. 259.g ol.12 

I L Tib M 1 9 K.K.II. 259.h ol.12 

I L Tib M 1 1  K.K.II. 3 .a ol.12 

I L Tib M 1 11 K.K.II. 3 3.a ol.12 

I L Tib M 1 12 K.K. .b. 8.f ol.12 

I L Tib M 1 13 K.K. .b. 8.g ol.12 

I L Tib M 1 14 K.K. .b. 8.h ol.12 

I L Tib M 1 15 K.K. .b. 8.k ol.12 

I L Tib M 1 16 K.K. .b. 8.l ol.12 

I L Tib M 1 17 K.K. not recorded ol.12 

I L Tib M 1 18 K.K. .b. 9.a ol.12 
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I L Tib M 1 19 K.K. .b. 9.b ol.12 

I L Tib M 1 2  K.K. .b. 9.c ol.12 

I L Tib M 1 21 K.K. .b. 9.d ol.12 

I L Tib M 1 22 K.K. .b. 9.e ol.12 

I L Tib M 1 23 K.K. .b. 9.x ol.12 

I L Tib M 1 24 K.K. .b. 9.f ol.12 

I L Tib M 1 25 K.K. .b. 9.g ol.12 

I L Tib M 1 26 K.K. .b. 9.h ol.12 

I L Tib M 1 27 K.K. .b. 9.i ol.12  

I L Tib M 1 28 K.K. .b. 9.  ol.12 

I L Tib M 1 29 K.K. .b. 9.k ol.12 

I L Tib M 1 3  K.K. .b. 9.l ol.12 

I L Tib M 1 31 K.K. .b. 9.m ol.12 

I L Tib M 1 32 K.K. .b. 9.n ol.12 

I L Tib M 1 33 K.K. .b. 9.o ol.12 

I L Tib M 1 34 K.K. .b. 9.  ol.12 

I L Tib M 1 35 K.K. .b. 13.a ol.12 

I L Tib M 1 36 K.K. .b. 13.b ol.12 

I L Tib M 1 37 K.K. .b. 13.g ol.12 

I L Tib M 1 38 K.K. .b. 13.i ol.12 

I L Tib M 1 39 K.K. .b. 13.  ol.12 

I L Tib M 1 4  K.K. .b. 13.k ol.12 

I L Tib M 1 41 K.K. .b. 13.l ol.12 

I L Tib M 1 42 K.K. .b. 13.m ol.12 

I L Tib M 1 43 K.K. .b. 13.n ol.12 

I L Tib M 1 44 K.K. .b. 17.l ol.12 

I L Tib M 1 45 K.K. .b. 17.m ol.12  

I L Tib M 1 46 K.K. .b. 17.n ol.12 

I L Tib M 1 47 K.K. .b. 17.o ol.12 

I L Tib M 1 48 K.K. .b. 31.  ol.12 

I L Tib M 1 49 K.K. .b. 31.k ol.12 

I L Tib M 1 5  K.K. .b. 31.l ol.12 

I L Tib M 1 51 K.K. .b. 31.m ol.12 

I L Tib M 1 52 K.K. .b. 31.n ol.12 

I L Tib M 1 53 Bc .viii. 1  ol.12 

I L Tib M 1 54 E. . 17.a.xlvii ol.12 

I L Tib M 1 55 E. . 17.a.xlviii ol.12 

I L Tib M 1 56 E. . 17.a.xlvi ol.12 

I L Tib N 2255 E. . 2   

r. 8212  1914 K.K.II. 279.sss OTM 674 
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Concordance of 
Site, Location, and Text (Catalog) Numbers 

 

 

E. . 1 .i ol. 9 fol.4 -48  

E. . 115.a.xx ol. 6 fol.4  

E. . 13.a ol. 1 fol.1  

E. . 13.a.i ol. 4 fol.1  

E. . 13.a.ii ol. 3 fol.2  

E. . 13.a.iii ol. 3 fol.3  

E. . 13.a.iv ol. 3 fol.4  

E. . 13.a.ix ol. 2 fol.1  

E. . 13.a.v ol. 4 fol.2  

E. . 13.a.vi ol. 4 fol.3  

E. . 13.a.vii ol. 3 fol.5  

E. . 13.a.viii ol. 2 fol.1  

E. . 13.a.xi ol. 3 fol.6  

E. . 13.a.xii ol. 4 fol.5  

E. . 13.a.xiii ol. 2 fol.2  

E. . 13.a.xiv ol. 2 fol.3  

E. . 13.a.xix ol. 5 fol.9  

E. . 13.a.xliii ol. 4 fol.8  

E. . 13.a.xv ol. 5 fol.1  

E. . 13.a.xvi ol. 2 fol.4  

E. . 13.a.xviii ol. 2 fol.5  

E. . 13.a.xx ol. 2 fol.6  

E. . 13.a.xxi ol. 2 fol.7  

E. . 13.a.xxii ol. 5 fol.3  

E. . 13.a.xxiii ol. 2 fol.8  

E. . 13.a.xxiv ol. 4 fol.7  

E. . 13.a.xxix ol. 2 fol.1   

E. . 13.a.xxv ol. 2 fol.9  

E. . 13.a.xxvi ol. 3 fol.7  

E. . 13.a.xxvii ol. 5 fol.2  

E. . 13.a.xxviii ol. 4 fol.6  

E. . 13.a.xxx ol. 5 fol.2  

E. . 13.aa ol. 8 fol.38  

E. . 13.b ol. 1 fol.2  

E. . 13.bb ol. 2 fol.19  

E. . 13.bb ol.11 fol.29  

E. . 13.c ol. 4 fol.9  

E. . 13.cc ol. 8 fol.1   

E. . 13.cc ol.11 fol.113  

E. . 13.d ol. 1 fol.3  

E. . 13.dd ol.11 fol.84  

E. . 13.e ol. 1 fol.4  

E. . 13.ee ol. 8 fol.4  

E. . 13.f ol. 1 fol.5  

E. . 13.ff ol.11 fol.33  

E. . 13.g ol. 4 fol.11  

E. . 13.gg ol.11 fol.12  

E. . 13.h ol. 2 fol.12  

E. . 13.hh ol.11 fol.38  

E. . 13.i ol. 4 fol.12  

E. . 13.ii ol. 9 fol.3  

E. . 13.  ol. 2 fol.11  

E. . 13.  ol.11 fol.18  

E. . 13.k ol. 2 fol.13  

E. . 13.kk ol.11 fol.16  

E. . 13.l ol. 2 fol.14  

E. . 13.ll ol.11 fol.22  

E. . 13.m ol. 4 fol.13  

 
Site o           o tion o   Te t C t og  o       Site o           o tion o   Te t C t og  o  

Concordance of 
Site, Location, and Text (Catalog) Numbers 

 

 

E. . 1 .i ol. 9 fol.4 -48  

E. . 115.a.xx ol. 6 fol.4  

E. . 13.a ol. 1 fol.1  

E. . 13.a.i ol. 4 fol.1  

E. . 13.a.ii ol. 3 fol.2  

E. . 13.a.iii ol. 3 fol.3  

E. . 13.a.iv ol. 3 fol.4  

E. . 13.a.ix ol. 2 fol.1  

E. . 13.a.v ol. 4 fol.2  

E. . 13.a.vi ol. 4 fol.3  

E. . 13.a.vii ol. 3 fol.5  

E. . 13.a.viii ol. 2 fol.1  

E. . 13.a.xi ol. 3 fol.6  

E. . 13.a.xii ol. 4 fol.5  

E. . 13.a.xiii ol. 2 fol.2  

E. . 13.a.xiv ol. 2 fol.3  

E. . 13.a.xix ol. 5 fol.9  

E. . 13.a.xliii ol. 4 fol.8  

E. . 13.a.xv ol. 5 fol.1  

E. . 13.a.xvi ol. 2 fol.4  

E. . 13.a.xviii ol. 2 fol.5  

E. . 13.a.xx ol. 2 fol.6  

E. . 13.a.xxi ol. 2 fol.7  

E. . 13.a.xxii ol. 5 fol.3  

E. . 13.a.xxiii ol. 2 fol.8  

E. . 13.a.xxiv ol. 4 fol.7  

E. . 13.a.xxix ol. 2 fol.1   

E. . 13.a.xxv ol. 2 fol.9  

E. . 13.a.xxvi ol. 3 fol.7  

E. . 13.a.xxvii ol. 5 fol.2  

E. . 13.a.xxviii ol. 4 fol.6  

E. . 13.a.xxx ol. 5 fol.2  

E. . 13.aa ol. 8 fol.38  

E. . 13.b ol. 1 fol.2  

E. . 13.bb ol. 2 fol.19  

E. . 13.bb ol.11 fol.29  

E. . 13.c ol. 4 fol.9  

E. . 13.cc ol. 8 fol.1   

E. . 13.cc ol.11 fol.113  

E. . 13.d ol. 1 fol.3  

E. . 13.dd ol.11 fol.84  

E. . 13.e ol. 1 fol.4  

E. . 13.ee ol. 8 fol.4  

E. . 13.f ol. 1 fol.5  

E. . 13.ff ol.11 fol.33  

E. . 13.g ol. 4 fol.11  

E. . 13.gg ol.11 fol.12  

E. . 13.h ol. 2 fol.12  

E. . 13.hh ol.11 fol.38  

E. . 13.i ol. 4 fol.12  

E. . 13.ii ol. 9 fol.3  

E. . 13.  ol. 2 fol.11  

E. . 13.  ol.11 fol.18  

E. . 13.k ol. 2 fol.13  

E. . 13.kk ol.11 fol.16  

E. . 13.l ol. 2 fol.14  

E. . 13.ll ol.11 fol.22  

E. . 13.m ol. 4 fol.13  
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E. . 13.mm ol.1  fol.1  

E. . 13.n ol. 4 fol.14  

E. . 13.nn ol.1  fol.2  

E. . 13.o ol. 2 fol.15  

E. . 13.oo ol.1  fol.3  

E. . 13.p ol. 1 fol.6  

E. . 13.pp ol. 9 fol.1  

E. . 13.q ol. 1 fol.7  

E. . 13.qq ol. 8 fol.2  

E. . 13.r ol. 4 fol.15  

E. . 13.s ol. 4 fol.16  

E. . 13.ss ol. 4 fol.22  

E. . 13.t ol. 4 fol.2   

E. . 13.tt ol. 3 fol.8  

E. . 13.u ol. 4 fol.17  

E. . 13.uu ol. 2 fol.18  

E. . 13.v ol. 4 fol.18  

E. . 13.vv ol. 4 fol.23  

E. . 13.  ol. 2 fol.16  

E. . 13.  ol. 3 fol.9  

E. . 13.x ol. 4 fol.19  

E. . 13.xx ol. 4 fol.24  

E. . 13.y ol. 2 fol.17  

E. . 13.yy ol. 8 fol.18  

E. . 13.  ol. 4 fol.21  

E. . 13.  ol.1  fol.4  

E. . 14.a ol. 4 fol.25  

E. . 14.a.i ol. 5 fol.4  

E. . 14.a.ii ol. 5 fol.4  

E. . 14.a.iii ol. 5 fol.5  

E. . 14.a.iv ol. 5 fol.6  

E. . 14.a.ix ol. 5 fol.9  

E. . 14.a.v ol. 5 fol.6  

E. . 14.a.vi ol. 5 fol.6  

E. . 14.a.vii ol. 5 fol.7  

E. . 14.a.viii ol. 5 fol.8  

E. . 14.a.x ol. 5 fol.9  

E. . 14.a.xi ol. 5 fol.9  

E. . 14.a.xii ol. 5 fol.1   

E. . 14.a.xii ol. 5 fol.11  

E. . 14.a.xiii ol. 5 fol.1   

E. . 14.a.xiv ol. 5 fol.1   

E. . 14.a.xv ol. 5 fol.1   

E. . 14.a.xx ol. 5 fol.11  

E. . 14.aa ol.11 fol.2  

E. . 14.b ol. 2 fol.2   

E. . 14.bb ol. 9 fol.71  

E. . 14.c ol. 4 fol.26  

E. . 14.cc ol.11 fol.19  

E. . 14.d ol. 7 fol.5  

E. . 14.dd ol. 9 fol.8  

E. . 14.e ol. 4 fol.27  

E. . 14.ee ol.11 fol.3  

E. . 14.f ol. 1 fol.8  

E. . 14.ff ol.11 fol.8   

E. . 14.g ol. 4 fol.28  

E. . 14.gg ol.11 fol.14  

E. . 14.h ol. 2 fol.25  

E. . 14.i ol. 4 fol.29  

E. . 14.ii ol.1  fol.5  

E. . 14.  ol. 2 fol.26  

E. . 14.  ol. 1 fol.9  

E. . 14.  ol. 9 fol.4  

E. . 14.k ol. 4 fol.3   

E. . 14.kk ol. 9 fol.6  

E. . 14.kk ol.11 fol.23  

E. . 14.l ol. 4 fol.31  

E. . 14.ll ol. 9 fol.7  
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E. . 14.m ol. 4 fol.32  

E. . 14.mm ol. 9 fol.38  

E. . 14.n ol. 4 fol.34  

E. . 14.nn ol. 8 fol.84  

E. . 14.o ol. 4 fol.33  

E. . 14.oo ol. 9 fol.1   

E. . 14.p ol. 3 fol.1   

E. . 14.pp ol.11 fol.95  

E. . 14.q ol. 3 fol.11  

E. . 14.qq ol.11 fol.21  

E. . 14.r ol. 2 fol.27  

E. . 14.rr ol. 3 fol.17  

E. . 14.s ol. 3 fol.12  

E. . 14.ss ol.11 fol.1  

E. . 14.t ol. 2 fol.28  

E. . 14.tt ol. 3 fol.18  

E. . 14.u ol. 4 fol.35  

E. . 14.uu ol.11 fol.41  

E. . 14.v ol. 3 fol.13  

E. . 14.vv ol. 8 fol.9   

E. . 14.  ol. 3 fol.14  

E. . 14.  ol. 9 fol.11  

E. . 14.x ol. 2 fol.29  

E. . 14.xx ol.1  fol.6  

E. . 14.y ol. 3 fol.15  

E. . 14.  ol. 3 fol.16  

E. . 14.  ol.11 fol.39  

E. . 15.a ol. 7 fol.6  

E. . 15.a.i ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.ii ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.iii ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.iv ol. 6 fol.1  

E. . 15.a.li ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.li ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.lii ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.liii ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.liv ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.lx ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.v ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.vi ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.vii ol.6 fol.4  

E. . 15.a.viii ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.x ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.xi ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.xii ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.xiii ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.xiv ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.xix ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xl ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xlii ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.xliii ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xliv ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xliv ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xlix ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.xlv ol. 6 fol.1  

E. . 15.a.xlvi ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.xlvii ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xlviii ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xv ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.xvi ol. 6 fol.1  

E. . 15.a.xvii ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.xviii ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.xxi ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xxii ol. 6 fol.3  

E. . 15.a.xxiii ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.xxix ol. 6 fol.1  

E. . 15.a.xxv ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.xxvi ol. 6 fol.1  
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E. . 15.a.xxvii ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.xxviii ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.xxx ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.xxxi ol. 6 fol.1  

E. . 15.a.xxxii ol. 6 fol.6  

E. . 15.a.xxxiii ol. 6 fol.5  

E. . 15.a.xxxiv ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.xxxix ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.xxxv ol. 6 fol.2  

E. . 15.a.xxxvi ol. 6 fol.4  

E. . 15.a.xxxvii ol. 6 fol.7  

E. . 15.a.xxxviii ol. 6 fol.5  

E. . 15.aa ol. 8 fol.82  

E. . 15.b ol. 7 fol.7  

E. . 15.bb ol.1  fol.7  

E. . 15.c ol. 7 fol.9  

E. . 15.cc ol.1  fol.8  

E. . 15.d ol. 4 fol.36  

E. . 15.dd ol.1  fol.9  

E. . 15.e ol. 4 fol.1   

E. . 15.ee ol.1  fol.1   

E. . 15.f ol. 4 fol.37  

E. . 15.ff ol.1  fol.11  

E. . 15.g ol. 7 fol.1   

E. . 15.gg ol.1  fol.12  

E. . 15.h ol. 5 fol.1   

E. . 15.hh ol.1  fol.13  

E. . 15.i ol. 2 fol.3   

E. . 15.ii ol. 6 fol.9  

E. . 15.  ol. 5 fol.12  

E. . 15.  ol.1  fol.14  

E. . 15.k ol. 2 fol.31  

E. . 15.kk ol.1  fol.15  

E. . 15.l ol. 7 fol.8  

E. . 15.ll ol. 6 fol.9  

E. . 15.m ol. 7 fol.11  

E. . 15.mm ol. 6 fol.8  

E. . 15.n ol. 2 fol.32  

E. . 15.nn ol. 6 fol.1   

E. . 15.oo ol. 6 fol.1   

E. . 15.p ol. 2 fol.33  

E. . 15.pp ol. 6 fol.8  

E. . 15.q ol. 2 fol.34  

E. . 15.qq ol. 6 fol.9  

E. . 15.r ol. 5 fol.12  

E. . 15.rr ol. 6 fol.1   

E. . 15.s ol. 2 fol.35  

E. . 15.s ol. 5 fol.12  

E. . 15.ss ol. 6 fol.8  

E. . 15.t ol. 5 fol.12  

E. . 15.tt ol. 6 fol.8  

E. . 15.u ol. 5 fol.13  

E. . 15.uu ol. 6 fol.8  

E. . 15.v ol. 2 fol.36  

E. . 15.vv ol. 6 fol.8  

E. . 15.  ol. 2 fol.37  

E. . 15.  ol. 6 fol.9  

E. . 15.x ol. 5 fol.13  

E. . 15.xx ol. 9 fol.5   

E. . 15.xxiv ol. 6 fol.7  

E. . 15.y ol. 2 fol.38  

E. . 15.yy ol. 9 fol.49  

E. . 15.  ol. 2 fol.39  

E. . 15.  ol. 6 fol.1   

E. . 16.a ol. 1 fol.1   

E. . 16.a.1 ol. 8 fol.86  

E. . 16.a.ii ol. 9 fol.61  

E. . 16.a.iii ol.11 fol.1 1  
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E. . 16.a.iv ol. 9 fol.6   

E. . 16.a.ix ol. 8 fol.74  

E. . 16.a.v ol.11 fol.1 4  

E. . 16.a.vi ol.11 fol.96  

E. . 16.a.vii ol. 9 fol.59  

E. . 16.a.viii ol.1  fol.16  

E. . 16.a.x ol. 9 fol.58  

E. . 16.a.xi ol.11 fol.111  

E. . 16.a.xii ol. 9 fol.72  

E. . 16.a.xiii ol. 8 fol.92  

E. . 16.a.xiv ol. 8 fol.91  

E. . 16.a.xv ol. 8 fol.98  

E. . 16.a.xvi ol. 8 fol.97  

E. . 16.a.xvii ol. 8 fol.94  

E. . 16.a.xviii ol.11 fol.99  

E. . 16.a.xx ol.1  fol.17  

E. . 16.a.xxi ol.11 fol.1 3  

E. . 16.a.xxii ol.1  fol.18  

E. . 16.a.xxiii ol.1  fol.19  

E. . 16.a.xxiv ol. 9 fol.73  

E. . 16.a.xxix ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxv ol.1  fol.2   

E. . 16.a.xxvi ol.1  fol.21  

E. . 16.a.xxvii ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxviii ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxx ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxi ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxii ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxiii ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxiv ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxv ol. 6 fol.11  

E. . 16.a.xxxvi ol. 6 fol.11  

E. . 16.aa ol. 9 fol.68  

E. . 16.b ol. 1 fol.11  

E. . 16.bb ol. 8 fol.72  

E. . 16.bb ol. 8 fol.81  

E. . 16.c ol. 4 fol.38  

E. . 16.cc ol. 8 fol.71  

E. . 16.cc ol.11 fol.1 7  

E. . 16.d ol. 2 fol.4   

E. . 16.dd ol. 8 fol.69  

E. . 16.e ol. 1 fol.12  

E. . 16.ee ol. 8 fol.8   

E. . 16.f ol. 1 fol.13  

E. . 16.ff ol. 8 fol.1 5  

E. . 16.g ol. 1 fol.14  

E. . 16.gg ol.11 fol.11   

E. . 16.h ol. 1 fol.15  

E. . 16.hh ol. 8 fol.75  

E. . 16.i ol. 1 fol.37  

E. . 16.ii ol. 8 fol.1 2  

E. . 16.  ol. 7 fol.13  

E. . 16.  ol. 8 fol.76  

E. . 16.k ol. 2 fol.41  

E. . 16.kk ol.1  fol.22  

E. . 16.l ol. 7 fol.12  

E. . 16.l ol. 9 fol.75  

E. . 16.m ol. 1 fol.17  

E. . 16.mm ol.11 fol.1 6  

E. . 16.n ol. 1 fol.18  

E. . 16.nn ol. 9 fol.66  

E. . 16.nn ol. 9 fol.66  

E. . 16.o ol. 1 fol.25  

E. . 16.oo ol. 9 fol.57  

E. . 16.p ol. 1 fol.21  

E. . 16.pp ol.11 fol.1 8  

E. . 16.q ol. 4 fol.39  

E. . 16.qq ol.11 fol.1 9  
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E. . 16.r ol. 3 fol.19  

E. . 16.rr ol.11 fol.98  

E. . 16.s ol. 2 fol.42  

E. . 16.ss ol.11 fol.1 5  

E. . 16.t ol. 1 fol.2   

E. . 16.u ol. 4 fol.4   

E. . 16.uu ol. 8 fol.83  

E. . 16.v ol. 4 fol.41  

E. . 16.vv ol. 8 fol.68  

E. . 16.  ol. 7 fol.14  

E. . 16.  ol. 9 fol.63  

E. . 16.x ol. 2 fol.43  

E. . 16.xx ol.11 fol.1   

E. . 16.y ol. 2 fol.44  

E. . 16.yy ol. 9 fol.54  

E. . 16.  ol. 2 fol.45  

E. . 16.  ol. 9 fol.56  

E. . 17.a ol. 8 fol.1 1  

E. . 17.a.i ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.ii ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.iii ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.iv ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.ix ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.v ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.vi ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.vii ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.viii ol. 6 fol.12  

E. . 17.a.x ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xiii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xiii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xix ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xl ol. 5 fol.14  

E. . 17.a.xlvi ol.12  

E. . 17.a.xlvii ol.12  

E. . 17.a.xlviii ol.12  

E. . 17.a.xv ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xvi ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xvii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xviii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xx ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xxi ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xxii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xxiii ol. 6 fol.13  

E. . 17.a.xxiv ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxix ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxv ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxvi ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxvii ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxviii ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxx ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxi ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxii ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxiii ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxiv ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxix ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxv ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxvi ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxvii ol. 6 fol.14  

E. . 17.a.xxxviii ol. 6 fol.14  

E. . 17.aa ol. 6 fol.15  

E. . 17.b ol. 8 fol.1 3  

E. . 17.bb ol. 6 fol.16  

E. . 17.c ol. 8 fol.1 7  

E. . 17.cc ol. 6 fol.18  

E. . 17.d ol. 8 fol.78  

E. . 17.dd ol. 6 fol.16  
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E. . 17.e ol. 8 fol.11   

E. . 17.ee ol. 6 fol.16  

E. . 17.f ol. 8 fol.1 8  

E. . 17.ff ol. 6 fol.18  

E. . 17.gg ol. 6 fol.15  

E. . 17.gg ol. 6 fol.18  

E. . 17.gv ol. 8 fol.99  

E. . 17.h ol. 8 fol.87  

E. . 17.hh ol. 6 fol.17  

E. . 17.i ol. 8 fol.73  

E. . 17.ii ol. 6 fol.16  

E. . 17.  ol.11 fol.97  

E. . 17.  ol. 6 fol.17  

E. . 17.k ol. 8 fol.1   

E. . 17.ll ol. 6 fol.16  

E. . 17.m ol. 9 fol.7   

E. . 17.mm ol. 6 fol.18  

E. . 17.n ol. 8 fol.79  

E. . 17.nn ol. 6 fol.18  

E. . 17.o ol. 8 fol.77  

E. . 17.oo ol. 6 fol.15  

E. . 17.p ol. 9 fol.67  

E. . 17.pp ol. 6 fol.16  

E. . 17.q ol. 9 fol.74  

E. . 17.r ol. 9 fol.65  

E. . 17.rr ol. 6 fol.17  

E. . 17.s ol. 9 fol.64  

E. . 17.ss ol. 6 fol.15  

E. . 17.t ol. 8 fol.1 6  

E. . 17.tt ol. 6 fol.17  

E. . 17.u ol. 7 fol.15  

E. . 17.uu ol. 6 fol.16  

E. . 17.v ol. 8 fol.96  

E. . 17.vv ol. 6 fol.18  

E. . 17.  ol. 9 fol.69  

E. . 17.  ol. 6 fol.16  

E. . 17.x ol. 8 fol.95  

E. . 17.xx ol. 6 fol.15  

E. . 17.y ol.1  fol.23  

E. . 17.yy ol. 6 fol.18  

E. . 17.  ol. 9 fol.62  

E. . 17.  ol. 6 fol.15  

E. . 18.a ol. 5 fol.15  

E. . 18.b ol. 5 fol.16  

E. . 18.b ol. 5 fol.17  

E. . 18.c ol. 8 fol.29  

E. . 18.d ol. 8 fol.15  

E. . 18.e ol.1  fol.24  

E. . 18.f ol. 8 fol.88  

E. . 18.g ol. 8 fol.46-62  

E. . 18.h ol.11 fol.45-5   

E. . 18.  ol. 8 fol.66 67  

E. . 18.k ol. 8 fol.65  

E. . 18.l ol.11 fol.43  

E. . 19.a ol. 7 fol.16  

E. . 19.a.i ol.1  fol.25  

E. . 19.a.ii ol.1  fol.26  

E. . 19.a.iii ol. 8 fol.1 9  

E. . 19.a.iv ol. 9 fol.55  

E. . 19.a.ix ol.1  fol.27  

E. . 19.a.v ol. 9 fol.52  

E. . 19.a.vi ol. 9 fol.51  

E. . 19.a.vii ol. 9 fol.53  

E. . 19.a.viii ol.1  fol.27  

E. . 19.a.x ol.1  fol.27  

E. . 19.a.xi ol.1  fol.27  

E. . 19.a.xii ol.1  fol.27  

E. . 19.a.xiii ol.1  fol.27  
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E. . 19.a.xv ol.1  fol.27  

E. . 19.a.xvi ol.1  fol.27  

E. . 19.a.xvii ol.1  fol.28  

E. . 19.aa ol. 7 fol.41  

E. . 19.b ol. 7 fol.17  

E. . 19.bb ol. 7 fol.42  

E. . 19.c ol. 7 fol.18  

E. . 19.cc ol. 5 fol.13  

E. . 19.d ol. 7 fol.19  

E. . 19.dd ol. 7 fol.43  

E. . 19.e ol. 7 fol.2   

E. . 19.ee ol. 7 fol.44  

E. . 19.f ol. 7 fol.21  

E. . 19.ff ol. 5 fol.13  

E. . 19.g ol. 7 fol.22  

E. . 19.gg ol. 5 fol.18  

E. . 19.h ol. 7 fol.23  

E. . 19.hh ol. 7 fol.45  

E. . 19.i ol. 7 fol.24  

E. . 19.ii ol. 7 fol.46  

E. . 19.  ol. 7 fol.25  

E. . 19.k ol. 7 fol.26  

E. . 19.kk ol. 5 fol.18  

E. . 19.l ol. 7 fol.27  

E. . 19.ll ol. 7 fol.47  

E. . 19.m ol. 7 fol.28  

E. . 19.mm ol. 7 fol.48  

E. . 19.n ol. 7 fol.29  

E. . 19.nn ol. 7 fol.49  

E. . 19.o ol. 7 fol.3   

E. . 19.oo ol. 2 fol.46  

E. . 19.p ol. 7 fol.31  

E. . 19.pp ol. 7 fol.5   

E. . 19.q ol. 7 fol.32  

E. . 19.qq ol. 2 fol.47  

E. . 19.r ol. 7 fol.4   

E. . 19.rr ol. 2 fol.48  

E. . 19.s ol. 7 fol.33  

E. . 19.ss ol. 2 fol.49  

E. . 19.t ol. 7 fol.34  

E. . 19.tt ol. 2 fol.5   

E. . 19.u ol. 7 fol.35  

E. . 19.uu ol. 2 fol.51  

E. . 19.v ol. 7 fol.36  

E. . 19.vv ol. 2 fol.52  

E. . 19.  ol. 7 fol.37  

E. . 19.  ol. 2 fol.53  

E. . 19.x ol. 7 fol.38  

E. . 19.xx ol. 5 fol.18  

E. . 19.y ol. 7 fol.39  

E. . 19.yy ol. 2 fol.54  

E. . 19.  ol. 5 fol.19  

E. . 19.  ol. 5 fol.18  

E. . 2  I L Tib N ol.  

E. . 21.g cf. Poppe 1959  

E. . 21.i cf. Poppe 1959  

E. . 22 ol. 2 fol.62  

E. . 22 ol.11 fol.42  

E. . 22.a ol. 4 fol.42  

E. . 22.a ol. 5 fol.3  

E. . 22.a.i ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.ii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.ii ol.1  fol.29  

E. . 22.a.iii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.iv ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.ix ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.l ol. 4 fol.45  

E. . 22.a.li ol. 5 fol.8  
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E. . 22.a.liii ol. 2 fol.58  

E. . 22.a.liv ol. 2 fol.58  

E. . 22.a.lv ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.lvi ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.lvii ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.v ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.vi ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.vii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.viii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.x ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xi ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xiii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xiv ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xix ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xl ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.xlii ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.xliv ol. 2 fol.55  

E. . 22.a.xlix ol. 4 fol.44  

E. . 22.a.xlvi ol. 5 fol.2   

E. . 22.a.xlvii ol. 2 fol.56  

E. . 22.a.xlviii ol. 2 fol.57  

E. . 22.a.xv ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xvi ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xvii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xviii ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xx ol. 6 fol.22  

E. . 22.a.xxi ol. 5 fol.2   

E. . 22.a.xxi ol. 6 fol.23  

E. . 22.a.xxxix ol. 5 fol.21  

E. . 22.a.xxxvii ol. 5 fol.1  

E. . 22.aa ol. 6 fol.28  

E. . 22.b ol. 4 fol.46  

E. . 22.bb ol. 6 fol.28  

E. . 22.c ol. 3 fol.2   

E. . 22.cc ol. 6 fol.28  

E. . 22.d ol. 5 fol.19  

E. . 22.dd ol. 6 fol.24  

E. . 22.ee ol. 6 fol.24  

E. . 22.f ol. 2 fol.59  

E. . 22.ff ol. 6 fol.26  

E. . 22.g ol. 2 fol.6   

E. . 22.gg ol. 6 fol.24  

E. . 22.gg ol. 6 fol.27  

E. . 22.h ol. 2 fol.61  

E. . 22.hh ol. 6 fol.24  

E. . 22.i ol. 6 fol.25  

E. . 22.ii ol. 6 fol.24  

E. . 22.  ol. 6 fol.25  

E. . 22.  ol. 6 fol.26  

E. . 22.k ol. 3 fol.21  

E. . 22.kk ol. 6 fol.24  

E. . 22.l ol. 5 fol.19  

E. . 22.ll ol. 6 fol.24  

E. . 22.m ol. 3 fol.22  

E. . 22.mm ol. 6 fol.26  

E. . 22.n ol. 6 fol.25  

E. . 22.nn ol. 6 fol.26  

E. . 22.oo ol. 6 fol.27  

E. . 22.p ol. 6 fol.25  

E. . 22.pp ol. 6 fol.24  

E. . 22.r ol. 5 fol.3  

E. . 22.s ol. 5 fol.22  

E. . 22.ss ol. 6 fol.26  

E. . 22.t ol. 5 fol.19  

E. . 22.tt ol. 6 fol.27  

E. . 22.u ol. 6 fol.25  

E. . 22.uu ol. 6 fol.24  
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E. . 22.v ol. 6 fol.25  

E. . 22.vv ol. 6 fol.27  

E. . 22.  ol. 6 fol.25  

E. . 22.  ol. 6 fol.24  

E. . 22.x ol. 4 fol.43  

E. . 22.x ol. 4 fol.47  

E. . 22.xli ol. 5 fol.21  

E. . 22.xv ol. 8 fol.1 4  

E. . 22.xx ol. 6 fol.26  

E. . 22.xxii ol. 6 fol.19  

E. . 22.xxii ol. 6 fol.2   

E. . 22.xxii ol. 6 fol.21  

E. . 22.y ol. 6 fol.25  

E. . 22.yy ol. 6 fol.27  

E. . 22.  ol. 3 fol.23  

E. . 22.  ol. 6 fol.24  

E. . 22.  ol. 6 fol.26  

E. . 23.a ol. 1 fol.26  

E. . 23.a.i ol.11 fol.85-94  

E. . 23.a.iii ol.11 fol.4  

E. . 23.a.iv ol.11 fol.7  

E. . 23.a.ix ol.11 fol.1   

E. . 23.a.v ol.11 fol.71  

E. . 23.a.vi ol. 9 fol.9  

E. . 23.a.vii ol. 8 fol.12 14  

E. . 23.a.viii ol. 1 fol.27  

E. . 23.a.x ol.1  fol.3   

E. . 23.a.xi ol. 8 fol.85  

E. . 23.a.xii ol. 8 fol.7   

E. . 23.a.xiii ol.1  fol.31  

E. . 23.a.xiv ol.11 fol.11  

E. . 23.a.xix ol.11 fol.4   

E. . 23.a.xvi ol.11 fol.112  

E. . 23.a.xvii ol. 8 fol.45  

E. . 23.a.xviii ol. 8 fol.63 64  

E. . 23.a.xx ol.11 fol.44  

E. . 23.a.xxvi ol. 9 fol.76  

E. . 23.aa ol.11 fol.3   

E. . 23.b ol. 8 fol.39  

E. . 23.c ol. 8 fol.17  

E. . 23.cc ol.11 fol.31  

E. . 23.d ol. 8 fol.26  

E. . 23.dd ol.11 fol.37  

E. . 23.e ol. 8 fol.21  

E. . 23.ee ol.11 fol.79  

E. . 23.f ol. 8 fol.11  

E. . 23.ff ol.11 fol.32  

E. . 23.g ol. 8 fol.5  

E. . 23.gg ol.11 fol.27  

E. . 23.h ol. 8 fol.22  

E. . 23.hh ol.11 fol.28  

E. . 23.i ol. 1 fol.28  

E. . 23.i ol. 8 fol.25  

E. . 23.ii ol.11 fol.78  

E. . 23.  ol. 8 fol.23  

E. . 23.  ol.11 fol.17  

E. . 23.k ol. 8 fol.24  

E. . 23.kk ol. 9 fol.2  

E. . 23.ll ol. 9 fol.5  

E. . 23.mm ol.11 fol.25  

E. . 23.n ol. 8 fol.7  

E. . 23.nn ol. 8 fol.16  

E. . 23.o ol. 8 fol.6  

E. . 23.oo ol.11 fol.82  

E. . 23.p ol. 8 fol.28  

E. . 23.pp ol.11 fol.83  

E. . 23.q ol. 8 fol.3  

E. . 23.qq ol.11 fol.72  
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E. . 23.r ol. 8 fol.2   

E. . 23.rr ol.11 fol.6  

E. . 23.s ol. 8 fol.9  

E. . 23.ss ol.11 fol.5  

E. . 23.t ol. 8 fol.8  

E. . 23.tt ol.11 fol.26  

E. . 23.u ol.11 fol.36  

E. . 23.uu ol.11 fol.24  

E. . 23.v ol.11 fol.35  

E. . 23.vii ol. 8 fol.3   

E. . 23.vv ol.11 fol.15  

E. . 23.  ol.11 fol.34  

E. . 23.  ol.11 fol.13  

E. . 23.x ol. 8 fol.27  

E. . 23.xx ol. 8 fol.93  

E. . 23.y ol.11 fol.8  

E. . 23.yy ol.1  fol.32  

E. . 23.  ol.11 fol.9  

E. . 23.  ol.11 fol.2   

E. . 24 ol. 2 fol.63  

E. . 24.a ol. 4 fol.55  

E. . 24.a ol. 7 fol.51  

E. . 24.a.  ol. 3 fol.25  

E. . 24.a.ii ol. 3 fol.24  

E. . 24.a.iii ol. 7 fol.52  

E. . 24.a.iii.a ol. 7 fol.53  

E. . 24.a.iii.b ol. 7 fol.54  

E. . 24.a.iv ol. 1 fol.29  

E. . 24.a.v ol. 1 fol.3   

E. . 24.a.vi ol. 8 fol.19  

E. . 24.a.vii ol. 8 fol.89  

E. . 24.a.viii ol. 4 fol.48  

E. . 24.a.x ol. 4 fol.5   

E. . 24.a.xi ol. 4 fol.51  

E. . 24.a.xii ol. 4 fol.52  

E. . 24.a.xiii ol. 4 fol.53  

E. . 24.a.xv ol. 4 fol.54  

E. . 24.a.xvi ol. 3 fol.26  

E. . 24.a.xvii ol. 3 fol.27  

E. . 24.aa ol. 1 fol.43  

E. . 24.b ol. 7 fol.55  

E. . 24.bb ol. 1 fol.44  

E. . 24.c ol. 7 fol.56  

E. . 24.cc ol. 1 fol.47  

E. . 24.d ol. 7 fol.58  

E. . 24.dd ol. 1 fol.45  

E. . 24.e ol. 7 fol.57  

E. . 24.ee ol. 1 fol.36  

E. . 24.f ol. 1 fol.22  

E. . 24.ff ol. 1 fol.48  

E. . 24.g ol. 1 fol.23  

E. . 24.gg ol. 2 fol.66  

E. . 24.h ol. 1 fol.19  

E. . 24.hh ol. 2 fol.67  

E. . 24.i ol. 1 fol.24  

E. . 24.ii ol. 2 fol.68  

E. . 24.  ol. 1 fol.31  

E. . 24.  ol. 2 fol.65  

E. . 24.k ol. 1 fol.32  

E. . 24.l ol. 1 fol.33  

E. . 24.l.l ol. 3 fol.29  

E. . 24.lx ol. 4 fol.49  

E. . 24.m ol. 7 fol.59  

E. . 24.mm ol. 3 fol.3   

E. . 24.n ol. 7 fol.6   

E. . 24.nn ol. 3 fol.31  

E. . 24.o ol. 1 fol.34  

E. . 24.oo ol. 3 fol.32  
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E. . 24.pp ol. 3 fol.33  

E. . 24.q ol. 1 fol.16  

E. . 24.qq ol. 3 fol.34  

E. . 24.r ol. 7 fol.61  

E. . 24.rr ol. 3 fol.36  

E. . 24.s ol. 4 fol.56  

E. . 24.ss ol. 3 fol.37  

E. . 24.t ol. 1 fol.46  

E. . 24.tt ol. 3 fol.38  

E. . 24.u ol. 1 fol.39  

E. . 24.uu ol. 3 fol.39  

E. . 24.v ol. 1 fol.38  

E. . 24.vv ol. 3 fol.4   

E. . 24.  ol. 1 fol.42  

E. . 24.  ol. 3 fol.41  

E. . 24.x ol. 1 fol.41  

E. . 24.xx ol. 3 fol.35  

E. . 24.y ol. 1 fol.4   

E. . 24.yy ol. 3 fol.42  

E. . 24.  ol. 1 fol.35  

E. . 24.  ol. 3 fol.43  

E. . 6.a.xix ol.11 fol.1 2  

E. . not recorded ol. 2 fol.21  

E. . not recorded ol. 2 fol.64  

E. . not recorded ol. 3 fol.28  

E. . not recorded ol. 4 fol.4  

E. . not recorded ol. 5 fol.1   

E. . not recorded ol. 5 fol.9  

E. . not recorded ol. 6 fol.1  

E. . not recorded ol. 6 fol.37  

E. . not recorded ol. 6 fol.38  

E. . not recorded ol. 6 fol.39  

E. . not recorded ol. 7 fol.1  

E. . not recorded ol. 7 fol.2  

E. . not recorded ol. 7 fol.3  

E. . not recorded ol. 7 fol.4  

E. . not recorded ol. 2 fol.22  

E. . not recorded ol. 2 fol.24  

K.K. not recorded ol. 5 fol.23 282 

K.K. not recorded ol. 5 fol.27 283 

K.K. not recorded ol. 8 fol.44 284 

K.K. not recorded ol.12 fol.12 285 

K.K. 121.ff ol.12 fol.1 1 

K.K. 121.gg ol. 3 fol.54 2 

K.K.I.ii. 3 ol. 5 fol.22 3 

K.K.I.ix. 17.t.i ol. 5 fol.23 4 

K.K.II. 2.cc ol.12 fol.2 5 

K.K.II. 233.a.i ol. 2 fol.69 6 

K.K.II. 233.a.ii ol. 5 fol.23 7 

K.K.II. 244.a.xix ol.12 fol.6 8 

K.K.II. 244.a.xvi ol.12 fol.3 9 

K.K.II. 244.a.xvii ol.12 fol.4 1  

K.K.II. 244.a.xviii ol.12 fol.5 11 

K.K.II. 257.r ol. 5 fol.24 12 

K.K.II. 257.r ol. 5 fol.25 13 

K.K.II. 259.g ol.12 fol.7 14 

K.K.II. 259.h ol.12 fol.8 15 

K.K.II. 259.i ol.11 fol.81 16 

K.K.II. 27 .yy ol. 3 fol.55 17 

K.K.II. 275.a.xvii ol. 9 fol.18 18 

K.K.II. 279.sss r. 8212  1914 19 

K.K.II. 282.b ol. 5 fol.26 2  

K.K.II. 3 .a ol.12 fol.9 21 

K.K.II. 3 3.a ol.12 fol.1 , 1 a 22 

K.K.II.279.rrr ol. 3 fol.56 23 

K.K.III. 22.a ol. 5 fol.29 24 

K.K.III. 22.b ol. 5 fol.29 25 

K.K.III. 29.l ol. 9 fol.16 26 
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K.K.III. 29.m ol. 9 fol.16 27 

K.K.III. 29.n ol. 9 fol.16 28 

K.K. .b. 5.bb ol. 3 fol.69 29 

K.K. .b. 6.dd.i ol. 6 fol.32 3  

K.K. .b. 6.dd.ii ol. 6 fol.32 31 

K.K. .b. 6.ee ol. 6 fol.32 32 

K.K. .b. 6.ff ol. 6 fol.32 33 

K.K. .b. 6.gg ol. 6 fol.32 34 

K.K. .b. 6.hh ol. 6 fol.32 35 

K.K. .b. 6.ii ol. 6 fol.32 36 

K.K. .b. 6.  ol. 6 fol.33 37 

K.K. .b. 6.kk ol. 6 fol.33 38 

K.K. .b. 6.ll ol. 6 fol.33 39 

K.K. .b. 6.mm ol. 6 fol.33 4  

K.K. .b. 6.nn ol. 6 fol.33 41 

K.K. .b. 6.oo ol. 6 fol.33 42 

K.K. .b. 6.pp ol. 6 fol.33 43 

K.K. .b. 6.qq ol. 6 fol.33 44 

K.K. .b. 6.rr ol. 6 fol.33 45 

K.K. .b. 6.ss ol. 6 fol.33 46 

K.K. .b. 7.b ol. 1 fol.57 47 

K.K. .b. 7.c ol. 1 fol.58 48 

K.K. .b. 7.d ol. 1 fol.59 49 

K.K. .b. 7.e ol. 1 fol.6  5  

K.K. .b. 7.f ol. 7 fol.7  51 

K.K. .b. 7.g ol. 3 fol.7  52 

K.K. .b. 7.h.i ol. 4 fol.65 53 

K.K. .b. 7.h.ii ol. 4 fol.66 54 

K.K. .b. 7.q ol. 7 fol.69 55 

K.K. .b. 8.a ol.11 fol.69 56 

K.K. .b. 8.b ol.11 fol.56 57 

K.K. .b. 8.c ol.11 fol.68 58 

K.K. .b. 8.d ol.11 fol.7  59 

K.K. .b. 8.e ol. 9 fol.12 6  

K.K. .b. 8.f ol.12 fol.11 61 

K.K. .b. 8.g ol.12 fol.12 62 

K.K. .b. 8.h ol.12 fol.12 63 

K.K. .b. 8.i ol. 9 fol.15 64 

K.K. .b. 8.k ol.12 fol.12 65 

K.K. .b. 8.l ol.12 fol.12 66 

K.K. .b. 8.n ol. 9 fol.14 67 

K.K. .b. 9.  ol.12 fol.2  68 

K.K. .b. 9.a ol.12 fol.13 69 

K.K. .b. 9.b ol.12 fol.13 7  

K.K. .b. 9.c ol.12 fol.14 71 

K.K. .b. 9.d ol.12 fol.14 72 

K.K. .b. 9.e ol.12 fol.15 73 

K.K. .b. 9.f ol.12 fol.16 74 

K.K. .b. 9.g ol.12 fol.16 75 

K.K. .b. 9.h ol.12 fol.17 76 

K.K. .b. 9.i ol.12 fol.17 77 

K.K. .b. 9.  ol.12 fol.17 78 

K.K. .b. 9.k ol.12 fol.18 79 

K.K. .b. 9.l ol.12 fol.18 8  

K.K. .b. 9.m ol.12 fol.19 81 

K.K. .b. 9.n ol.12 fol.19 82 

K.K. .b. 9.o ol.12 fol.19 83 

K.K. .b. 9.x ol.12 fol.15 84 

K.K. .b. 1 .a ol. 9 fol.22 85 

K.K. .b. 1 .b ol.11 fol.75 86 

K.K. .b. 1 .c ol. 9 fol.37 87 

K.K. .b. 1 .d ol. 9 fol.24 88 

K.K. .b. 1 .e ol.11 fol.67 89 

K.K. .b. 1 .f ol.11 fol.66 9  

K.K. .b. 1 .g ol. 8 fol.34 91 

K.K. .b. 1 .h ol. 9 fol.36 92 

K.K. .b. 1 .i ol. 6 fol.29 93 

K.K. .b. 1 .  ol. 6 fol.29 94 
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K.K. .b. 1 .k ol. 6 fol.29 95 

K.K. .b. 1 .l ol. 6 fol.29 96 

K.K. .b. 1 .m ol. 9 fol.39 97 

K.K. .b. 11.a ol. 1 fol.49 98 

K.K. .b. 11.b ol. 1 fol.5  99 

K.K. .b. 11.c ol. 1 fol.51 1  

K.K. .b. 11.d ol. 3 fol.44 1 1 

K.K. .b. 11.e ol. 2 fol.7  1 2 

K.K. .b. 11.f ol. 2 fol.71 1 3 

K.K. .b. 11.g ol. 2 fol.72 1 4 

K.K. .b. 11.h ol. 3 fol.45 1 5 

K.K. .b. 11.i ol. 3 fol.46 1 6 

K.K. .b. 11.  ol. 2 fol.73 1 7 

K.K. .b. 11.k ol. 3 fol.47 1 8 

K.K. .b. 11.l ol. 3 fol.48 1 9 

K.K. .b. 11.m ol. 3 fol.49 11  

K.K. .b. 11.n ol. 3 fol.5  111 

K.K. .b. 11.o ol. 3 fol.51 112 

K.K. .b. 11.p ol. 3 fol.51 113 

K.K. .b. 11.q ol. 4 fol.57 114 

K.K. .b. 11.u ol. 2 fol.74 115 

K.K. .b. 12.a ol.11 fol.73 116 

K.K. .b. 12.b ol. 8 fol.32 117 

K.K. .b. 12.c ol.11 fol.64 118 

K.K. .b. 13.a ol. 9 fol.13 119 

K.K. .b. 13.a ol.12 fol.21 12  

K.K. .b. 13.b ol. 9 fol.35 121 

K.K. .b. 13.b ol.12 fol.22 122 

K.K. .b. 13.c ol. 9 fol.34 123 

K.K. .b. 13.f ol. 9 fol.33 124 

K.K. .b. 13.g ol.12 fol.23 125 

K.K. .b. 13.h ol. 9 fol.17 126 

K.K. .b. 13.i ol.12 fol.24 127 

K.K. .b. 13.  ol.12 fol.24 128 

K.K. .b. 13.k ol.12 fol.24 129 

K.K. .b. 13.l ol.12 fol.24 13  

K.K. .b. 13.m ol. 8 fol.35 131 

K.K. .b. 13.m ol.12 fol.25 132 

K.K. .b. 13.n ol.12 fol.26 133 

K.K. .b. 16.a ol. 5 fol.3  134 

K.K. .b. 16.b ol. 5 fol.3  135 

K.K. .b. 16.c ol. 2 fol.75 136 

K.K. .b. 16.d ol. 2 fol.76 137 

K.K. .b. 16.e ol. 3 fol.52 138 

K.K. .b. 16.f ol. 3 fol.53 139 

K.K. .b. 17.a ol. 8 fol.43 14  

K.K. .b. 17.b ol.11 fol.6  141 

K.K. .b. 17.c ol. 8 fol.41 142 

K.K. .b. 17.d ol.11 fol.54 143 

K.K. .b. 17.e ol.11 fol.58 144 

K.K. .b. 17.f ol.11 fol.63 145 

K.K. .b. 17.g ol. 9 fol.31 146 

K.K. .b. 17.h ol. 9 fol.32 147 

K.K. .b. 17.i ol.11 fol.52 148 

K.K. .b. 17.  ol. 9 fol.3  15  

K.K. .b. 17.k ol. 8 fol.1 149 

K.K. .b. 17.l ol.12 fol.27 151 

K.K. .b. 17.m ol.12 fol.27 152 

K.K. .b. 17.n ol.12 fol.27 153 

K.K. .b. 17.o ol.12 fol.27 154 

K.K. .b. 17.p ol. 9 fol.21 155 

K.K. .b. 17.x ol.11 fol.51 156 

K.K. .b. 2 .a ol. 6 fol.3  157 

K.K. .b. 2 .aa ol. 6 fol.34 158 

K.K. .b. 2 .b ol. 2 fol.77 159 

K.K. .b. 2 .bb ol. 6 fol.34 16  

K.K. .b. 2 .c ol. 2 fol.78 161 

K.K. .b. 2 .cc ol. 6 fol.34 162 
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K.K. .b. 2 .d ol. 6 fol.3  163 

K.K. .b. 2 .dd ol. 6 fol.34 164 

K.K. .b. 2 .e ol. 6 fol.3  165 

K.K. .b. 2 .ee ol. 6 fol.34 166 

K.K. .b. 2 .f ol. 5 fol.29 167 

K.K. .b. 2 .ff ol. 6 fol.34 168 

K.K. .b. 2 .g ol. 6 fol.3  169 

K.K. .b. 2 .gg ol. 6 fol.34 17  

K.K. .b. 2 .h ol. 6 fol.3  171 

K.K. .b. 2 .hh ol. 6 fol.34 172 

K.K. .b. 2 .i ol. 6 fol.3  173 

K.K. .b. 2 .i ol. 6 fol.31 174 

K.K. .b. 2 .ii ol. 6 fol.34 175 

K.K. .b. 2 .  ol. 6 fol.31 176 

K.K. .b. 2 .  ol. 6 fol.34 177 

K.K. .b. 2 .k ol. 6 fol.31 178 

K.K. .b. 2 .kk ol. 6 fol.34 179 

K.K. .b. 2 .m ol. 6 fol.31 18  

K.K. .b. 2 .mm ol. 6 fol.34 181 

K.K. .b. 2 .n ol. 6 fol.3  182 

K.K. .b. 2 .nn ol. 6 fol.34 183 

K.K. .b. 2 .o ol. 6 fol.31 184 

K.K. .b. 2 .oo ol. 6 fol.34 185 

K.K. .b. 2 .p ol. 6 fol.31 186 

K.K. .b. 2 .pp ol. 6 fol.34 175 

K.K. .b. 2 .q ol. 6 fol.31 187 

K.K. .b. 2 .qq ol. 6 fol.34 188 

K.K. .b. 2 .r ol. 6 fol.31 189 

K.K. .b. 2 .rr ol. 6 fol.34 19  

K.K. .b. 2 .s ol. 6 fol.3  191 

K.K. .b. 2 .ss ol. 6 fol.34 192 

K.K. .b. 2 .tt ol. 5 fol.31 193 

K.K. .b. 2 .u ol. 2 fol.79 194 

K.K. .b. 2 .uu ol. 5 fol.31 195 

K.K. .b. 2 .v ol. 4 fol.59 196 

K.K. .b. 2 .vv ol. 5 fol.31 197 

K.K. .b. 2 .  ol. 4 fol.58 198 

K.K. .b. 2 .  ol. 5 fol.31 199 

K.K. .b. 2 .  ol. 5 fol.31 2  

K.K. .b. 2 .x ol. 5 fol.31 2 1 

K.K. .b. 2 .xx ol. 5 fol.31 2 2 

K.K. .b. 2 .xx ol. 6 fol.35 2 3 

K.K. .b. 2 .y ol. 5 fol.31 2 4 

K.K. .b. 2 .yy ol. 6 fol.36 2 5 

K.K. .b. 2 .  ol. 5 fol.31 2 6 

K.K. .b. 2 .  ol. 2 fol.8  2 7 

K.K. .b. 21.a ol. 7 fol.62 2 8 

K.K. .b. 21.b ol. 7 fol.63 2 9 

K.K. .b. 21.c ol. 1 fol.52 21  

K.K. .b. 21.d ol. 1 fol.53 211 

K.K. .b. 21.e ol. 1 fol.54 212 

K.K. .b. 21.f ol. 7 fol.64 213 

K.K. .b. 21.g ol. 1 fol.55 214 

K.K. .b. 21.h ol. 4 fol.6  215 

K.K. .b. 28.e ol. 3 fol.57 216 

K.K. .b. 28.f ol. 3 fol.58 217 

K.K. .b. 28.g ol. 3 fol.59 218 

K.K. .b. 29.a ol. 2 fol.81 219 

K.K. .b. 29.b ol. 5 fol.27 22  

K.K. .b. 29.c ol. 5 fol.27 221 

K.K. .b. 29.d ol. 5 fol.27 222 

K.K. .b. 29.e ol. 5 fol.27 223 

K.K. .b. 29.f ol. 5 fol.27 224 

K.K. .b. 29.g ol. 5 fol.27 225 

K.K. .b. 29.h ol. 5 fol.27 226 

K.K. .b. 29.i ol. 5 fol.27 227 

K.K. .b. 29.  ol. 5 fol.28 228 

K.K. .b. 31.b ol.11 fol.53 229 
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K.K. .b. 31.c ol. 8 fol.42 23  

K.K. .b. 31.d ol.11 fol.55 231 

K.K. .b. 31.e ol.11 fol.62 232 

K.K. .b. 31.f ol.11 fol.65 233 

K.K. .b. 31.g ol.11 fol.77 234 

K.K. .b. 31.h ol. 9 fol.19-2  235 

K.K. .b. 31.i ol.11 fol.74 236 

K.K. .b. 31.  ol.12 fol.28 237 

K.K. .b. 31.k ol.12 fol.28 238 

K.K. .b. 31.l ol.12 fol.28 239 

K.K. .b. 31.m ol.12 fol.28 24  

K.K. .b. 31.n ol.12 fol.28 241 

K.K. .b. 32.a ol. 3 fol.6  242 

K.K. .b. 32.b ol. 3 fol.61 243 

K.K. .b. 33.a ol. 2 fol.82 244 

K.K. .b. 33.b ol. 3 fol.62 245 

K.K. .b. 33.c ol. 4 fol.62 246 

K.K. .b. 33.d ol. 4 fol.61 247 

K.K. .b. 33.e ol. 3 fol.63 248 

K.K. .b. 33.f ol. 2 fol.83 249 

K.K. .b. 33.g ol. 2 fol.84 25  

K.K. .b. 33.h ol. 3 fol.64 251 

K.K. .b. 33.i ol. 3 fol.65 252 

K.K. .b. 33.  ol. 4 fol.63 253 

K.K. .b. 33.k ol. 3 fol.66 254 

K.K. .b. 33.l ol. 4 fol.63 255 

K.K. .b. 33.m ol. 3 fol.67 256 

K.K. .b. 33.n ol. 3 fol.68 257 

K.K. .b. 33.o ol. 3 fol.68 258 

K.K. .b. 34.a ol. 8 fol.36 259 

K.K. .b. 34.b ol. 8 fol.37 26  

K.K. .b. 34.c ol. 8 fol.33 261 

K.K. .b. 34.d ol. 9 fol.28 262 

K.K. .b. 34.e ol. 9 fol.29 263 

K.K. .b. 34.f ol. 9 fol.23 264 

K.K. .b. 35.a ol. 8 fol.4  265 

K.K. .b. 35.b ol. 1 fol.56 266 

K.K. .b. 35.b ol. 7 fol.66 267 

K.K. .b. 35.c ol. 8 fol.31 268 

K.K. .b. 35.d ol. 9 fol.27 269 

K.K. .b. 35.e ol.11 fol.57 27  

K.K. .b. 35.f ol. 9 fol.26 271 

K.K. .b. 35.f ol.11 fol.59 272 

K.K. .b. 35.g ol. 9 fol.25 273 

K.K. .b. 35.h ol.11 fol.61 274 

K.K. .b. 35.i ol.11 fol.76 275 

K.K. .b. 35.k ol. 7 fol.67 276 

K.K. .b. 35.m ol. 7 fol.68 277 

K.K. .b. 37.c ol. 4 fol.64 278 

K.K. .b. 7.g  ol. 4 fol.67 279 

K.K. .b.  ol. 3 fol.1 28  

K.K. .b. not recorded ol. 7 fol.65 281 

not recorded ol. 2 fol.23  
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Concordance of 
Location, Site, and Text (Catalog) Numbers 

 

 

ol. 1 fol.1 E. . 13.a 

ol. 1 fol.2 E. . 13.b 

ol. 1 fol.3 E. . 13.d 

ol. 1 fol.4 E. . 13.e 

ol. 1 fol.5 E. . 13.f 

ol. 1 fol.6 E. . 13.p 

ol. 1 fol.7 E. . 13.q 

ol. 1 fol.8 E. . 14.f 

ol. 1 fol.9 E. . 14.  

ol. 1 fol.1  E. . 16.a 

ol. 1 fol.11 E. . 16.b 

ol. 1 fol.12 E. . 16.e 

ol. 1 fol.13 E. . 16.f 

ol. 1 fol.14 E. . 16.g 

ol. 1 fol.15 E. . 16.h 

ol. 1 fol.16 E. . 24.q 

ol. 1 fol.17 E. . 16.m 

ol. 1 fol.18 E. . 16.n 

ol. 1 fol.19 E. . 24.h 

ol. 1 fol.2  E. . 16.t 

ol. 1 fol.21 E. . 16.p 

ol. 1 fol.22 E. . 24.f 

ol. 1 fol.23 E. . 24.g 

ol. 1 fol.24 E. . 24.i 

ol. 1 fol.25 E. . 16.o 

ol. 1 fol.26 E. . 23.a 

ol. 1 fol.27 E. . 23.a.viii 

ol. 1 fol.28 E. . 23.i 

ol. 1 fol.29 E. . 24.a.iv 

ol. 1 fol.3  E. . 24.a.v 

ol. 1 fol.31 E. . 24.  

ol. 1 fol.32 E. . 24.k 

ol. 1 fol.33 E. . 24.l 

ol. 1 fol.34 E. . 24.o 

ol. 1 fol.35 E. . 24.  

ol. 1 fol.36 E. . 24.ee 

ol. 1 fol.37 E. . 16.i 

ol. 1 fol.38 E. . 24.v 

ol. 1 fol.39 E. . 24.u 

ol. 1 fol.4  E. . 24.y 

ol. 1 fol.41 E. . 24.x 

ol. 1 fol.42 E. . 24.  

ol. 1 fol.43 E. . 24.aa 

ol. 1 fol.44 E. . 24.bb 

ol. 1 fol.45 E. . 24.dd 

ol. 1 fol.46 E. . 24.t 

ol. 1 fol.47 E. . 24.cc 

ol. 1 fol.48 E. . 24.ff 

ol. 1 fol.49 K.K. .b. 11.a 98 

ol. 1 fol.5  K.K. .b. 11.b 99 

ol. 1 fol.51 K.K. .b. 11.c 1  

ol. 1 fol.52 K.K. .b. 21.c 21  

ol. 1 fol.53 K.K. .b. 21.d 211 

ol. 1 fol.54 K.K. .b. 21.e 212 

ol. 1 fol.55 K.K. .b. 21.g 214 

ol. 1 fol.56 K.K. .b. 35.b 266 

ol. 1 fol.57 K.K. .b. 7.b 47 

ol. 1 fol.58 K.K. .b. 7.c 48 
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Concordance of 
Location, Site, and Text (Catalog) Numbers 

 

 

ol. 1 fol.1 E. . 13.a 

ol. 1 fol.2 E. . 13.b 

ol. 1 fol.3 E. . 13.d 

ol. 1 fol.4 E. . 13.e 

ol. 1 fol.5 E. . 13.f 

ol. 1 fol.6 E. . 13.p 

ol. 1 fol.7 E. . 13.q 

ol. 1 fol.8 E. . 14.f 

ol. 1 fol.9 E. . 14.  

ol. 1 fol.1  E. . 16.a 

ol. 1 fol.11 E. . 16.b 

ol. 1 fol.12 E. . 16.e 

ol. 1 fol.13 E. . 16.f 

ol. 1 fol.14 E. . 16.g 

ol. 1 fol.15 E. . 16.h 

ol. 1 fol.16 E. . 24.q 

ol. 1 fol.17 E. . 16.m 

ol. 1 fol.18 E. . 16.n 

ol. 1 fol.19 E. . 24.h 

ol. 1 fol.2  E. . 16.t 

ol. 1 fol.21 E. . 16.p 

ol. 1 fol.22 E. . 24.f 

ol. 1 fol.23 E. . 24.g 

ol. 1 fol.24 E. . 24.i 

ol. 1 fol.25 E. . 16.o 

ol. 1 fol.26 E. . 23.a 

ol. 1 fol.27 E. . 23.a.viii 

ol. 1 fol.28 E. . 23.i 

ol. 1 fol.29 E. . 24.a.iv 

ol. 1 fol.3  E. . 24.a.v 

ol. 1 fol.31 E. . 24.  

ol. 1 fol.32 E. . 24.k 

ol. 1 fol.33 E. . 24.l 

ol. 1 fol.34 E. . 24.o 

ol. 1 fol.35 E. . 24.  

ol. 1 fol.36 E. . 24.ee 

ol. 1 fol.37 E. . 16.i 

ol. 1 fol.38 E. . 24.v 

ol. 1 fol.39 E. . 24.u 

ol. 1 fol.4  E. . 24.y 

ol. 1 fol.41 E. . 24.x 

ol. 1 fol.42 E. . 24.  

ol. 1 fol.43 E. . 24.aa 

ol. 1 fol.44 E. . 24.bb 

ol. 1 fol.45 E. . 24.dd 

ol. 1 fol.46 E. . 24.t 

ol. 1 fol.47 E. . 24.cc 

ol. 1 fol.48 E. . 24.ff 

ol. 1 fol.49 K.K. .b. 11.a 98 

ol. 1 fol.5  K.K. .b. 11.b 99 

ol. 1 fol.51 K.K. .b. 11.c 1  

ol. 1 fol.52 K.K. .b. 21.c 21  

ol. 1 fol.53 K.K. .b. 21.d 211 

ol. 1 fol.54 K.K. .b. 21.e 212 

ol. 1 fol.55 K.K. .b. 21.g 214 

ol. 1 fol.56 K.K. .b. 35.b 266 

ol. 1 fol.57 K.K. .b. 7.b 47 

ol. 1 fol.58 K.K. .b. 7.c 48 
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ol. 1 fol.59 K.K. .b. 7.d 49

ol. 1 fol.6  K.K. .b. 7.e 5

ol. 2 fol.1 E. . 13.a.ix 

ol. 2 fol.1 E. . 13.a.viii 

ol. 2 fol.2 E. . 13.a.xiii 

ol. 2 fol.3 E. . 13.a.xiv 

ol. 2 fol.4 E. . 13.a.xvi 

ol. 2 fol.5 E. . 13.a.xviii 

ol. 2 fol.6 E. . 13.a.xx 

ol. 2 fol.7 E. . 13.a.xxi 

ol. 2 fol.8 E. . 13.a.xxiii 

ol. 2 fol.9 E. . 13.a.xxv 

ol. 2 fol.1  E. . 13.a.xxix 

ol. 2 fol.11 E. . 13.  

ol. 2 fol.12 E. . 13.h 

ol. 2 fol.13 E. . 13.k 

ol. 2 fol.14 E. . 13.l 

ol. 2 fol.15 E. . 13.o 

ol. 2 fol.16 E. . 13.  

ol. 2 fol.17 E. . 13.y 

ol. 2 fol.18 E. . 13.uu 

ol. 2 fol.19 E. . 13.bb 

ol. 2 fol.2  E. . 14.b 

ol. 2 fol.21 E. . not recorded 

ol. 2 fol.22 E. . not recorded  

ol. 2 fol.23 not recorded  

ol. 2 fol.24 E. . not recorded  

ol. 2 fol.25 E. . 14.h 

ol. 2 fol.26 E. . 14.  

ol. 2 fol.27 E. . 14.r 

ol. 2 fol.28 E. . 14.t 

ol. 2 fol.29 E. . 14.x 

ol. 2 fol.3  E. . 15.i 

ol. 2 fol.31 E. . 15.k 

ol. 2 fol.32 E. . 15.n 

ol. 2 fol.33 E. . 15.p 

ol. 2 fol.34 E. . 15.q 

ol. 2 fol.35 E. . 15.s 

ol. 2 fol.36 E. . 15.v 

ol. 2 fol.37 E. . 15.  

ol. 2 fol.38 E. . 15.y 

ol. 2 fol.39 E. . 15.  

ol. 2 fol.4  E. . 16.d 

ol. 2 fol.41 E. . 16.k 

ol. 2 fol.42 E. . 16.s 

ol. 2 fol.43 E. . 16.x 

ol. 2 fol.44 E. . 16.y 

ol. 2 fol.45 E. . 16.  

ol. 2 fol.46 E. . 19.oo 

ol. 2 fol.47 E. . 19.qq 

ol. 2 fol.48 E. . 19.rr 

ol. 2 fol.49 E. . 19.ss 

ol. 2 fol.5  E. . 19.tt 

ol. 2 fol.51 E. . 19.uu 

ol. 2 fol.52 E. . 19.vv 

ol. 2 fol.53 E. . 19.  

ol. 2 fol.54 E. . 19.yy 

ol. 2 fol.55 E. . 22.a.xliv 

ol. 2 fol.56 E. . 22.a.xlvii 

ol. 2 fol.57 E. . 22.a.xlviii 

ol. 2 fol.58 E. . 22.a.liii 

ol. 2 fol.58 E. . 22.a.liv 

ol. 2 fol.59 E. . 22.f 

ol. 2 fol.6  E. . 22.g 

ol. 2 fol.61 E. . 22.h 

ol. 2 fol.62 E. . 22 

ol. 2 fol.63 E. . 24 

ol. 2 fol.64 E. . not recorded 
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ol. 2 fol.65 E. . 24.  

ol. 2 fol.66 E. . 24.gg 

ol. 2 fol.67 E. . 24.hh 

ol. 2 fol.68 E. . 24.ii 

ol. 2 fol.69 K.K.II. 233.a.i 6

ol. 2 fol.7  K.K. .b. 11.e 1 2

ol. 2 fol.71 K.K. .b. 11.f 1 3

ol. 2 fol.72 K.K. .b. 11.g 1 4

ol. 2 fol.73 K.K. .b. 11.  1 7

ol. 2 fol.74 K.K. .b. 11.u 115

ol. 2 fol.75 K.K. .b. 16.c 136

ol. 2 fol.76 K.K. .b. 16.d 137

ol. 2 fol.77 K.K. .b. 2 .b 159

ol. 2 fol.78 K.K. .b. 2 .c 161

ol. 2 fol.79 K.K. .b. 2 .u 194

ol. 2 fol.8  K.K. .b. 2 .  2 7

ol. 2 fol.81 K.K. .b. 29.a 219

ol. 2 fol.82 K.K. .b. 33.a 244

ol. 2 fol.83 K.K. .b. 33.f 249

ol. 2 fol.84 K.K. .b. 33.g 25

ol. 3 fol.1 K.K. .b.  28

ol. 3 fol.2 E. . 13.a.ii 

ol. 3 fol.3 E. . 13.a.iii  

ol. 3 fol.4 E. . 13.a.iv 

ol. 3 fol.5 E. . 13.a.vii 

ol. 3 fol.6 E. . 13.a.xi 

ol. 3 fol.7 E. . 13.a.xxvi 

ol. 3 fol.8 E. . 13.tt 

ol. 3 fol.9 E. . 13.   

ol. 3 fol.1  E. . 14.p 

ol. 3 fol.11 E. . 14.q  

ol. 3 fol.12 E. . 14.s 

ol. 3 fol.13 E. . 14.v 

ol. 3 fol.14 E. . 14.  

ol. 3 fol.15 E. . 14.y 

ol. 3 fol.16 E. . 14.  

ol. 3 fol.17 E. . 14.rr 

ol. 3 fol.18 E. . 14.tt 

ol. 3 fol.19 E. . 16.r 

ol. 3 fol.2  E. . 22.c 

ol. 3 fol.21 E. . 22.k 

ol. 3 fol.22 E. . 22.m 

ol. 3 fol.23 E. . 22.  

ol. 3 fol.23 not recorded 

ol. 3 fol.24 E. . 24.a.ii 

ol. 3 fol.25 E. . 24.a.  

ol. 3 fol.26 E. . 24.a.xvi 

ol. 3 fol.27 E. . 24.a.xvii 

ol. 3 fol.28 E. . not recorded 

ol. 3 fol.29 E. . 24.l.l 

ol. 3 fol.3  E. . 24.mm 

ol. 3 fol.31 E. . 24.nn 

ol. 3 fol.32 E. . 24.oo 

ol. 3 fol.33 E. . 24.pp 

ol. 3 fol.34 E. . 24.qq 

ol. 3 fol.35 E. . 24.xx 

ol. 3 fol.36 E. . 24.rr 

ol. 3 fol.37 E. . 24.ss 

ol. 3 fol.38 E. . 24.tt  

ol. 3 fol.39 E. . 24.uu  

ol. 3 fol.4  E. . 24.vv 

ol. 3 fol.41 E. . 24.  

ol. 3 fol.42 E. . 24.yy 

ol. 3 fol.43 E. . 24.  

ol. 3 fol.44 K.K. .b. 11.d 1 1 

ol. 3 fol.45 K.K. .b. 11.h 1 5 

ol. 3 fol.46 K.K. .b. 11.i 1 6 

ol. 3 fol.47 K.K. .b. 11.k 1 8 
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ol. 3 fol.48 K.K. .b. 11.l 1 9

ol. 3 fol.49 K.K. .b. 11.m 11

ol. 3 fol.5  K.K. .b. 11.n 111

ol. 3 fol.51 K.K. .b. 11.o 112

ol. 3 fol.51 K.K. .b. 11.p 113

ol. 3 fol.52 K.K. .b. 16.e 138

ol. 3 fol.53 K.K. .b. 16.f 139

ol. 3 fol.54 K.K. 121.gg 2

ol. 3 fol.55 K.K.II. 27 .yy 17

ol. 3 fol.56 K.K.II.279.rrr 23

ol. 3 fol.57 K.K. .b. 28.e 216

ol. 3 fol.58 K.K. .b. 28.f 217

ol. 3 fol.59 K.K. .b. 28.g 218

ol. 3 fol.6  K.K. .b. 32.a 242

ol. 3 fol.61 K.K. .b. 32.b 243

ol. 3 fol.62 K.K. .b. 33.b 245

ol. 3 fol.63 K.K. .b. 33.e 248

ol. 3 fol.64 K.K. .b. 33.h 251

ol. 3 fol.65 K.K. .b. 33.i 252

ol. 3 fol.66 K.K. .b. 33.k 254

ol. 3 fol.67 K.K. .b. 33.m 256

ol. 3 fol.68 K.K. .b. 33.n 257

ol. 3 fol.68 K.K. .b. 33.o 258

ol. 3 fol.69 K.K. .b. 5.bb 29

ol. 3 fol.7  K.K. .b. 7.g 52

ol. 4 fol.1 E. . 13.a.i 

ol. 4 fol.2 E. . 13.a.v 

ol. 4 fol.3 E. . 13.a.vi 

ol. 4 fol.4 E. . not recorded 

ol. 4 fol.5 E. . 13.a.xii 

ol. 4 fol.6 E. . 13.a.xxviii 

ol. 4 fol.7 E. . 13.a.xxiv 

ol. 4 fol.8 E. . 13.a.xliii 

ol. 4 fol.9 E. . 13.c 

ol. 4 fol.1  E. . 15.e 

ol. 4 fol.11 E. . 13.g 

ol. 4 fol.12 E. . 13.i 

ol. 4 fol.13 E. . 13.m 

ol. 4 fol.14 E. . 13.n 

ol. 4 fol.15 E. . 13.r 

ol. 4 fol.16 E. . 13.s 

ol. 4 fol.17 E. . 13.u 

ol. 4 fol.18 E. . 13.v 

ol. 4 fol.19 E. . 13.x 

ol. 4 fol.2  E. . 13.t 

ol. 4 fol.21 E. . 13.  

ol. 4 fol.22 E. . 13.ss 

ol. 4 fol.23 E. . 13.vv 

ol. 4 fol.24 E. . 13.xx 

ol. 4 fol.25 E. . 14.a 

ol. 4 fol.26 E. . 14.c 

ol. 4 fol.27 E. . 14.e 

ol. 4 fol.28 E. . 14.g 

ol. 4 fol.29 E. . 14.i 

ol. 4 fol.3  E. . 14.k 

ol. 4 fol.31 E. . 14.l 

ol. 4 fol.32 E. . 14.m 

ol. 4 fol.33 E. . 14.o 

ol. 4 fol.34 E. . 14.n 

ol. 4 fol.35 E. . 14.u 

ol. 4 fol.36 E. . 15.d 

ol. 4 fol.37 E. . 15.f 

ol. 4 fol.38 E. . 16.c 

ol. 4 fol.39 E. . 16.q 

ol. 4 fol.4  E. . 16.u 

ol. 4 fol.41 E. . 16.v 

ol. 4 fol.42 E. . 22.a 

ol. 4 fol.43 E. . 22.x 
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ol. 4 fol.44 E. . 22.a.xlix 

ol. 4 fol.45 E. . 22.a.l 

ol. 4 fol.46 E. . 22.b 

ol. 4 fol.47 E. . 22.x 

ol. 4 fol.48 E. . 24.a.viii 

ol. 4 fol.49 E. . 24.lx 

ol. 4 fol.5  E. . 24.a.x 

ol. 4 fol.51 E. . 24.a.xi 

ol. 4 fol.52 E. . 24.a.xii 

ol. 4 fol.53 E. . 24.a.xiii 

ol. 4 fol.54 E. . 24.a.xv 

ol. 4 fol.55 E. . 24.a 

ol. 4 fol.56 E. . 24.s 

ol. 4 fol.57 K.K. .b. 11.q 114

ol. 4 fol.58 K.K. .b. 2 .  198

ol. 4 fol.59 K.K. .b. 2 .v 196

ol. 4 fol.6  K.K. .b. 21.h 215

ol. 4 fol.61 K.K. .b. 33.d 247

ol. 4 fol.62 K.K. .b. 33.c 246

ol. 4 fol.63 K.K. .b. 33.  253

ol. 4 fol.63 K.K. .b. 33.l 255

ol. 4 fol.64 K.K. .b. 37.c 278

ol. 4 fol.65 K.K. .b. 7.h.i 53

ol. 4 fol.66 K.K. .b. 7.h.ii 54

ol. 4 fol.67 K.K. .b. 7.g  279

ol. 5 fol.1 E. . 13.a.xv 

ol. 5 fol.1 E. . 22.a.xxxvii 

ol. 5 fol.2 E. . 13.a.xxvii  

ol. 5 fol.2 E. . 13.a.xxx 

ol. 5 fol.3 E. . 13.a.xxii 

ol. 5 fol.3 E. . 22.a 

ol. 5 fol.3 E. . 22.r 

ol. 5 fol.4 E. . 14.a.i 

ol. 5 fol.4 E. . 14.a.ii 

ol. 5 fol.5 E. . 14.a.iii 

ol. 5 fol.6 E. . 14.a.iv 

ol. 5 fol.6 E. . 14.a.v 

ol. 5 fol.6 E. . 14.a.vi 

ol. 5 fol.7 E. . 14.a.vii 

ol. 5 fol.8 E. . 14.a.viii 

ol. 5 fol.8 E. . 22.a.li 

ol. 5 fol.9 E. . 13.a.xix 

ol. 5 fol.9 E. . 14.a.ix 

ol. 5 fol.9 E. . 14.a.x 

ol. 5 fol.9 E. . 14.a.xi 

ol. 5 fol.9 E. . not recorded 

ol. 5 fol.1  E. . 14.a.xiii 

ol. 5 fol.1  E. . 14.a.xiv 

ol. 5 fol.1  E. . 14.a.xv 

ol. 5 fol.1  E. . 15.h 

ol. 5 fol.1  E. . not recorded 

ol. 5 fol.11 E. . 14.a.xii 

ol. 5 fol.11 E. . 14.a.xx 

ol. 5 fol.12 E. . 15.  

ol. 5 fol.12 E. . 15.r 

ol. 5 fol.12 E. . 15.s 

ol. 5 fol.12 E. . 15.t 

ol. 5 fol.13 E. . 15.u 

ol. 5 fol.13 E. . 15.x 

ol. 5 fol.13 E. . 19.cc 

ol. 5 fol.13 E. . 19.ff 

ol. 5 fol.14 E. . 17.a.xl 

ol. 5 fol.15 E. . 18.a 

ol. 5 fol.16 E. . 18.b 

ol. 5 fol.17 E. . 18.b 

ol. 5 fol.18 E. . 19.gg 

ol. 5 fol.18 E. . 19.kk 

ol. 5 fol.18 E. . 19.xx 
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ol. 5 fol.18 E. . 19 .  

ol. 5 fol.19 E. . 19.  

ol. 5 fol.19 E. . 22.d 

ol. 5 fol.19 E. . 22.l 

ol. 5 fol.19 E. . 22.t 

ol. 5 fol.2  E. . 22.a.xlvi 

ol. 5 fol.2  E. . 22.a.xxi 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.lv 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.lvi 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.lvii 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.xl 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.xlii 

ol. 5 fol.21 E. . 22.a.xxxix 

ol. 5 fol.21 E. . 22.xli 

ol. 5 fol.22 K.K.I.ii. 3 3

ol. 5 fol.22 E. . 22.s 

ol. 5 fol.23 K.K.I.ix. 17.t.i 4

ol. 5 fol.23 K.K.II. 233.a.ii 7

ol. 5 fol.23 K.K. not recorded 282

ol. 5 fol.24 K.K.II. 257.r 12

ol. 5 fol.25 K.K.II. 257.r 13

ol. 5 fol.26 K.K.II. 282.b 2

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.b 22

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.c 221

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.d 222

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.e 223

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.f 224

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.g 225

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.h 226

ol. 5 fol.27 K.K. .b. 29.i 227

ol. 5 fol.27 K.K. not recorded 283

ol. 5 fol.28 K.K. .b. 29.  228

ol. 5 fol.29 K.K.III. 22.a 24

ol. 5 fol.29 K.K.III. 22.b 25

ol. 5 fol.29 K.K. .b. 2 .f 167 

ol. 5 fol.3  K.K. .b. 16.a 134 

ol. 5 fol.3  K.K. .b. 16.b 135 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .tt 193 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .uu 195 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .vv 197 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .  199 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .  2  

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .x 2 1 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .xx 2 2 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .y 2 4 

ol. 5 fol.31 K.K. .b. 2 .  2 6 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.iv 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.xlv 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.xvi 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.xxix 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.xxvi 

ol. 6 fol.1 E. . 15.a.xxxi 

ol. 6 fol.1 E. . not recorded 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.liii 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.v 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.vi 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.xiv 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.xxiii 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.xxx 

ol. 6 fol.2 E. . 15.a.xxxv 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.i 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.viii 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xix 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xl 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xliii 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xliv 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xliv 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xlvii 
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ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xlviii 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xxi 

ol. 6 fol.3 E. . 15.a.xxii 

ol.6 fol.4 E. . 15.a.vii 

ol. 6 fol.4 E. . 115.a.xx 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.iii 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.lii 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.lx 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.xv 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.xxvii 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.xxxiv 

ol. 6 fol.4 E. . 15.a.xxxvi 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.li 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.x 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.xi 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.xii 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.xxviii 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.xxxiii 

ol. 6 fol.5 E. . 15.a.xxxviii 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.ii 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.liv 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.xlix 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.xvii 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.xviii 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.xxv 

ol. 6 fol.6 E. . 15.a.xxxii 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.li 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.xiii 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.xlii 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.xlvi 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.xxxix 

ol. 6 fol.7 E. . 15.a.xxxvii 

ol. 6 fol.7 E. . 15.xxiv 

ol. 6 fol.8 E. . 15.mm 

ol. 6 fol.8 E. . 15.pp 

ol. 6 fol.8 E. . 15.ss 

ol. 6 fol.8 E. . 15.tt 

ol. 6 fol.8 E. . 15.uu 

ol. 6 fol.8 E. . 15.vv 

ol. 6 fol.9 E. . 15.ii 

ol. 6 fol.9 E. . 15.ll 

ol. 6 fol.9 E. . 15.qq 

ol. 6 fol.9 E. . 15.  

ol. 6 fol.1  E. . 15.nn 

ol. 6 fol.1  E. . 15.oo 

ol. 6 fol.1  E. . 15.rr 

ol. 6 fol.1  E. . 15.  

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxix 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxvii 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxviii 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxx 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxi 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxii 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxiii 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxiv 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxv 

ol. 6 fol.11 E. . 16.a.xxxvi 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.i 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.ii 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.iii 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.iv 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.ix 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.v 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.vi 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.vii 

ol. 6 fol.12 E. . 17.a.viii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.x 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xii 
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ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xiii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xiii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xix 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xv 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xvi 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xvii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xviii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xx 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xxi 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xxii 

ol. 6 fol.13 E. . 17.a.xxiii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxiv 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxix 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxv 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxvi 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxvii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxviii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxx 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxi 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxiii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxiv 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxix 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxv 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxvi 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxvii 

ol. 6 fol.14 E. . 17.a.xxxviii 

ol. 6 fol.15 E. . 17.aa 

ol. 6 fol.15 E. . 17.gg 

ol. 6 fol.15 E. . 17.oo 

ol. 6 fol.15 E. . 17.ss 

ol. 6 fol.15 E. . 17.xx 

ol. 6 fol.15 E. . 17.  

ol. 6 fol.16 E. . 17.bb 

ol. 6 fol.16 E. . 17.dd 

ol. 6 fol.16 E. . 17.ee 

ol. 6 fol.16 E. . 17.ii 

ol. 6 fol.16 E. . 17.ll 

ol. 6 fol.16 E. . 17.pp 

ol. 6 fol.16 E. . 17.uu 

ol. 6 fol.16 E. . 17.  

ol. 6 fol.17 E. . 17.hh 

ol. 6 fol.17 E. . 17.  

ol. 6 fol.17 E. . 17.rr 

ol. 6 fol.17 E. . 17.tt 

ol. 6 fol.18 E. . 17.cc 

ol. 6 fol.18 E. . 17.ff 

ol. 6 fol.18 E. . 17.gg 

ol. 6 fol.18 E. . 17.mm 

ol. 6 fol.18 E. . 17.nn 

ol. 6 fol.18 E. . 17.vv 

ol. 6 fol.18 E. . 17.yy 

ol. 6 fol.19 E. . 22.xxii 

ol. 6 fol.2  E. . 22.xxii 

ol. 6 fol.21 E. . 22.xxii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.i 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.ii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.iii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.iv 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.ix 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.v 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.vi 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.vii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.viii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.x 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xi 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xii 
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ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xiii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xiv 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xix 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xv 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xvi 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xvii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xviii 

ol. 6 fol.22 E. . 22.a.xx 

ol. 6 fol.23 E. . 22.a.xxi 

ol. 6 fol.24 E. . 22.dd 

ol. 6 fol.24 E. . 22.ee 

ol. 6 fol.24 E. . 22.gg 

ol. 6 fol.24 E. . 22.hh 

ol. 6 fol.24 E. . 22.ii 

ol. 6 fol.24 E. . 22.kk 

ol. 6 fol.24 E. . 22.ll 

ol. 6 fol.24 E. . 22.pp 

ol. 6 fol.24 E. . 22.uu 

ol. 6 fol.24 E. . 22.  

ol. 6 fol.24 E. . 22.  

ol. 6 fol.25 E. . 22.i 

ol. 6 fol.25 E. . 22.  

ol. 6 fol.25 E. . 22.n 

ol. 6 fol.25 E. . 22.p 

ol. 6 fol.25 E. . 22.u 

ol. 6 fol.25 E. . 22.v 

ol. 6 fol.25 E. . 22.  

ol. 6 fol.25 E. . 22.y 

ol. 6 fol.26 E. . 22.ff 

ol. 6 fol.26 E. . 22.  

ol. 6 fol.26 E. . 22.mm 

ol. 6 fol.26 E. . 22.nn 

ol. 6 fol.26 E. . 22.ss 

ol. 6 fol.26 E. . 22.xx 

ol. 6 fol.26 E. . 22.  

ol. 6 fol.27 E. . 22.gg 

ol. 6 fol.27 E. . 22.oo 

ol. 6 fol.27 E. . 22.tt 

ol. 6 fol.27 E. . 22.vv 

ol. 6 fol.27 E. . 22.yy 

ol. 6 fol.28 E. . 22.aa 

ol. 6 fol.28 E. . 22.bb 

ol. 6 fol.28 E. . 22.cc 

ol. 6 fol.29 K.K. .b. 1 .i 93 

ol. 6 fol.29 K.K. .b. 1 .  94 

ol. 6 fol.29 K.K. .b. 1 .k 95 

ol. 6 fol.29 K.K. .b. 1 .l 96 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .a 157 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .d 163 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .e 165 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .g 169 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .h 171 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .i 173 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .n 182 

ol. 6 fol.3  K.K. .b. 2 .s 191 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .i 174 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .  176 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .k 178 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .m 18  

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .o 184 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .p 186 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .q 187 

ol. 6 fol.31 K.K. .b. 2 .r 189 

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.dd.i 3  

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.dd.ii 31 

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.ee 32 

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.ff 33 

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.gg 34 
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ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.hh 35

ol. 6 fol.32 K.K. .b. 6.ii 36

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.  37

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.kk 38

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.ll 39

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.mm 4

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.nn 41

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.oo 42

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.pp 43

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.qq 44

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.rr 45

ol. 6 fol.33 K.K. .b. 6.ss 46

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .aa 158

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .bb 16

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .cc 162

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .dd 164

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .ee 166

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .ff 168

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .gg 17

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .hh 172

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .ii 175

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .  177

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .kk 179

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .mm 181

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .nn 183

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .oo 185

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .qq 188

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .rr 19

ol. 6 fol.34 K.K. .b. 2 .ss 192

ol. 6 fol.35 K.K. .b. 2 .xx 2 3

ol. 6 fol.36 K.K. .b. 2 .yy 2 5

ol. 6 fol.37 E. . not recorded 

ol. 6 fol.38 E. . not recorded 

ol. 6 fol.39 E. . not recorded 

ol. 7 fol.1 E. . not recorded 

ol. 7 fol.2 E. . not recorded  

ol. 7 fol.3 E. . not recorded 

ol. 7 fol.4 E. . not recorded 

ol. 7 fol.5 E. . 14.d  

ol. 7 fol.6 E. . 15.a 

ol. 7 fol.7 E. . 15.b 

ol. 7 fol.8 E. . 15.l 

ol. 7 fol.9 E. . 15.c 

ol. 7 fol.1  E. . 15.g 

ol. 7 fol.11 E. . 15.m 

ol. 7 fol.12 E. . 16.l 

ol. 7 fol.13 E. . 16.  

ol. 7 fol.14 E. . 16.  

ol. 7 fol.15 E. . 17.u 

ol. 7 fol.16 E. . 19.a 

ol. 7 fol.17 E. . 19.b 

ol. 7 fol.18 E. . 19.c 

ol. 7 fol.19 E. . 19.d 

ol. 7 fol.2  E. . 19.e 

ol. 7 fol.21 E. . 19.f 

ol. 7 fol.22 E. . 19.g 

ol. 7 fol.23 E. . 19.h 

ol. 7 fol.24 E. . 19.i 

ol. 7 fol.25 E. . 19.  

ol. 7 fol.26 E. . 19.k 

ol. 7 fol.27 E. . 19.l 

ol. 7 fol.28 E. . 19.m 

ol. 7 fol.29 E. . 19.n 

ol. 7 fol.3  E. . 19.o 

ol. 7 fol.31 E. . 19.p 

ol. 7 fol.32 E. . 19.q 

ol. 7 fol.33 E. . 19.s 

ol. 7 fol.34 E. . 19.t 
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ol. 7 fol.35 E. . 19.u 

ol. 7 fol.36 E. . 19.v 

ol. 7 fol.37 E. . 19.  

ol. 7 fol.38 E. . 19.x 

ol. 7 fol.39 E. . 19.y 

ol. 7 fol.4  E. . 19.r 

ol. 7 fol.41 E. . 19.aa 

ol. 7 fol.42 E. . 19.bb 

ol. 7 fol.43 E. . 19.dd 

ol. 7 fol.44 E. . 19.ee 

ol. 7 fol.45 E. . 19.hh 

ol. 7 fol.46 E. . 19.ii 

ol. 7 fol.47 E. . 19.ll 

ol. 7 fol.48 E. . 19.mm 

ol. 7 fol.49 E. . 19.nn 

ol. 7 fol.5  E. . 19.pp 

ol. 7 fol.51 E. . 24.a 

ol. 7 fol.52 E. . 24.a.iii 

ol. 7 fol.53 E. . 24.a.iii.a 

ol. 7 fol.54 E. . 24.a.iii.b 

ol. 7 fol.55 E. . 24.b 

ol. 7 fol.56 E. . 24.c 

ol. 7 fol.57 E. . 24.e 

ol. 7 fol.58 E. . 24.d 

ol. 7 fol.59 E. . 24.m 

ol. 7 fol.6  E. . 24.n 

ol. 7 fol.61 E. . 24.r 

ol. 7 fol.62 K.K. .b. 21.a 2 8

ol. 7 fol.63 K.K. .b. 21.b 2 9

ol. 7 fol.64 K.K. .b. 21.f 213

ol. 7 fol.65 K.K. .b. not recorded 281

ol. 7 fol.66 K.K. .b. 35.b 267

ol. 7 fol.67 K.K. .b. 35.k 276

ol. 7 fol.68 K.K. .b. 35.m 277

ol. 7 fol.69 K.K. .b. 7.q 55 

ol. 7 fol.7  K.K. .b. 7.f 51 

ol. 8 fol.1 K.K. .b. 17.k 149 

ol. 8 fol.2 E. . 13.qq 

ol. 8 fol.3 E. . 23.q 

ol. 8 fol.4 E. . 13.ee 

ol. 8 fol.5 E. . 23.g 

ol. 8 fol.6 E. . 23.o 

ol. 8 fol.7 E. . 23.n 

ol. 8 fol.8 E. . 23.t 

ol. 8 fol.9 E. . 23.s 

ol. 8 fol.1  E. . 13.cc 

ol. 8 fol.11 E. . 23.f 

ol. 8 fol.12 14 E. . 23.a.vii 

ol. 8 fol.15 E. . 18.d 

ol. 8 fol.16 E. . 23.nn 

ol. 8 fol.17 E. . 23.c 

ol. 8 fol.18 E. . 13.yy 

ol. 8 fol.19 E. . 24.a.vi  

ol. 8 fol.2  E. . 23.r 

ol. 8 fol.21 E. . 23.e  

ol. 8 fol.22 E. . 23.h 

ol. 8 fol.23 E. . 23.  

ol. 8 fol.24 E. . 23.k 

ol. 8 fol.25 E. . 23.i 

ol. 8 fol.26 E. . 23.d 

ol. 8 fol.27 E. . 23.x  

ol. 8 fol.28 E. . 23.p 

ol. 8 fol.29 E. . 18.c  

ol. 8 fol.3  E. . 23.vii 

ol. 8 fol.31 K.K. .b. 35.c 268 

ol. 8 fol.32 K.K. .b. 12.b 117 

ol. 8 fol.33 K.K. .b. 34.c 261 

ol. 8 fol.34 K.K. .b. 1 .g 91 
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ol. 8 fol.35 K.K. .b. 13.m 131

ol. 8 fol.36 K.K. .b. 34.a 259

ol. 8 fol.37 K.K. .b. 34.b 26

ol. 8 fol.38 E. . 13.aa 

ol. 8 fol.39 E. . 23.b 

ol. 8 fol.4  K.K. .b. 35.a 265

ol. 8 fol.41 K.K. .b. 17.c 142

ol. 8 fol.42 K.K. .b. 31.c 23

ol. 8 fol.43 K.K. .b. 17.a 14

ol. 8 fol.44 K.K. not recorded 284

ol. 8 fol.45 E. . 23.a.xvii 

ol. 8 fol.46-62 E. . 18.g 

ol. 8 fol.63 64 E. . 23.a.xviii  

ol. 8 fol.65 E. . 18.k 

ol. 8 fol.66 67 E. . 18.  

ol. 8 fol.68 E. . 16.vv 

ol. 8 fol.69 E. . 16.dd 

ol. 8 fol.7  E. . 23.a.xii  

ol. 8 fol.71 E. . 16.cc 

ol. 8 fol.72 E. . 16.bb 

ol. 8 fol.73 E. . 17.i 

ol. 8 fol.74 E. . 16.a.ix 

ol. 8 fol.75 E. . 16.hh 

ol. 8 fol.76 E. . 16.  

ol. 8 fol.77 E. . 17.o 

ol. 8 fol.78 E. . 17.d 

ol. 8 fol.79 E. . 17.n 

ol. 8 fol.8  E. . 16.ee 

ol. 8 fol.81 E. . 16.bb 

ol. 8 fol.82 E. . 15.aa 

ol. 8 fol.83 E. . 16.uu 

ol. 8 fol.84 E. . 14.nn 

ol. 8 fol.85 E. . 23.a.xi 

ol. 8 fol.86 E. . 16.a.1 

ol. 8 fol.87 E. . 17.h 

ol. 8 fol.88 E. . 18.f 

ol. 8 fol.89 E. . 24.a.vii 

ol. 8 fol.9  E. . 14.vv 

ol. 8 fol.91 E. . 16.a.xiv 

ol. 8 fol.92 E. . 16.a.xiii 

ol. 8 fol.93 E. . 23.xx 

ol. 8 fol.94 E. . 16.a.xvii 

ol. 8 fol.95 E. . 17.x 

ol. 8 fol.96 E. . 17.v 

ol. 8 fol.97 E. . 16.a.xvi 

ol. 8 fol.98 E. . 16.a.xv 

ol. 8 fol.99 E. . 17.gv 

ol. 9 fol.1 E. . 13.pp 

ol. 9 fol.2 E. . 23.kk 

ol. 9 fol.3 E. . 13.ii 

ol. 9 fol.4 E. . 14.  

ol. 9 fol.5 E. . 23.ll 

ol. 9 fol.6 E. . 14.kk 

ol. 9 fol.7 E. . 14.ll 

ol. 9 fol.8 E. . 14.dd 

ol. 9 fol.9 E. . 23.a.vi 

ol. 9 fol.1  E. . 14.oo 

ol. 9 fol.11 E. . 14.  

ol. 9 fol.12 K.K. .b. 8.e 6  

ol. 9 fol.13 K.K. .b. 13.a 119 

ol. 9 fol.14 K.K. .b. 8.n 67 

ol. 9 fol.15 K.K. .b. 8.i 64 

ol. 9 fol.16 K.K.III. 29.l 26 

ol. 9 fol.16 K.K.III. 29.m 27 

ol. 9 fol.16 K.K.III. 29.n 28 

ol. 9 fol.17 K.K. .b. 13.h 126 

ol. 9 fol.18 K.K.II. 275.a.xvii 18 

ol. 9 fol.19-2  K.K. .b. 31.h 235 
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ol. 9 fol.21 K.K. .b. 17.p 155

ol. 9 fol.22 K.K. .b. 1 .a 85

ol. 9 fol.23 K.K. .b. 34.f 264

ol. 9 fol.24 K.K. .b. 1 .d 88

ol. 9 fol.25 K.K. .b. 35.g 273

ol. 9 fol.26 K.K. .b. 35.f 271

ol. 9 fol.27 K.K. .b. 35.d 269

ol. 9 fol.28 K.K. .b. 34.d 262

ol. 9 fol.29 K.K. .b. 34.e 263

ol. 9 fol.3  K.K. .b. 17.  15

ol. 9 fol.31 K.K. .b. 17.g 146

ol. 9 fol.32 K.K. .b. 17.h 147

ol. 9 fol.33 K.K. .b. 13.f 124

ol. 9 fol.34 K.K. .b. 13.c 123

ol. 9 fol.35 K.K. .b. 13.b 121

ol. 9 fol.36 K.K. .b. 1 .h 92

ol. 9 fol.37 K.K. .b. 1 .c 87

ol. 9 fol.38 E. . 14.mm 

ol. 9 fol.39 K.K. .b. 1 .m 97

ol. 9 fol.4 -48 E. . 1 .i 

ol. 9 fol.49 E. . 15.yy 

ol. 9 fol.5  E. . 15.xx 

ol. 9 fol.51 E. . 19.a.vi 

ol. 9 fol.52 E. . 19.a.v 

ol. 9 fol.53 E. . 19.a.vii 

ol. 9 fol.54 E. . 16.yy 

ol. 9 fol.55 E. . 19.a.iv 

ol. 9 fol.56 E. . 16.  

ol. 9 fol.57 E. . 16.oo 

ol. 9 fol.58 E. . 16.a.x 

ol. 9 fol.59 E. . 16.a.vii 
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ol.11 fol.56 K.K. .b. 8.b 57

ol.11 fol.57 K.K. .b. 35.e 27
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ol.11 fol.96 E. . 16.a.vi 
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ol.11 fol.1 9 E. . 16.qq 
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